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      REPUBLIKA HRVATSKA 
       MINISTARSTVO ZAŠTITE OKOLIŠA 

         I ZELENE TRANZICIJE 
 
UPRAVA VODNOGA GOSPODARSTVA  

              I ZAŠTITE MORA 

 

KLASA: 325-09/17-01/01 

URBROJ: 517-05-1-24-116 

Zagreb, 17. prosinac 2024. 

 

Temeljem članka 73. stavka 2. Zakona o zaštiti okoliša (Narodne novine, broj 80/13, 153/13, 

78/15, 12/18 i 118/18), te odredbi članka 27. Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana 

i programa na okoliš (Narodne novine, broj 3/17), Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije, 

Uprava vodnoga gospodarstva i zaštite mora donosi: 

 

 

IZVJEŠĆE O PROVEDNOJ STRATEŠKOJ PROCJENI UTJECAJA NA OKOLIŠ 

VIŠEGODIŠNJEG PROGRAMA GRADNJE REGULACIJSKIH I ZAŠTITNIH 

VODNIH GRAĐEVINA I GRAĐEVINA ZA MELIORACIJE ZA RAZDOBLJE DO 2030. 

GODINE 

 

1 UVOD 

Prema članku 73. stavku 2. Zakona o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18) i 

članku 27. Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš (NN 3/17), 

postupak strateške procjene utjecaja na okoliš završava donošenjem izvješća tijela nadležnog za 

provedbu strateške procjene. 

Izvješće sadrži informaciju o: načinu na koji su pitanja zaštite okoliša integrirana u program, 

rezultate toga postupka te mjere zaštite okoliša i način praćenja primjene mjera koje su postale 

sadržajem programa kao i način praćenja značajnih utjecaja na okoliš donesenog programa te 

ostale podatke sukladno Uredbi iz članka 64. stavka 6. Zakona o zaštiti okoliša. 

Na temelju navedenih odredbi, Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije, Uprava vodnog 

gospodarstva i zaštite mora po usvajanju Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih 

vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine (u daljnjem tekstu: 

Višegodišnji program) na 47. sjednici Vlade Republike Hrvatske od 5. prosinca 2024. godine 

(Narodne novine, broj 140/24), donosi Izvješće o provedenoj strateškoj procjeni utjecaja na 

okoliš Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i 

građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine. 
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2 VIŠEGODIŠNJI PROGRAM GRADNJE REGULACIJSKIH I ZAŠTITNIH VODNIH 

GRAĐEVINA I GRAĐEVINA ZA MELIORACIJE ZA RAZDOBLJE DO 2030. 

GODINE 

Višegodišnji Program sadrži građevinske mjere smanjenja rizika od poplava, prvenstveno 

izgradnju regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije. Obuhvaćene 

građevinske mjere su predmet obrade te razrade na razini pripreme tehničke dokumentacije većeg 

stupnja detaljnosti (analiza provedenih u okviru studija izvedivosti, idejnog ili glavnog projekta, 

te zahtjeva i uvjeta određenih u postupku ishođenja lokacijskih i građevinskih dozvola, odnosno u 

postupku utvrđivanja prihvatljivosti utjecaja zahvata na okoliš).  

I. Regulacijske i zaštitne vodne građevine – nasipi, obaloutvrde, umjetna korita vodotoka, 

odteretni kanali, lateralni kanali, odvodni tuneli, brane s akumulacijama, ustave, retencije 

i druge pripadajuće im građevine, crpne stanice za obranu od poplava, vodne stepenice, 

slapišta, građevine za zaštitu od erozija i bujica i druge građevine pripadajuće ovim 

građevinama; 

II. Vodne građevine za melioracije 

a. Građevine za melioracijsku odvodnju – odvodni kanali sa pripadajućim crpnim stanicama, 

drenažama, betonskim propustima, čepovima, sifonima, stepenicama, brzotocima, 

oblogama za zaštitu od erozija, ustavama i drugim pripadajućim građevinama, uređajima 

i opremom,  

b. Građevine za navodnjavanje – akumulacijske i druge zahvatne građevine, razvodna mreža 

i druge građevine pripadajuće ovim građevinama, 

c. Mješovite melioracijske građevine su građevine koje služe i za namjenu melioracijske 

odvodnje i za namjenu navodnjavanja. 

2.1 Zaštita od štetnog djelovanja voda 

Višegodišnjim programom su obuhvaćena sva područja gdje postoje ili bi se vjerojatno mogli 

pojaviti potencijalno značajni rizici od poplava prema kartama opasnosti od poplava i kartama 

rizika od poplava sadržanim u važećem Planu upravljanja rizicima od poplava koji je sastavni dio 

Plana upravljanja vodnim područjima. Uz dodatne, odnosno nove projekte na listu Višegodišnjeg 

Programa je uvršteno i preostalih 210 nerealiziranih projekata iz postojećeg Programa od kojih se 

za neke provela novelacija ukoliko je došlo do promjene stanja na terenu ili uvjeta za primjenu 

drugačijih tehničkih rješenja.  

Višegodišnji Program sadržava ukupno 504 projekta zaštite od štetnog djelovanja voda, od čega 

se 325 projekata odnosi na vodno područje rijeke Dunav, a 179 projekata na jadransko vodno 

područje.  

 

 

Postojeći Program Program 

Planirano Odbačeno Završeno 
U 

izgradnji 

Ostalo za 

provedbu 

Novi 

projekti 

Ukupno 

za 

realizaciju 
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Slivovi sjevernog 

Jadrana 
33 5 3 1 24 9 33 

Slivovi južnog Jadrana 84 19 16 6 43 103 146 

Jadransko vodno 

područje - ukupno: 
117 24 19 7 67 112 179 

Podsliv rijeka Drave i 

Dunava 
124 25 20 10 69 76 145 

Podsliv rijeke Save 132 15 18 25 74 106 180 

Vodno područje rijeke 

Dunav - ukupno: 
256 40 38 35 143 182 325 

Sveukupno: 373 64 57 42 210 294 504 

 

Projekti gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina 

P
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NAZIV PROJEKTA POTP
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KT 

NAZIV POTPROJEKTA 
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 VGO za slivove južnog 

Jadrana 

  
 

1 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na područjima 

Dubrovačkog primorja, 

poluotoka Pelješca i otoka 

Korčule, Mljeta i Lastova 

172 Uređenje bujica Rijeke Dubrovačke 1 

178 Uređenje bujice Blatina 1 

185 Rekonstrukcija glavnog odvodnog kanala polja 

Donje Blato - Lumbarda 

1 

187 Uređenje bujice Puka 1 

191 Uređenje bujica Župe dubrovačke 1 

6079 Rekonstrukcija zaštitnog sustava bujice Klek 1 

6080 Uređenje bujice Duba 1 

6081 Uređenje bujice Duba pelješka 1 

6082 Uređenje bujica  Konavala 2 

6083 Uređenje bujica  Zatona 2 

6084 Uređenje bujica  Orašca 2 

6085 Uređenje bujica Brsečina 2 

6086 Uređenje bujica Slanog 2 

6087 Uređenje bujica Primorja 2 
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6088 Uređenje bujica Stona 2 

6089 Uređenje bujica Ponikava 2 

6090 Uređenje bujica Putnikovića 2 

6091 Uređenje bujica Žuljane 2 

6092 Uređenje bujica Janjine 2 

6116 Rekonstrukcija odvodnog kanala Vino polje - Ubli 2 

6119 Regulacija korita bujice Dubravica - Stanković 2 

6120 Regulacija korita bujice Trstenik - uljev u more 1 

6121 Regulacija korita bujice Mali Trstenik 2 

6122 Regulacija korita bujice Skrivena luka 2 

2 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Neretve 

161 Obrana od poplava Grada Metkovića, desna obala 

Neretve - nasip u Općini Čapljina (BiH) 

1 

163 Stabilizacija lijeve obale Neretve uzvodno od mosta 

u Metkoviću 

1 

164 Stabilizacija obala Male Neretve sa zaštitom zaobalja 1 

167 Uređenje rijeke Misline i jezera Kuti, osvježenje 

vode 

2 

169 Stabilizacija obala Neretve radi unapređenja sustava 

zaštite od poplava 

1 

170 Stabilizacija desne obale Neretve u Kominu 1 

173 Uređenje obale i šetnice uz Crnu Rijeku u Rogotinu 2 

184 Obrana od poplava naselja Komin 1 

190 Obrana od poplava naselja Krvavac 1 

193 Izgradnja sifona ispod Male Neretve 1 

226 Izgradnja nasipa podsustava Mislina - Kuti 1 

6077 Rekonstrukcija morskog nasipa "Diga" 2 

6078 Revitalizacija, osvježenje voda starog toka Gornje 

stare Neretve 

1 

6117 Sabirni kanal Glibuša 1 

6118 Jezero Birina, Crna rijeka  dionica Rogotin - Ploče - 

čišćenje nanosa - refuliranje 

2 

6123 Izgradnja samoregulirajuće ustave na ušću rijeke 

Norin 

2 

6124 Rekonstrukcija separacijskog nasipa Hum 2 

6200 Zaštite od zaslanjivanja tala, površinskih i 

podzemnih voda u dolini Neretve 

1 
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3 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Vrgorskog polja 

6060 Zaštita od poplava na slivovima polja Rastok i 

Vrgorskog polja 

1 

6061 Uređenje Baćinskih jezera 1 

6062 Sanacija i rekonstrukcija mješovitih melioracijskih 

građevina u polju Rastok 

1 

6063 Melioracijski kanali Vrgorskog polja (izgradnja 

novih te rekonstrukcija i sanacija postojećih kanala) 

2 

4 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Imotsko – 

bekijskog polja 

208 Uređenje bujice Lasića Vrilo 1 

209 Uređenje bujice Vrilo 1 

215 Izgradnja pet propusta na ušćima kanala u Imotskom 

polju 

1 

6115 Regulacija bujice Čečuk u Prološcu 1 

5 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na području 

makarskog primorja 

180 Uređenje bujice Žbanjica 1 

182 Uređenje bujice Krvavica 1 

192 Uređenje Mlatinjske bujice 1 

6064 Uređenje bujica na području Općine Brela 1 

6065 Uređenje bujica na području Općine Baška Voda 1 

6066 Uređenje bujica na području Grada Makarske 1 

6067 Uređenje bujica na području Općine Tučepi 1 

6068 Uređenje bujica na području Općine Podgora 1 

6069 Uređenje bujica na području Općine Gradac 1 

6072 Uređenje bujice Puharića potok u Makarskoj 1 

6074 Uređenje bujice Stomarica u Brelima 1 

6 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na područjima 

Srednjedalmatinskog 

primorja i otoka Brača, 

Hvara, Visa, Šolte i Čiova 

162 Uređenje rijeke Jadro u Solinu 1 

183 Uređenje bujice Veliki potok 1 

189 Uređenje lijeve pritoke bujice Soline 1 

205 Uređenje bujice Samogor 1 

210 Uređenje donjeg i srednjeg toka rijeke Žrnovnice 1 

218 Uređenje bujice Gajina - Podgaj 1 

228 Uređenje bujice Kiseljevica 1 

371 Uređenje bujica Grada Trogira 1 

6020 Uređenje bujice Gata, dionica od km 0+815 uzvodno 1 

6021 Uređenje bujice Ravna njiva potok 1 

6023 Uređenje bujice Kutleša potok 1 

6027 Uređenje bujice Suhi potok 1 
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6030 Uređenje II. desnog pritoka bujice Dugi Rat, dionica 

od km 0+088 do km 0+170 

1 

6031 Uređenje bujice Kovačića potok 1 

6038 Uređenje bujice Vrilo 1 

6039 Uređenje bujice Planiče i njene lijeve pritoke 1 

6040 Uređenje desnog pritoka bujice Balancana u Trogiru 

- I. faza 

1 

6041 Uređenje bujice Betanija u Trogiru uzvodno od km 

0+660 

1 

6042 Uređenje istočnog pritoka bujice Dragočevo u Kaštel 

Sućurcu,  I. i II. faza 

1 

6043 Uređenje ušća bujice Ričevica u Kaštel Novom 

(0+000 - 0+140) 

1 

6044 Uređenje bujice Mućka Jaruga u Muću (uzvodno od 

ceste Drniš-Split) 

1 

6045 Uređenje bujice Ričevica uzvodno od brze ceste 1 

6046 Uređenje bujice Dragočevo (iznad bivšeg Getroa) 1 

6047 Uređenje desne pritoke Rupotinske bujice u Solinu 

(uz kuću Gizdić) 

1 

6048 Uređenje bujice Korešnica uz ulicu put Vrila 1 

6049 Uređenje bujice Dol 1 

6050 Uređenje bujice Grljevac 1 

6052 Uređenje istočnog pritoka bujice Smoljevac 1 

6053 Uređenje zapadnog pritoka bujice Stražbenica 1 

6054 Uređenje bujice Smokvica u Kaštel Kambelovcu 1 

6055 Uređenje bujica Grada Kaštela 1 

6056 Uređenje bujica Općine Podstrana 1 

6057 Uređenje bujica Grada Solina 1 

6058 Uređenje bujica Grada Splita 1 

6059 Uređenje bujica Općine Muć 1 

6106 Uređenje bujice Žilića potok 1 

6107 Uređenje nizvodne dionice bujice Jaruga 2 

6108 Sanacija i natkrivanje kinete bujice Mala luka 2 

6111 Regulacija bujice Dol u Postirama 1 

6112 Regulacija donjeg toka bujice Sutivan 1 

6113 Regulacija bujice Hvar 1 
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6114 Regulacija bujice Rusinče potok - srednji tok 1 

7 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Cetine 

168 Uređenje rijeke Cetine u Hrvatačkom polju 1 

188 Uređenje bujice Drežnica 1 

6022 Uređenje bujice Pavjak, dionica od kom 2+081 

uzvodno 

1 

6024 Uređenje bujice Župićev potok 1 

6025 Uređenje bujice Miletin 1 

6026 Uređenje bujice Stuparića potok 1 

6032 Izgradnja propusta preko korita bujice Banovića 

potok u km 1+200 

1 

6035 Uređenje nizvodne dionice potoka Kosinac duljine 

cca 170 m, od uljeva u rijeku Cetinu do mosta na 

cesti Han - Otok 

1 

6036 Uređenje potoka Ovrlja 1 

6105 Uređenje nizvodne dionice bujice Vrlička jaruga 1 

6109 Sanacija vodospreme Bunarina u Veliću 2 

6110 Sanacija erodirane lijeve obale rijeke Cetine u Blatu 

na Cetini 

2 

8 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Krke 

239 Zaštita rijeke Krke od benzinske postaje u Kninu 1 

6016 Uređenje bujice Rupska foša 2 

6017 Uređenje bujice Rivina jaruga 2 

9 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na područjima 

Šibenskog primorja i 

šibenskih otoka 

6015 Uređenje bujice Sovlje 2 

10 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na području 

Zadarskog primorja i 

zadarskih otoka 

223 Stabilizacija obala Miljašić Jaruge (0+000-0+500) 1 

234 Potok Subica, Pašman, Kineta od 0+000-0+540 2 

236 Uređenje bujice Potok Barotul 1 

370 Uređenje bujice Ričine u Zadru 1 

6002 Izgradnja retencije na gornjem dijelu sliva vodotoka 

Ričine 

1 

6005 Izgradnja retencije na Miljašić jarugi uzvodno od 

grada Nina 

2 

6009 Regulacija bujice Krušćica duboka 1 

6014 Izgradnja obalnog zida i uređenje inundacije na ušću 

Male Paklenice 

1 

6101 Regulacija Sukošanskog potoka 1 
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11 Projekt zaštite od poplava 

na ravnokotarskim 

slivovima 

165 Sanacija kritičnih dionica hidrotehničkog tunela Tinj 1 

202 Izgradnja višenamjenske akumulacije Kotao 2 

224 Stabilizacija obala vodotoka Bašćica (0+000 - 

0+900) 

1 

372 Izgradnja zapornice na kanalu Prosika 1 

6001 Rekonstrukcija brane Vlačine i pribranskih građevina 1 

6003 Rekonstrukcija lijevog obalnog zida na rijeci 

Karišnici 

1 

6004 Rekonstrukcija odvodnog sustava Kličevica - Nadin - 

Polača - Vrana - more i GOK-a Nadinskog blata 

1 

6006 Regulacija vodotoka Glavičine 1 

6007 Uređenje potoka Grubića draga 1 

6008 Uređenje potoka Oblog 1 

6010 Uređenje potoka Prestene i Polje u Lišanima 

Ostrovičkim 

2 

6011 Rekonstrukcija kanala Donje Bare u Proviću 2 

6012 Uređenje kanala Banjevci 2 

6102 Rekonstrukcija hidrotehničkog tunela Bokanjac 2 

6103 Uređenje Novigradske jaruge 1 

6104 Rekonstrukcija spojnog kanala Pristeg - Stankovci 2 

12 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Zrmanje i 

slivovima Ličkog platoa 

222 Stabilizacija obala Zrmanje (Ervenik, Mokro Polje, 

Palanka - Kusci, Čankovac, Gradina i nizvodno od 

mosta Ćukovi (64+000-64+100)) 

1 

225 Stabilizacija obala vodotoka Otuča (1+120 - 1+265) 2 

 
VGO za slivove Sjevernog 

Jadrana 

   

13 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Like i Gacke 

137 Brušanka - izgradnja retencije 2 

144 Gacka - regulacija rasteretnog kanala rijeke Gacke 2 

154 Tisovac - izgradnja retencije 2 

14 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na područjima 

Kvarnerskog primorja i 

otoka Krka, Cresa i Lošinja 

133 Bašćanska Ričina - regulacija bujice 2 

138 Dubračina - regulacija dijela vodotoka 2 

143 Cres - izgradnja retencije C3 1 

155 Slani Potok - uređenje sliva 2 

156 Lug - Kozica - izgradnja hidrotehničkog tunela 2 

363 Baška - retencija 2 

5012 Dobrinjski potok - izgradnja kanala 2 
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5013 Gorica - izgradnja kanala 2 

5020 Bujice otoka Raba – regulacijski radovi 2 

15 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Mirne 

142 Benčići - izgradnja retencije 2 

148 Draga (Čiritež) - izgradnja retencije 2 

157 Račice - izgradnja pregrade 2 

158 Draguć - Podmerišće - izgradnja pregrade 2 

5006 Jukani - retencija (sanacija) 2 

5007 Pengari - izgradnja retencije 2 

5025 Restauracija rijeke Mirne 2 

16 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Raše 

140 Raša - rekonstrukcija obuhvatnog kanala br. 2 2 

149 Karbuna - regulacija vodotoka 2 

150 Tupaljski potok - izgradnja retencije 2 

151 Sepćići - retencija (sanacija) 2 

153 Pedrovica - izgradnja retencije 2 

5004 Krapanjske bujice - regulacija (Kapelica I., Kapelica 

II., Kapelica III.) 

2 

5015 Vilete - izgradnja kanala 2 

17 Projekt zaštite od bujičnih 

poplava na 

zapadnoistarskom priobalju 

139 Ljubljanija - izgradnja retencije 2 

5002 Valbandon - izgradnja kanala 2 

47 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Rječine 

141 Grobnik - izgradnja retencija 2 

55 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Pazinčice 

146 Lipa - izgradnja retencije 2 

56 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Boljunčice 

367 Boljunčica - regulacija 2 

368 Letaj - sanacija akumulacije 2 

57 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Lokvarke 

145 Izgradnja akumulacije Križ potok 2 

 
VGO za srednju i donju 

Savu 

   

18 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Gornje Kupe 

4020 Rekonstrukcija slapa na rijeci Kupi u Orljakovu 1 

4021 Rekonstrukcija slapa na rijeci Kupi u Pribanjcima 1 

19 Projekt zaštite od poplava 

Grada Ogulina 

9 Izgradnja retencije Ogulin, brane s pratećim 

građevinama na vodotoku Ogulinska Dobra na 

području naselja Turkovići kraj Ogulina, u cilju 

obrane od poplave Ogulina 

1 

4016 Regulacija potoka Ratković u Ogulinu 1 
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20 Projekt zaštite od poplava 

na slivu rijeke Kupe - 

karlovačko i sisačko 

područje 

7 Uređenje lijeve obale rijeke Kupe u Karlovcu na 

lokaciji Drežnik izgradnjom obaloutvrde od km 

137+470 do km 138+200, u ukupnoj dužini od 730 

m, u cilju stabilizacije obale 

2 

14 Izgradnja čvora Brodarci s popratnim nasipima na 

Kupi i Dobri u dvije etape izgradnje u cilju regulacije 

vodnog režima na području Karlovca 

1 

18 Izgradnja istočnog nasipa retencije Kupčina 1 

19 Izgradnja ustava za distribuciju voda na relaciji kanal 

Kupa - Kupa - retencija Kupčina 

1 

20 Izgradnja prokopa Korana - Kupa s upusnom i 

ispusnom ustavom 

1 

27 Izgradnja lijevoobalnog nasipa Kupe, obaloutvrde i 

zaštitnog zida od naselja Selce do Rečice na dionici 

Kupe od rkm 123+552-rkm 135+415 u pet etapa 

izgradnje, u cilju zaštite od velikih voda područja 

naselja Selce, Gradac, Mekušje i Husje 

1 

38 Izgradnja retencije Burdelj, brane s pratećim 

građevinama na vodotoku Burdeljski potok na 

području naselja Peščenica u SMŽ u cilju obrane od 

poplava 

1 

42 Rekonstrukcija lijevog nasipa rijeke Korane između 

drvenog i pontonskog mosta u Karlovcu 

2 

58 Izgradnja lijevoobalnog nasipa rijeke Kupe uzvodno 

od željezničkog mosta u Karlovcu do Brodaraca od 

km 137+450 do km 144+300, nastavak izgradnjom 

lijevoobalnog nasipa Kupe od km 4+689,41 do km 

6+772,50 u III.etapi izgradnje 

1 

67 Rekonstrukcija nasipa lijeve obale Kupe na dionici 

Staro Pračno - Stara Drenčina (faza 2. od km 2+400 

do km 10+825) 

1 

95 Rekonstrukcija kanala Znanovit - Brebernica 1 

4007 Izgradnja desnoobalnog nasipa rijeke kupe od 

Brodaraca do pivovare u duljini 5,7 km 

1 

4008 Rekonstrukcija objekata odvodnje lijevog zaobalja 

rijeke Kupe od naselja Selce do Rečice 

1 

4010 Izgradnja nasipa uz lijevu i desnu obalu Korane i 

lijevu obalu Mrežnice i regulacija potoka Sajevac za 

zaštitu naselja Mostanje i Turanjski Lug 

1 

4011 Izgradnja nasipa uz desnu obalu Mrežnice, te lijevu i 

desnu obalu Korane za zaštitu naselja Logorište, 

Mala Švarča i Turanjski Poloj 

1 
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4012 Rekonstrukcija nasipa oko ribnjaka Crna Mlaka u 

retenciji Kupčina 

1 

4013 Rekonstrukcija nasipa OK Kupa - Kupa 1 

4018 Rekonstrukcija kamenog zida na desnoj obali Kupe u 

ulici Obala V. Mažuranića u Karlovcu 

1 

4019 Zaštita naselja od Šišljavića do Lijeve Pokupske od 

poplavnih voda rijeke Kupe 

1 

4023 Rekonstrukcija kamenog zida i desne obale rijeke 

Kupe na Gazi u Karlovcu 

1 

4036 Odransko polje - Izgradnja istočnog nasipa retencije 

Odransko polje Tišina Kaptolska - Suša  duljine oko 

14,5 km 

1 

4037 Odransko polje - Izgradnja nasipa za zaštitu naselja 

Greda - Sela - Stupno za zaštitu od visokih voda iz 

retencije Odransko polje duljine oko 6,8 km, 

obodnog kanala i crpne stanice 

1 

4038 Odransko polje - rekonstrukcija i izgradnja nasipa za 

zaštitu naselja Lekenik, lijevi i desni nasip ukupne 

duljine oko 10,8 km 

1 

4039 Rrekonstrukcija i izgradnja desnog nasipa rijeke 

Odre, Odra Sisačka - Žabno - Stupno duljine oko 7,2 

km 

1 

4040 Rekonstrukcija i izgradnja lijevog nasipa rijeke Odre 

Sisak - Tišina Kaptolska od st. 2+990 do st. 4+250 

2 

4041 Izgradnja zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina 

na lijevoj obali Kupe kod naselja Brkiševina duljine 

oko 2,0 km 

1 

4042 Izgradnja zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina 

na lijevoj obali rijeke Kupe naselja Stari Brod - 

Letovanić - Žažina - Mala Gorica duljine oko 11,0 

km 

1 

4043 Izgradnja zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina 

na lijevoj obali rijeke Kupe naselja Brest Pokupski - 

Vurot - Stara Drenčina  duljine oko 2,5 km 

2 

4045 Izgradnja zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina 

na desnoj obali rijeke Kupe  Nova Drenčina - 

Moščenica duljine oko 3,0 km, obodnog kanala i 

crpne stanice 

1 

4051 Sanacija lijeve obale Kupe u Starom Brodu od rkm 

48+550  do  48+700 izgradnjom obaloutvrde 

2 

4052 Sanacija lijeve obale Kupe u Starom Farkašiću od 

rkm 49+100 do 49+700 izgradnjom obaloutvrde 

2 
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4301 Odvodnja sliva kanala 1.1. u Novom centru u 

Karlovcu 

1 

4308 Stabilizacija lijeve obale Kupe u J. Kiselici uzvodno 

od mosta 

2 

4312 Rekonstrukcija uspornih nasipa rijeke Petrinjčice 2 

4314 Zaštita naselja na desnoj obali Kupe nizvodno od 

Kamneskog 

2 

4315 Regulacija potoka Švarča u Karlovcu 1 

4316 Regulacija kanala Mostanje u Karlovcu 1 

4317 Regulacija potoka M. Utinja u D. Sjeničaku na 

području Grada Karlovca 

2 

21 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Korane 

4009 izgradnja akumulacije Lučica na Korani 2 

4303 Zaštita  od poplava dijela naselja Turanjski Goljaci u 

Karlovcu 

1 

4304 Zaštita od poplava naselja Vojnić (regulacija 

Radonje i Vojišnice kroz Vojnić) 

1 

4305 Zaštita naselja Belajske Poljice od poplavnih voda 

Korane 

2 

4309 Sanacija potpornog zida na lijevoj obali Korane u 

Rastokama u Slunju 

2 

22 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Kupčine 

47 Izgradnja spojnog kanala Stojnica - Kupčina i 

regulacija Stojnice od ustave do razdjelnog objekta 

na Kupčini u Franetićima 

1 

51 Izgradnja brzotoka u koritu vodotoka Kupčina kod 

HŽ mosta i regulacija Kupčine od km 0+530 do km 

0+805, u cilju uređenja korita 

1 

69 Regulacija potoka Črnac u Draganiću od rkm 0+000 

do rkm 2+900 

1 

4017 Regulacija potoka Brebrovac u Čegljima 1 

4022 Izgradnja pločastog propusta na potoku Kupinec 1 

4024 Izgradnja retencija i akumulacija na slivu Kupčine 2 

4302 Regulacija potoka Reka u Vranov Dolu 2 

23 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Une 

39 Izgradnja zaštitnog zida i obaloutvrde na lijevoj obali 

Une u Hrvatskoj Kostajnici u Ulici Nine Maraković i 

Kavrlji 

1 

4034 Sanacija lijevog unskog nasipa-zida od kmn 

5+109,50 do kmn 5+965 

1 

24 6 Izgradnja i rekonstrukcija nasipa i zaštitnog zida na 

desnoj obali rijeke Save uzvodno od Siska, od km 

1 
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Projekt zaštite od poplava 

na području Srednjeg 

posavlja 

32+400 - km 34+705,42, na dionici Save Željezno 

Desno - Dubrovčak Desni, rkm 643+500 - rkm 

645+800 

10 Sanacija lijeve obale Save izgradnjom obaloutvrde 

na dionici od rkm 498+961 do rkm 499+761 u 

naselju Mlaka u cilju stabilizacije obale 

1 

35 Sanacija lijeve obale Save kod naselja Jasenovac i 

Drenov Bok izgradnjom obaloutvrde u cilju 

stabilizacije obale 

2 

41 Rekonstrukcija desnog savskog nasipa kroz naselje 

Sisak - Bok Palanječki - Strelečko - Tišina Desna od 

km 5+370 do km 13+581 

1 

43 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa kroz naselje 

Palanjek - Setuš od km 110+800 - 117+600 

2 

60 Rekonstrukcija sustava za zaštitu naselja Donja 

Jelenska i Zapolic od velikih voda Save i potoka 

Vlahinićka etapnom izgradnjom 

1 

70 Rekonstrukcija desnog savskog nasipa na dionici od 

km 22+700 do km 24+370 između naselja Martinska 

Ves (Desna) i Ljubljanica 

1 

72 Rekonstrukcija mosta iznad odvodnog kanala 

preljeva Palanjek i prilaznih rampi ceste Hrastelnica - 

Palanjek 

1 

73 Izgradnja desnoobalnog nasipa rijeke Ilove na dionici 

dugoj oko 4200 m, od utoka Kutinice uzvodno do 

autoceste 

1 

75 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa kroz naselje 

Preloščica od km 89+800 - 94+015 

2 

76 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa kroz naselje 

Gušće od kmn 78+725 - 81+000 i od 82+000 - 

83+200 

2 

80 Rekonstrukcija pregrade na rijeci Sunji u 

Četvrtkovcu 

1 

84 Rekonstrukcija desnog savskog nasipa kroz naselje 

Ljubljanica od km 18+000 do 19+200 

2 

85 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa kroz naselje 

Lonja od kmn 63+214 - 63+512 

2 

86 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa nizvodno od 

ustave Trebež do mosta na vodotoku Trebež od kmn 

58+324 - 59+700 

1 

87 Revitalizacija korita stare Save u Crkvenom i 

Ivanjskom Boku, Čigoć i Mužilovčica 

2 
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90 Izvođenje radova sanacije lijeve obale Save u Boku 

Palanječkom izgradnjom obaloutvrde u rkm 609+500 

u dužini 400 m 

2 

96 Sanacija lijeve obale Save u Galdovu od rkm 606 do 

607 izgradnjom obaloutvrde 

1 

4005 Rekonstrukcija savskog nasipa u Dubrovčaku 

Lijevom u duljini od oko 2,5 km 

1 

4029 Rekonstrukcija lijevog savskog nasipa u Mlaki od 

km 0 do 12,100 (12,1 km) 

1 

4030 Rekonstrukcija lijevoobalnog savskog nasipa na 

dionici Košutarica - Jasenovac  (11,2 km) 

1 

4035 Sanacija desnog savskog nasipa u Uštici od kmn 

0+350 do kmn 1+250 

1 

4046 Izgradnja CS Preloščica 2 

4047 Sanacija lijeve obale rijeke Save izgradnjom 

obaloutvrde u rkm 577 u Kratečkom u duljini oko 

400 m 

1 

4102 Izgradnja obaloutvrde na lijevoj obali Save u Luki 

Lijevoj 

1 

4103 Zaštita naselja Kraljeva Velika 1 

4311 Rekonstrukcija desnoobalnog savskog nasipa od km. 

0+000 do 10+050 od naselja Selište sunjsko do 

Graduse - II faza 

2 

4313 Rekonstrukcija i izgradnja desnog nasipa r. Sunje i 

uspornih  nasipa potoka Krivaj 

2 

29 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Česme i 

Glogovnice 

31 Izgradnja akumulacije Martinac Trojstveni, brane s 

pratećim građevinama na vodotoku Dobrovita, 

desnom pritoku Bjelovarske, u cilju obrane od 

poplava, oplemenjivanja malih voda nizvodno i 

navodnjavanja 

2 

57 Uređenje korita rijeke Česme i izgradnja obostranih 

nasipa na dionici od rkm 38+850 do rkm 46+591, 

dionica Siščani - Narta 

1 

78 Izgradnja pragova u koritu Česme, Severinske i 

Lipove u cilju stabilizacije korita i regulacije režima 

malih voda 

1 

88 Izgradnja lijevog i desnog nasipa LK Koritna od rkm 

2+020-rkm 3+000 na području malog sliva Česma - 

Glogovnica 

2 

89 Izgradnja nasipa spojnog kanala Zelina - Lonja - 

Glogovnica od rkm 10+500 do rkm 11+000 kod 

naselja Stara Marča na području Kloštar Ivanića 

2 
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92 Rekonstrukcija nasipa na potoku Črnec i potoku 

Glogovnica na potezu južno od željezničke pruge 

Vrbovec - Križevci 

2 

4031 Izgradnja akumulacije Samarica 1 

4053 Sanacija s geodetskim radovima lijeve i desne obale 

obaloutvrdom Glogovnice u Križevcima od stac 

26+200 do stac 26+280 

1 

4054 Sanacija s geodetskim radovima lijeve i desne obale 

obaloutvrdom Glogovnice u Majurcu u stac. 31+600 

1 

4056 Izgradnja akumulacije Grbavac 2 

4057 Izgradnja akumulacije Kreševine 2 

4058 Izgradnja akumulacije Topolovica 2 

4059 Izgradnja akumulacije Bedenička 2 

4060 Izgradnja akumulacije Ravneš 2 

4061 Izgradnja akumulacije Lazarevac 2 

4062 Izgradnja akumulacije Severin 2 

4063 Izgradnja akumulacije Ciglena 2 

4064 Izgradnja akumulacije Tomaška 2 

4066 Izgradnja akumulacije Starčevljani 2 

4067 Izgradnja akumulacije Rovišće 2 

4068 Izgradnja akumulacije Mala Trnovitica 2 

4069 Izgradnja akumulacije Velika Trnovitica 2 

4070 Izgradnja akumulacije Krnjača 2 

4071 Izgradnja akumulacije Ruškovac 2 

4072 Izgradnja akumulacije Šimljana 2 

4073 Izgradnja akumulacije Krivaja 2 

4074 Izgradnja akumulacije Križic 2 

4075 Izgradnja akumulacije Laminac 2 

4076 Izgradnja akumulacije Martinac 2 

4077 Izgradnja akumulacije Miklouš I. 2 

30 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Ilove i Pakre 

37 Izgradnja retencije Miletinac, brane s pratećim 

građevinama, na rijeci Ilovi kod naselja Mali 

Miletinac, u cilju obrane od poplava, oplemenjivanja 

malih voda nizvodno i navodnjavanja 

1 

48 Regulacija vodotoka Bijela s izgradnjom odteretnog 

kanala za veliku vodu i regulacijom postojećeg korita 

1 
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od km 25+474 do km 28+411 u Siraču, u cilju 

obrane od poplava 

52 Izgradnja lijevoobalnog nasipa rijeke Ilove na 

području naselja Međurić i Veliko Vukovje kraj 

Kutine 

2 

4201 Regulacihja rijeke pakre od km 45+982 do km 

47+750 u k.o.Kusonje na području grada Pakraca 

2 

4028 Regulacija potoka Toplica u Daruvaru s izgradnjom 

nasipa 

1 

4032 Zaštita grada Pakraca od bujičnih voda 1 

4033 Zaštita desne obale grada Pakraca od bujičnih voda 1 

31 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Šumetlice i 

Crnca 

17 Izgradnja akumulacije Rešetarica, brane s pratećim 

građevinama, na vodotoku Rešetarica u cilju obrane 

od poplava, oplemenjivanju malih voda nizvodno i 

navodnjavanja 

1 

25 Izgradnja preljevnog objekta u koritu vodotoka 

Šumetlica, mosta preko spojnog kanala Šumetlica - 

Rešetarica na cesti Cernik - Šumetlica i dovršenje 

iskopa spojnog kanala u dužini oko 150 m, u cilju 

prevođenja dijela voda Šumetlice u Rešetaricu 

1 

66 Regulacija vodotoka Rešetarica u Rešetarima 

izgradnjom novog prokopa od km 12+870 do km 

13+505 

1 

79 Regulacija vodotoka Rešetarica na dionici od km 

2+749,40 do km 2+800,90 s izgradnjom mosta u km 

2+749,00 na cesti Baćin Dol - Cernik 

1 

32 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Save na dionici od 

Nove gradiške do 

Račinovaca 

68 Sanacija lijeve obale Save u Županji od rkm 

270+500 do rkm 271+311 izgradnjom obaloutvrde 

1 

4105 Sanacija odrona lijeve obale Save izgradnjom 

obaloutvrde od rkm 275+770 do rkm 276+277 u selu 

Štitaru, II. faza. 

1 

4200 Projekt modernizacije lijevoobalnih savskih nasipa 

od Račinovaca do Nove Gradiške 

1 

33 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Orljave 

16 Izgradnja akumulacije Kamensko, brane s pratećim 

građevinama na lijevom pritoku Orljave, vodotoku 

Brzaja, u cilju obrane od poplava, oplemenjivanja 

malih voda nizvodno, navodnjavanja i vodoopskrbe 

1 

40 Regulacija Orljave s izgradnjom nasipa i zaštitnog 

zida na lijevoj obali na području Ciglenika i Bečica, 

km 8+717 - 9+400 

1 

55 Regulacija rijeke Orljave na dionici Kuzmica - 

Vidovci od km 30+188-33+983 nizvodno od Požege 

2 
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4310 Uređenje pristupnog puta uz uređeno korito bujice 

Kutjevačka Rika kroz Kutjevo 

2 

4320 Zaštita grada Požege od bujičnih voda sa Požeške 

gor 

2 

4321 Retencija Kaptolka 2 

34 Projekt zaštite od poplava 

na području Brodske 

posavine 

8 Retencija Glogovica,  1 

64 Izgradnja ustave i crpna stanice na potoku Glogova, 

te rekonstrukcija pripadajuće dionice savskog 

obrambenog nasipa u zoni Luke Brod 

1 

71 Izgradnja akumulacije Razliv, brane s pratećim 

građevinama, na vodotoku Razliv kraj Sl. Broda u 

cilju obrane od poplava i navodnjavanja 

1 

35 Projekt zaštite od poplava 

na području slivova Biđa i 

Bosuta 

46 Uređenje vodotoka Biđ na dionici od km 6+000 do 

km 26+295 

2 

49 Izgradnja akumulacije Breznica, brane s pratećim 

građevinama, na vodotoku Breznica u slivu ZLK 

(Zapadni lateralni kanal) Biđ polja u cilju obrane od 

poplava, oplemenjivanja malih voda nizvodno i 

navodnjavanja 

2 

50 Izgradnja akumulacije Preslatinci, brane s pratećim 

građevinama, na vodotoku Kaznica, pritoku ZLK 

(Zapadni lateralni kanal) Biđ polja, u cilju obrane od 

poplava, oplemenjivanja malih voda nizvodno i 

navodnjavanja 

2 

61 Izgradnja crpne stanice Teča na Savi kod Račinovaca 1 

82 Regulacija vodotoka Boris - spoj vodotoka Boris (u 

km 9+250) s rijekom Bosut (u km 55+035) 

1 

4025 Uređenje i stabilizacija obala rijeke Bosut u 

Vinkovcima 

1 

41 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Bistre 

4055 Uređenje potoka Jabučeta od stac.0+000 do 

stac.1+700 u naselju Jabučeta 

 

50 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Gline 

4048 Izgradnja retencije Kalanjevac, brane s pratećim 

građevinama na potoku Kalanjevac na području 

naselja Topusko u cilju obrane od poplava 

1 

4049 Izgradnja retencije Vranovina, brane s pratećim 

građevinama na rijeci Glini na području Općine 

Topusko u cilju obrane od poplava 

2 

4104 Izgradnja hidrotehničkih objekata za obranu od 

poplave na lijevoj i desnoj obali rijeke Gline naselja 

Topusko i Velika Vranovina 

1 
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51 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Petrinjčice 

4050 Izgradnja retencije Petrinjčica, brane s pratećim 

građevinama na vodotoku Petrinjčici na području 

Grada Petrinja u cilju obrane od poplava 

2 

53 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Kutinice 

23 Regulacija vodotoka Kutinica od rkm 10+374 do 

rkm 13+511 na području grada Kutina. 

1 

28 Izgradnja akumulacije Polojac, brane s pratećim 

građevinama, na vodotoku Polojac, lijevom pritoku 

Kutinice u cilju obrane od poplava, oplemenjivanju 

malih voda nizvodno i navodnjavanja 

1 

54 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Donje Dobre 

4005 Rekonstrukcija savskog nasipa u Dubrovčaku 

Lijevom u duljini od oko 2,5 km 

1 

4004 Stabilizacija lijeve obale Dobre u Grdunu, od 

zajedničkog interesa s HEP-om.  

1 

4307 Zaštita dijela naselja Priselci od poplavnih voda 

Dobre 

1 

58 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Mrežnice 

4306 Sanacija lijeve obale Mrežnice u Zvečaju 2 

 VGO za gornju Savu    

20 Projekt zaštite od poplava 

na slivu rijeke Kupe - 

karlovačko i sisačko 

područje 

3012 Izgradnja transverzalnog nasipa od oteretnog kanala 

Odra do savskog nasipa - dogradnja sustava obrane 

od poplava grada Zagreba 

1 

24 Projekt zaštite od poplava 

na području Srednjeg 

posavlja 

105 Sava - pragovi u koritu Save, dionica Ivanja Reka - 

Jarun (6 pragova) 

1 

119 Izgradnja nasipa Save, lijevi nasip Zaprešičkog 

područja (od rijeke Sutle do rijeke Krapine) 

1 

120 Sava (lijeva obala) - rekonstrukcija lijevoobalnog 

nasipa Hrušćica - Dubrovčak 

1 

122 Sava (desna obala) obnova nasipa između naselja 

Drnek - Suša, uključivo izgradnja četiri obaloutvrde 

1 

124 Rakovica - rekonstrukcija desnog uspornog nasipa 1 

126 Sava - izgradnja praga u koritu Save kod Novaka 

Ščitarjevskih 

1 

3006 Rekonstrukcija lijevoobalnog savskog nasipa na 

potezu Jadranski most - Jarun (L=3000 m) od st. 

704+000 do st. 707+000 

1 

3007 Rekonstrukcija desnoobalnog savskog nasipa na 

potezu preljev Jankomir - Jarun (L=1400 m) od st. 

707+700 do st. 709+100 

1 
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3008 Rekonstrukcija desnoobalnog savskog nasipa na 

potezu Most Slobode - Jadranski most (L=1400 m) 

od 700+500 do 701+900 

1 

3010 Rekonstrukcija preljeva Jankomir - dogradnja 

sustava obrane od poplava grada Zagreba 

2 

3011 Gradnja praga na rijeci Savi nizvodno od preljeva 

Jankomir - dogradnja sustava obrane od poplava 

Grada Zagreba 

2 

25 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Krapine 

114 Izgradnja retencije Reka s pratećim objektima na 

vodotoku Reka na području Donje Stubice u cilju 

zaštite od plavljenja nizvodnog područja i Stubičkih 

Toplica 

1 

116 Izgradnja retencije Slani Potok - zaštita od plavljenja 

nizvodnog područja Grada Donja Stubica i Stubičkih 

Toplica 

2 

26 Projekt zaštite od poplava 

na samoborskim slivovima 

111 Izgradnja retencije Lipovečka Gradna - nasuta 

pregrada i retencija za obranu od poplava područja 

Samobora 

1 

129 Potok Goštiraj - Sveta Nedjelja 1 

3004 Izgradnja retencija na slivu potoka Bregana 1 

3005 Regulacija vodotoka Lipovecka Gradna od st. 0+000 

do st. 9+000 

2 

27 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Sjeverno 

Zagrebačko prisavlje 

3001 Regulacija potoka Črnomerec 1 

28 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Zeline i Lonje 

110 Izgradnja akumulacije Presečno s pratećim 

građevinama na istoimenom pritoku Lonje, 

rekonstrukcija županijske i lokalne ceste, obrana od 

poplava, oplemenjivanje malih voda 

2 

121 Izgradnja retencije Vir na vodotoku Zlenin na 

području grada Vrbovca 

1 

3003 Regulacija i uređenje kanala Puhovec - CS Dugo 

Selo 

1 

3020 Izgradnja sifona Kosača na spojnom kanalu 1 

3021 Izgradnja sifona Poljanski Lug 1 

3022 Rijeka Lonja, Negovec 9+750 - 10+170 2 

3023 Rijeka Lonja, Mlaka 12+079 - 12+504 2 

48 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Sutle 

115 Uređenje korita Sutle na dionici od 900 m kod Huma 

na Sutli s uklanjanjem starog i izgradnjom novog 

mosta u cilju zaštite od plavljenja centra naselja 

1 
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VGO za Muru i gornju 

Dravu 

   

36 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Drave od slovenske 

granice do Pitomače 

244 Rekonstrukcija nasipa Virje Otok - Brezje (uz staro 

korito HE Formin, 3,7 km) 

1 

247 Rekonstrukcija lijevoobalnog nasipa Puščine (3,5 

km) 

1 

254 Revitalizacija Čambine (stari rukavac Drave) 2 

259 Izgradnja nasipa Selnica - Dubovica (desnoobalni 

nasip uz staro korito HE Dubrava, 6,7 km) 

2 

261 Rekonstrukcija nasipa Gornji Hrašćan, uz staro 

korito HE Varaždin (3,0 km) 

1 

264 Izgradnja nasipa između mostova, lijeva obala u 

Varaždinu (0,2 km) 

2 

266 Izgradnja i rekonstrukcija nasipa Šemovec (2,5 km) 2 

267 Rekonstrukcija nasipa Zamlaka - Hrženica 0+000 - 

6+500 

2 

279 Rekonstrukcija nasipa Novo Virje - Crnec (7,2 km) 2 

303 Izgradnja desnoobalnog nasipa Botovo - Libanovec 2 

1004 Rekonstrukcija nasipa Repaš - Botovo (18 km) 2 

1005 Rekonstrukcija nasipa Brodić - Zgruti 2 

1006 Izgradnja desnoobalnog nasipa Drave na području 

naselja Drnje 

2 

1104 Revitalizacija rukavca Ješkovo 2 

38 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Mure 

250 Rekonstrukcija uspornih nasipa uz Bistrec 

Rakovnicu (10,3 km) 

2 

251 Rekonstrukcija uspornih nasipa uz Kotoripski kanal 

(4,8 km) 

2 

252 Rekonstrukcija uspornih nasipa uz Trnavu (6,4 km) 1 

1101 Rekonstrukcija murskog nasipa od km 0 - 6,1 2 

1107 Sanacija procjeđivanja nasipa Podturen 2 

39 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Bednje 

240 Čišćenje jezera Trakošćan 1 

258 Izgradnja retencije Korušćak 2 

262 Rekonstrukcija uspornog nasipa lijeve i desne obale 

rijeke Bednje od stac. 0+000 do 5+610 

1 

287 Izgradnja akumulacije na rijeci Bednji kod naselja 

Bednja 

2 

288 Izgradnja retencije na vodotoku Čret 2 
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289 Izgradnja retencije na vodotoku Očura 2 

294 Izgradnja retencije Šaša I. (zaštita od poplava) na 

potoku Šaša 

2 

305 Izgradnja retencije Kamenica I na vodotoku 

Kamenica 

2 

1001 Izgradnja nasipa uz Bednju od Kapele Podravske do 

Ludbrega (11 km) 

2 

1013 Uređenje Bednje uz istočnu obilaznicu Novog 

Marofa (4,5 km) 

1 

1014 Uređenje vodotoka Makoišće u naselju Možđenec i 

Grana (0,5 km) 

1 

1018 Uređenje mlinskog kanala u poduzetničkoj zoni 

Veliki Bukovec (0,25 km) 

1 

1022 Uređenja odvodnog kanala naselja Novo Selo 

Podravsko i Županec (4,3 km) 

1 

1023 Izgradnja odvodnog kanala naselja Kapela Podravska 

(0,6 km) 

2 

1024 Uređenje vodotoka Drenovec u naselju Drenovec (2 

km) 

1 

1025 Uređenje vodotoka Koščevec u Varaždinskim 

Toplicama (1,3 km) 

1 

1026 Uređenje vodotoka Vapnara u Strmcu 

Remetinečkom 

1 

40 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Trnave 

255 Izgradnja retencije Vugrišinec 2 

283 Uređenje vodotoka Hrebec od retencije Šenkovec do 

ušća 

2 

284 Uređenje Trnave Murske nizvodno od uređaja za 

pročišćavanje otpadnih voda Grada Čakovca 

2 

1016 Uređenje Jalšovnice od Gornjeg Kraljevca do Novog 

Sela Rok (2,5 km) 

1 

1102 Izgradnja obodnog kanala naselja Pribislavec 1 

1103 Usporni nasip uz vodotok Zelena 2 

41 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Bistre 

253 Uređenje vodotoka Bistra Koprivnička od km 

25+735 - 32+040 

2 

268 Izgradnja retencije Javorovac na potoku Komarnica 2 

269 Izgradnja retencije Miholjanec na potoku Zdelja 2 

272 Izgradnja retencije Anski na potoku Anski 2 

273 Izgradnja retencije Kozarevac na potoku Kozarevac 2 
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274 Izgradnja retencije Prugovac na potoku Suha 

Katalena 

2 

280 Uređenje vodotoka Komarnica od km 5+820 - 7+300 1 

282 Uređenje vodotoka Zdelja od km 5+400 - 10+500 2 

304 Uređenje vodotoka Gliboki u naselju Rasinja 

(29+420-32+000) 

1 

1105 Izgradnja retencije Žlebic na Bistri Koprivničkoj 2 

49 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Plitvice 

260 Rekonstrukcija nasipa odušnog kanala rijeke Plitvice 

od stac. 0+000 do 3+500 

2 

263 Rekonstrukcija uspornog nasipa lijeve i desne obale 

rijeke Plitvice od stac. 0+000 do 3+030 

1 

301 Izgradnja retencije Grabušnica na rijeci Plitvici 2 

1002 Izgradnja oteretnog kanala Plitvice i retencije 

Jalkovec 

2 

1007 Uređenje Plitvice od Varaždina do Gojanca (5 km) 1 

1008 Uređenje Plitvice od Zbelave do Varaždina 2 

1010 Uređenje Plitvice u naselju Dubovica (1,95 km) 2 

1011 Uređenje Plitvice od rkm 12+800 - 22+000 (7,2 km) 2 

1012 Uređenje Mozdernjaka u naselju Varaždin Breg od 

rkm 2+800 - 4+500 

2 

1015 Uređenje bujičnih vodotoka na području općine 

Martijanec 

1 

1019 Izgradnja zapadnog obodnog kanala naselja Trnovec 

Bartolovečki (2,5 km) 

1 

1020 Izgradnja lateralnog kanala odvodnje naselja 

Biljevec, Bikovec, Jurketinec (1,3 km) 

1 

1021 Izgradnja lateralnog kanala odvodnje naselja Greda 

(0,6 km) 

1 

1106 Izgradnja retencije Tužno 2 

 
VGO za Dunav i donju 

Dravu 

   

37 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Drave od Pitomače 

do ušća u Dunav 

314 Nasip Terezino polje - Vrbovka, nasip Noskovci - 

Sopje i usporni nasip uz Županijski kanal, 

rekonstrukcija nasipa 

2 

315 Nasip Zabara - Hobođ, nasip Donji Miholjac - Sveti 

Đurađ i nasip Belišće - Nard, rekonstrukcija nasipa 

2 

345 Drava - sanacija i održavanje desne obale (km 38-

Nehaj), revitalizacija 

2 
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351 Boroš Drava - ekološka revitalizacija područja Boroš 

Drave, ustava 

2 

352 Boroš jezero - most - ekološka revitalizacija Boroš 

Drave 

2 

353 Boroš Drava - ekološka revitalizacija područja Boroš 

Drave, izmuljenje 

2 

2006 Izgradnja nasipa za zaštitu od poplava naselja 

Karašica 

2 

2011 Rekonstrukcija i dogradnja nasipa i obaloutvrde - 

Zoo vrt 

2 

2013 Ustava Stara Drava u Josipovcu s platoom za 

mobilnu crpku 

2 

2031 Uređenje i revitalizacija Otoka ljubavi u Osijeku, 

lijeva strana Drave rkm 22 

2 

2033 Sanacija deponije na lijevoj obali rijeke Drave kod 

koridora VC - rkm 32 

2 

2034 Istražni radovi za potrebe sanacija obrambenih 

nasipa na branjenom području B.34 donja Drava i 

Dunav 

2 

2041 Izgradnja obalutvrde na d.o.r. Drave rkm 66+000 - 

naselje Gat 

2 

2042 Izgradnja obalutvrde na d.o.r. Drave u Bistrincima 

rkm 57+000 - 58+000 

2 

2105 Uređenje rijeke Drave u Osijeku – u tijeku izgradnja, 

završetak 2024 

1 

2107 Revitalizacija / restauracija Biljskog rita (Stara 

Drava) - nastavak INTERREG IPA projekta 

“Wetland / Restore“ 

2 

2109 Izgradnja višenamjenskog hidrotehničkog sustava 

Osijek – u projektiranju 

2 

2201 Revitalizacija / restauracija rukavca rijeke Drave - 

Halaševo 

1 

2203 Nasip Sveti Đurađ - Viljevo 2 

42 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Županijskog kanala 

342 Dabrovica - izgradnja akumulacije - pregrade potoka 

Dabrovica-višenamjenski gospodarski objekt (obrana 

od poplava, navodnjavanje, rekreacija) kod 

Suhopolja 

2 

344 Dabrovica - izgradnja odteretnog kanala 2 

348 Uređenje vodnog režima vodotoka Čađavica, ustave 

pragovi rekonstrukcija postojećih retencija 

2 
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2010 Uređenje potoka Čađavica i Slanca (pločasti 

propusti) 

1 

2021 Uređenje vodnog režima sliva Ođenica za potrebe 

obrane od poplava i višenamjensko korištenje na 

području Grada Virovitice 

2 

2022 Uređenje vodnog režima sliva Brežnica Orešačka za 

potrebe obrane od poplava i višenamjensko 

korištenje 

2 

2023 Uređenje vodnih građevina na vodotoku Županijski 

kanal 

2 

2024 Uređenje vodnih građevina na vodotoku Lendava 2 

2026 Uređenje vodnog režima vodotoka Županijski kanal 

za potrebe obrane od poplava i višenamjensko 

korištenje 

2 

2027 Uređenje vodnog režima vodotoka Lendava za 

potrebe obrane od poplava i višenamjensko 

korištenje 

2 

2028 Uređenje vodnog režima vodotoka Brana za potrebe 

obrane od poplava i višenamjensko korištenje 

2 

43 Projekt zaštite od poplava 

na slivovima Karašice i 

Vučice 

316 Uređenje rijeke Vučice, uređenje sliva 2 

334 Breznica - izgradnja višenamjenske akumulacije 

(navodnjavanje, rekreacija, ribarstvo, tehnološke 

svrhe) kod Našica 

1 

337 Darna - izgradnja višenamjenske akumulacije 

(obrana od poplava, navodnjavanje, rekreacija) kod 

Našica 

2 

343 Krajna - izgradnja akumulacije (obrana od poplava, 

navodnjavanje, rekreacija), Čačinci 

2 

349 Lapovac 1 - izgradnja višenamjenske akumulacije 

kod Našica 

2 

350 Seona - izgradnja višenamjenske akumulacije 

(obrana od poplava, rekreacija, navodnjavanje i 

drugo) kod Donje Motičine 

2 

354 Marjanac - izgradnja akumulacije (obrana od 

poplava, navodnjavanje, rekreacija), zaštita 

Orahovice od brdskih voda 

2 

2007 Akumulacija/retencija Stublovac 2 

2008 Uređenje sustava zaštite od poplava naselja Bokšić 

Lug i Bokšić 

2 

2020 Akumulacija/retencija Šašika 2 

2106 Akumulacija Gornja Motičina 2 
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44 Projekt zaštite od poplava 

na slivu Vuke 

319 Kanal Petruš - uređenje sliva, kanal, ustava, crpna 

stanica 

2 

323 Izgradnja višenamjenske akumulacije Dola (obrana 

od poplava naselja uzvodno od Vukovara, rekreacija, 

ribarstvo) 

2 

356 Poganovačko - Kravički kanal, uređenje sliva 2 

359 Revitalizacija Antinskog prokopa 2 

360 Uređenje vodnog režima Vuke izgradnjom ustava 2 

2014 Izgradnje sustava zaštite od poplava naselja 

Punitovci 

2 

2015 Izvedba novog korita rijeke Vuke na području k.o. 

Bučje 

2 

2103 Uređenje rijeke Vuke u Vukovaru od stac. 0+000 do 

stac. 3+640 

I 

2108 Rekonstrukcija zatvarača temeljnog ispusta brane 

Borovik 

2 

49 Projekt zaštite od poplava 

rijeke Dunav 

331 Dunav - stabilizacija desne obale od Vukovara do 

Vučedola (rkm 1328 - 1333) 

1 

332 Batina - izgradnja obaloutvrde, ušće Karašice u 

Dunav 

2 

339 Dunav - uređenje desne obale u Sotinu, nizvodno od 

Vukovara  

1 

355 Kopački rit - uređenje vodnog režima - revitalizacija 

staništa 

2 

2004 Rekonstrukcija dunavskih nasipa Gomboš i Batina 2 

2032 Usporni nasip uz rijeku Karašicu u Batini - ušće u 

Dunav 

2 

2035 Uređenje i zaštita Zelenog otoka na Dunavu - 

sanacija paralelne građevine na Dunavu rkm 

1423+250 do 1424+200 i revitalizacija rukavca 

Dunava od rkm 1421+500 do 1423+370 

2 

2036 Uređenje Dunava u Dalju rkm 1352+500 - 1355+000 

(zaštita od štetnog djelovanja voda, obrana od leda i 

revitalizacija) 

2 

2037 Uređenje desne obale Dunava u Aljmašu rkm 

1379+800 - 1380+400 (zaštita od štetnog djelovanja 

voda) 

2 

2038 Izgradnja spojnog obrambenog nasip Zmajevac - 

Gomboš (Batina) 

2 

2039 Izgradnja obrambenog nasipa uz Dunav u Iloku 2 



 

26 

2040 Uređenje obale Dunava u Šarengradu rkm 1306+500 

- 1307+000 -  nastavak izgradnje obalutvrde 

uzvodnog dijela (zaštita od štetnog djelovanja voda) 

2 

2043 Regulacija desne obale rijeke Dunav nizovodno od 

naselja Aljmaš rkm 1375+000 - 1378+000 (Staklara) 

2 

2202 Restauracija starog toka Dunava - Zmajevački 

Dunavac - nastavak INTERREG IPA projekta 

“Wetland / Restore“ 

2 

46 Projekt zaštite od poplava 

na području Baranje 

327 CS Bakanka - rekonstrukcija, zaštita naselja Darda i 

Bilje 

2 

340 Baranjska planina izgradnja akumulacije - 

višenamjenska (obrana od poplava, navodnjavanje, 

rekreacija), Kneževi Vinogradi, Zmajevac 

2 

357 Revitalizacija Topoljskog Dunavca, općina Draž 2 

361 Uređenje vodnog režima Karašice u Baranji 

izgradnjom ustava 

2 

2005 Rekonstrukcija vodnih građevina na području Gaj 1 

2017 Akumulacija Divlja dolina 2 

2018 Uređenja retencijskog prostora bujice Zmajevac 2 

2019 Ustava Stara Drava u Bilju 2 

2029 Podcentar za obranu od poplava u Podunavlju 2 

52 Projekt zaštite od poplava 

na podunavskim slivovima 

nizvodno od Vukovara 

325 Opatovac - rekonstrukcija odvodnog kanala 

akumulacije 

2 

335 Drljan - izgradnja akumulacije u Iloku (Drljanski 

potok), obrana od poplava, navodnjavanje, rekreacija 

2 

336 Drljan 1 - izgradnja akumulacije u Iloku, obrana od 

poplava, navodnjavanje, rekreacija 

2 

341 Lovas i Tompojevci - uređenje vodnog režima i 

korištenja ritova 

2 

2016 Retencija Mala Kanjiža 2 

2030 Vodnogospodarsko uređenje i revitalizacija 

akumulacijskog prostora rita Grabovo kod spomen 

obilježja Ovčara 

2 

 

2.2 Navodnjavanje 

Javno navodnjavanje je djelatnost zahvaćanja podzemnih i površinskih voda i njihova isporuka 

radi natapanja poljoprivrednog zemljišta putem građevina za navodnjavanje u vlasništvu jedinica 

područne (regionalne) samouprave ili mješovitih melioracijskih građevina u vlasništvu Republike 

Hrvatske. Pravo na korištenje voda za potrebe navodnjavanja ostvaruje se sukladno Zakonu o 
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vodama, a radi ostvarenja ciljeva Nacionalnoga projekta navodnjavanja i gospodarenja 

poljoprivrednim zemljištem i vodama u Republici Hrvatskoj, planova i programa navodnjavanja 

jedinica područne (regionalne) samouprave, te za zadovoljenje potreba za navodnjavanjem 

različitih korisnika za razne namjene0F1.  

Podloga za izradu Višegodišnjeg Programa je Nacionalni projekt navodnjavanja i gospodarenja 

poljoprivrednim zemljištem i vodama u Republici Hrvatskoj (srpanj 2005. godine), te županijski 

planovi navodnjavanja (izrađeni u razdoblju 2003.-2019. godina). 

Prijedlog projekata je respektirao ograničenja u prostoru (zaštićena područja, zone sanitarne zaštite 

i dr.) koja su sagledana prilikom izrade županijskih planova navodnjavanja. U okviru 

Višegodišnjeg programa projekti su dodatno provjereni u odnosu na ranjiva područja.  

  

 
1 Prema članku 109. Zakona o vodama (Narodne novine, broj 66/19, 83/21 i 47/23). 
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 Projekti izgradnje 

melioracijskih 

građevina 

Područje 

obuhvaćeno 

projektom 

 

ID 

projekta 

Županija  Kratak opis projekta 

VGO za Muru i gornju Dravu 

51 Koprivničko - 

križevačka 

Koljak  Zahvat vode iz buduće u okviru projekta planirane 

akumulacije Sirova Katalena, crpna stanica, tlačna 

distribucijska mreža do parcela 

57 Međimurska Belica Podijeljen na 2 faze razvoja - 1 faza 337 ha, 2 faza 

382 ha. Zahvat vode iz podzemne vode (5 bunara 

povezanih spojnim cjevovodom i upravljačkom 

stanicom), tlačna distribucijska mreža do parcela 

53 Međimurska Prelog - Donji 

Kraljevec - PS 

Prelog 

Zahvat vode iz postojeće akumulacije HE Dubrava, 

dovodni cjevovod, crpna stanica, tlačna 

distribucijska mreža do parcela 

54 Međimurska Prelog - Donji 

Kraljevec - PS 

Donji Kraljevec 

Zahvat vode iz akumulacije HE Dubrava, SN Donji 

Kraljevac 

55 Međimurska Prelog - Donji 

Kraljevec - PS 

Goričan 

Zahvat vode iz akumulacije HE Dubrava, SN Donji 

Kraljevac 

129 Varaždinska Varaždin Istok Zahvat iz Drave, Varaždinsko jezero, SN Varaždin 

Istok 

128 Varaždinska Varaždin zapad Zahvat iz Drave, Ormoško jezero, SN Varaždin 

Zapad 

127 Varaždinska Ludbreg Zahvat iz Drave, Akumulacija Dubrava, Sustav 

navodnjavanja Ludbreg 

VGO za Dunav i Donju Dravu 

63 Osječko - 

baranjska 

Gat – 2. faza Proširenje postojećeg sustava navodnjavanja; Gat 

(zahvat vode iz Drave) 

69 Osječko - 

baranjska 

Dravski rit Zahvat vode rijeka Drava, crpna stanica, 

kombinirani sustav razvoda (otvoreni kanali i tlačna 

distribucijska mreža) 

61 Osječko - 

baranjska 

Budimci-Krndija Zahvat vode iz Vuke (postoje dvije akumulacije 

uzvodno od zahvata Borovik 6 mil m3 i Koritnjak 6 

mil m3), crpne stanice, tlačna distribucijska mreža, 

SN Budimci-Krndija 

68 Osječko - 

baranjska 

Karašica - PS 

Miholjački Poreč 

Zahvat vode iz Karašice, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, 

66 Osječko - 

baranjska 

Karašica - PS 

Kapelna 

Revitalizacija r. Karašice (crpna stanica Krnjak, 

ustave na Karašici) i SN Karašica - Podsustav 

Kapelna (zahvat vode iz r. Karašice, crpna stanica, 

tlačna distribucijska mreža do parcela) 

67 Osječko - 

baranjska 

Karašica - PS 

Miholjac-Viljevo 

Zahvat vode iz Karašice, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža do parcela 
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79 Osječko - 

baranjska 

Puškaš Zahvat vode iz jezera Topoljski Dunavac buduće 

CS Draž, otvorena kanalska mreža; podzemna voda 

(30 ha) 

64 Osječko - 

baranjska 

Dalj 1. faza Zahvat vode iz Dunava, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža u inundaciji, crpne stanice, 

taložnice izvan inundacije, tlačna distribucijska 

mreža,  

74 Osječko - 

baranjska 

Mala šuma-

veliki vrt 

Zahvat iz Vuke, CS; tlačna distribucijska mreža 

75 Osječko - 

baranjska 

PI Osijek Zahvat iz tri podzemna bunara, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, SN PI Osijek 

76 Osječko-baranjska Marjanci Zahvat podzemne vode, SN Marijanci 

131 Virovitičko - 

podravska 

Kapinci - Vaška Proširenje sustava navodnjavanja SN Kapinci 

Vaška (300 l/sek) tlačna distribucijska mreža, SN 

Kapinci-Vaška 2 

135 Virovitičko - 

podravska 

Đolta 2. faza Zahvat podzemne vode, SN Đolta 

132 Virovitičko - 

podravska 

Lukač- 1.faza Zahvat vode iz Drave (max.1000 l/sek), crpne 

stanice, tlačna distribucijska mreža, SN Lukač 

133 Virovitičko - 

podravska 

Lukač – 2 faza  

137 Virovitičko - 

podravska 

Novi Gradac-

Detkovec 

Prijenos radova (radovi započeli u ranijem 

višegodišnjem programu) Zahvat vode iz Drave 

(max. 600l/sek), crpne stanice, tlačna distribucijska 

mreža, SN Novi Gradac-Detkovec 

136 Virovitičko-

podravska 

Čađavica 1. faza Zahvat iz rijeke Drave, SN Čađavica 

184 Virovitičko-

podravska 

Čačinci-Crnac  

185 Virovitičko-

podravska 

Zdenci  

144 Vukovarsko - 

srijemska 

Grabovo 2. faza Zahvat iz postojeće akumulacije Grabovo, koja će 

se nadopunjavati dodatno količinom vode iz 

Dunava putem crpne stanice Sokolovac, i dovodnog 

cjevovoda, tlačna distribucijska mreža 

162 Vukovarsko-

srijemska 

Čeretinci - 

Markušica 

Zahvat podzemne vode, SN Čeretinci-Markušica 

VGO za gornju Savu 

180 Zagrebačka Rugvica-

Oborovo-Topolje 

Zahvat vode iz Save, SN Rugvica 

182 Zagrebačka Lupoglav Zahvat iz rijeke Save kod Rugvice, SN Lupoglav 

181 Zagrebačka Lonjica Zahvat iz rijeke Lonje-CS Negovec, SN Lonjica 

186 Zagrebačka Pisarovina Pisarovina 

VGO za srednju i donju Savu 

183 Zagrebačka Dubrava Zahvat iz vodotoka Cerina (nasuta brana, varijanta 

2), SN Dubrava 

104 Sisačko - 

moslavačka 

Velika Ludina Zahvat vode iz projektom planirane akumulacije na 

vodotoku Ludinica, crpna stanica, tlačna 
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distribucijska mreža do parcela s precrpnom 

stanicom 

1 Bjelovarsko - 

bilogorska 

Kapelica-

Kaniška Iva 

Zahvat vode iz projektom planirane akumulacije na 

vodotoku Bršljanica, dovodni cjevovod i crpna 

stanica, tlačna distribucijska mreža do parcela 

7 Brodsko-posavska  SN Biđ 

2 Brodsko-posavska Biđ-Bosutsko 

polje BPŽ 

Biđ-Bosutsko polje na području Županije 

3 Brodsko-posavska Orubica Zahvat vode iz Save, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, SN Orubica 

161 Brodsko-posavska  Biđ-Bosutsko polje 

80 Požeško - 

slavonska 

Orljava-Londža Podijeljen na dva podsustava - Podsustav Orljava 

(923 ha) i Podsustav Londža (874 ha). Voda iz 

postojeće akumulacije Londža se kontrolirano 

upušta u korito Londže prema postojećem 

lateralnom kanalu za površine uz Londžu (ustave i 

mobilne crpke na platoima za jedan dio, a dovodni 

cjevovod, crpna stanica i tlačna distribucijska mreža 

za drugi dio) i u planirani betonski kanal za 

površine uz Orljavu (ustave i sifoni, mobilne crpke 

na platoima te tlačna distribucijska mreža) 

145 Vukovarsko - 

srijemska 

Tovarnik Zahvat vode iz planirane akumulacije Berak preko 

planirane rekonstrukcije kanala Boris, crpna 

stanica, tlačna distribucijska mreža 

150 Vukovarsko - 

srijemska 

Lipovac Zahvat vode iz vodotoka Spačva, SN Lipovac 

151 Vukovarsko - 

srijemska 

Penave Zahvat iz vodotoka Bosut, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, SN Penave  

139 Vukovarsko - 

srijemska 

Ervenica Zahvat iz rijeke Bosut, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, SN Ervenica 

161 Vukovarsko - 

srijemska 

 Biđ-Bosutsko polje VSŽ 

148 Vukovarsko - 

srijemska 

Bran Trbušanci Izgradnja kontrolno - regulacijskog čvora na mjestu 

postojeće ratne brane, Brana Trbušanci 

147 Vukovarsko - 

srijemska 

Preljev Bazjaš Nadvišenje postojećeg preljeva, Preljev Bazjaš 

149 Vukovarsko - 

srijemska 

Ustava na 

DMKBBP 

Izgradnja ustave na kraju dovodnog melioracijskog 

kanala za navodnjavanje Biđ - bosutskog polja 

(DMKBBP) 

146 Vukovarsko - 

srijemska 

Brana Lipovac 2. 

faza 

Nadvišenje postojeće brane Lipovac 

138 Vukovarsko - 

srijemska 

Blata Cerna Zahvat vode iz vodotoka Biđ 

152 Vukovarsko - 

srijemska 

Sopot Zahvat vode je iz vodotoka Bosut 

VGO za slivove sjevernog Jadrana 

32 Istarska Červar Porat-

Bašarinka 

Červar Porat-Bašarinka Pilot projekt 



 

31 

33 Istarska Petrovija 1. faza Zahvat vode iz javne vodoopskrbe koja vodu 

zahvaća sa izvorišta Gradole SN Petrovija 1 faza 

36 Istarska Čepić polje Zahvat vode iz Boljunčice ili rijeke Raše, SN Čepić 

polje 

39 Istarska Vodnjan Zahvat iz akumulacije, voda iz vodovoda po zimi, 

SN Vodnjan-Dignano 

40 Istarska Donja Raša Zahvat iz akumulacije, voda iz vodovoda po zimi, 

SN Donja Raša 

41 Istarska Brtonigla Zahvat iz akumulacije, voda iz vodovoda po zimi, 

SN Brtonigla 

37 Istarska Boljunčica Zahvat iz akumulacije Letaj, SN Boljunčica 

38 Istarska Tar-Vabriga Zahvat iz vodoopskrbe, izvor Gradole, Tar - 

Vabriga 

42 Istarska Buzeština Zahvat iz rijeke Mirne, Buzeština 

43 Istarska Butoniga Zahvat iz jezera Butoniga, Butoniga 

44 Istarska Mugeba-

Funtana-Vrsar 

Zahvat iz vodoopskrbe, izvor Gradole, Mugeba - 

Funtana - Vrsar 

94 Primorsko - 

goranska 

Lič Zahvat vode sa preljeva HE Ličanka, tlačna 

distribucijska mreža, Lič polje 

92 Primorsko - 

goranska 

Bašćanska dolina Zahvat vode iz postojećih napuštenih bunara, u 

konačnosti akumulacija Žamac, crpne stanice, 

tlačna distribucijska mreža, SN Bašćanska dolina 

99 Primorsko - 

goranska 

Pavlomir Zahvat vode iz postojeće akumulacije, SN Pavlomir 

93 Primorsko - 

goranska 

Brusan Zahvat vode iz postojeće akumulacije, crpne 

stanice, tlačna distribucijska mreža, SN Brusan 

98 Primorsko - 

goranska 

Mrkoplaj - 

Sunger 

Zahvat vode iz mikroakumulacija na lokalnim 

vodotocima, crpne stanice, tlačna distribucijska 

mreža, SN Mrkopalj-Sunger 

100 Primorsko - 

goranska 

Vrbničko polje Zahvat vode iz akumulacije Paprata (planirana 

akumulacija), crpne stanice, tlačna distribucijska 

mreža, SN Vrbničko polje 

102 Primorsko-

goranska 

Dunat Zahvat vode iz vodoopskrbe i akumulacije, SN 

Dunat 

103 Primorsko-

goranska 

Malinska 

Dubašnica 

Zahvat iz akumulacije, voda iz vodovoda po zimi, 

SN Malinska Dubašnica 

101 Primorsko-

goranska 

Kimpi Zahvat iz akumulacije, voda iz vodovoda po zimi, 

SN Kimpi 

VGO za slivove južnog Jadrana 

19 Dubrovačko-

neretvanska 

NPPN Donja 

Neretva – PS 

Koševo - 

Vrbovci 

Zahvat vode iz glavnog natapnog kanal do 

izgradnje pregrade na r. Neretvi i r. Neretve nakon 

izgradnje pregrade, dovodni gravitacijski cjevovod, 

crpna stanica i tlačna distribucijska mreža do 

parcela 

22 Dubrovačko-

neretvanska 

NPPN Donja 

Neretva-PS Glog 

NPPN Donja Neretva-PS Glog 

25 Dubrovačko - 

neretvanska 

Župa 

Dubrovačka 

Zahvat vode iz vodne komore " Plat" HE 

Dubrovnik, SN Župa Dubrovačka 
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14 Dubrovačko - 

neretvanska 

Konavosko polje Zahvat vode iz vodne komore " Plat" HE 

Dubrovnik, SN Konavosko polje 

13 Dubrovačko - 

neretvanska 

Vela Luka 

(Bradat, 

Potoračje i 

Vrbovica-

Kruševo) 

Zahvat vode iz javne vodoopskrbe i podzemlja, SN 

Bradat, Vrbovica-Kruševo Potoračje 

24 Dubrovačko - 

neretvanska 

Stonsko polje Zahvat vode iz javne vodoopskrbe i podzemlja, SN 

Stonsko polje 

11 Dubrovačko - 

neretvanska 

Lumbarda - 

Donje blato 

Zahvat vode iz javne vodoopskrbe i podzemlja, SN 

Lumbarda – Donje Blato 

9 Dubrovačko - 

neretvanska 

Čara Zahvat vode iz javne vodoopskrbe i podzemlja, SN 

Čara 

12 Dubrovačko-

neretvanska 

Smokvica Zahvat vode iz javne vodoopskrbe i podzemlja, SN 

Smokvica 

110 Splitsko - 

dalmatinska 

Sinjsko polje - 

Trnovača 

Zahvat iz rijeke Cetine, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža,  

106 Splitsko - 

dalmatinska 

Bunina Crpne stanice, tlačna distribucijska mreža,  

114 Splitsko - 

dalmatinska 

Imotsko-bekijsko 

polje 

Zahvat iz akumulacije Ričica, Imotsko - bekijsko 

polje 

124 Šibensko - kninska Petrovo polje 1. 

faza 

Zahvat iz podzemlja, SN Petrovo polje 

123 Šibensko - kninska Donje polje-

Jadrtovac 

Zahvat iz budućih akumulacija. SN Donje polje-

Jadrtovac 

166 Zadarska Baštica 

(akumulacija 

Grabovac) 

Zahvat vode iz postojeće akumulacije, crpne 

stanice, tlačna distribucijska mreža, SN Donja 

Baštica-Grabovac 

169 Zadarska Škabrnja 

(Akumulacija, 

bušotine) 

Zahvat vode iz podzemlja, mikroakumulacija, crpne 

stanice, tlačna distribucijska mreža, SN Škabrnja 

178 Zadarska Povljana Zahvat vode iz podzemlja i vodoopskrbe, bazen, 

crpne stanice, tlačna distribucijska mreža, SN 

Povljana 

175 Zadarska Kolan Zahvat vode iz podzemlja i javne vodoopskrbe, 

bazen, crpne stanice, tlačna distribucijska mreža, 

SN Kolan 

167 Zadarska Bokanjac-

Rašinovac 

Zahvat vode iz buduće akumulacije Bokanjac (dio 

akumulirane vode iz sliva a dio dopunjava iz 

podzemlje, 1,0 mil. m3, crpne stanice, tlačna 

distribucijska mreža, SN Bokanjac i Rašinovac 

171 Zadarska Vransko polje 1. 

faza Malo Blato 

Zahvat površinskih voda iz sliva, (Podsustav Malo 

blato) 

172 Zadarska Vransko polje 1. 

faza PS Gorčine 

Zahvat površinskih voda iz sliva, Podsustav 

Gorčine 
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3 AKTIVNOSTI U OKVIRU POSTUPKA STRATEŠKE PROCJENE UTJECAJA NA 

OKOLIŠ 

Postupak strateške procjene utjecaja Višegodišnjeg programa na okoliš proveden je sukladno 

odredbama Zakona o zaštiti okoliša (“Narodne novine“ br. 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18), 

Zakona o zaštiti prirode („Narodne novine“ br. 80/13, 15/18, 14/19, 127/19, 155/23), Uredbe o 

strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš („Narodne novine“ broj 3/17) i 

Uredbe o informiranju i sudjelovanju javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite okoliša 

(„Narodne novine“ broj 64/08). 

Nadležno tijelo za provedbu strateške procjene o utjecaju na okoliš Višegodišnjeg programa je 

Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije (prije Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja) 

(u daljnjem tekstu: Ministarstvo). 

U okviru strateške procjene utjecaja Višegodišnjeg programa na okoliš provedene su slijedeće 

aktivnosti: 

U postupku prethodne ocjene Višegodišnjeg programa za ekološku mrežu, Rješenjem Ministarstva 

zaštite okoliša i energetike (KLASA: UP/I 612-07/17-60/147, URBROJ: 517-05-2-18-6, od 26. 

srpnja 2018. godine) utvrđeno je da je za Ažurirani Višegodišnjeg program gradnje regulacijskih 

i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije potrebno provesti Glavnu ocjenu 

prihvatljivosti za ekološku mrežu.  

Strateška procjena utjecaja Višegodišnjeg programa na okoliš započela je donošenjem Odluke o 

provedbi postupka strateške procjene utjecaja ažuriranog Višegodišnjeg programa gradnje 

regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije na okoliš (KLASA: 325-

09/17-01/01; URBROJ: 517-07-1-3-118-8, od 6. rujna 2018.). Predmetnom Odlukom utvrđene su 

radnje koje se trebaju provesti u postupku strateške procjene utjecaja Višegodišnjeg programa na 

okoliš i redoslijed njihova provođenja te je ista zajedno s Informacijom o postupku strateške 

procjene i o provedbi postupka određivanja sadržaja strateške studije utjecaja ažuriranog 

Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za 

melioracije na okoliš (KLASA: 325-09/17-01/01; URBROJ: 517-07-1-19-10, 28. studeni 2019. 

godine) objavljena na mrežnoj stranici Ministarstva na poveznici https://mingor.gov.hr/postupci-

strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037. 

U okviru postupka određivanja sadržaja strateške studije zatražena su mišljenja javno-pravnih 

tijela o sadržaju strateške studije te su temeljem poziva u prostorijama Uprave vodnog 

gospodarstva i zaštite mora, na adresi Ulica grada Vukovara 220, 18. prosinca 2019. godine, 

održane i javne konzultacije u svrhu usuglašavanja mišljenja i utvrđivanja konačnog sadržaja 

strateške studije.  

Nakon provedbe propisanog postupka utvrđivanja sadržaja strateške studije, donošenjem Odluke 

o sadržaju strateške studije utjecaja na okoliš ažuriranog Višegodišnjeg programa gradnje 

regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije (KLASA: 325-09/17-01/01; 

URBROJ: 517-07-1-20-17, od 23. siječnja 2020.), utvrđen je konačan sadržaj Strateške studije. 

Odluka je objavljena na mrežnoj stranici Ministarstva na poveznici 

https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-

odrzivog-razvoja/4037. 

Prema Uredbi o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana ili programa na okoliš („Narodne 

novine“ broj 3/17) koja propisuje način rada Povjerenstva za stratešku procjenu čija je zadaća 

https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
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ocjena cjelovitosti i stručne utemeljenosti Strateške studije o utjecaju Višegodišnjeg programa na 

okoliš, Ministar je donio Odluku o imenovanju Povjerenstva za stratešku procjenu utjecaja 

Višegodišnjeg programa na okoliš (KLASA: 325-09/17-01/01; URBROJ: 517-07-1-20-, od 05. 

ožujka 2020). 

Povjerenstvo za stratešku procjenu utjecaja Višegodišnjeg programa na okoliš je prema 

propisanom postupku, održalo dvije sjednice, i to: prvu sjednicu 24. rujna 2020. godine te drugu 

sjednicu 24. veljače 2022. godine na kojoj je Povjerenstvo donijelo Mišljenje (KLASA: 325-

09/17-01/01; URBROJ: 517-09-1-22-58 od 24. veljače 2022.) da je Strateška studija o utjecaju na 

okoliš Višegodišnjeg programa cjelovita i stručno utemeljena. Na svakoj sjednici vođen je 

Zapisnik. Na temelju Mišljenja Povjerenstva, Ministar Ministarstva gospodarstva i održivog 

razvoja donio je Odluku o upućivanju Strateške studije o utjecaju na okoliš Višegodišnjeg 

programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje 

do 2030. godine (u daljnjem tekstu: strateška studija) i Nacrta prijedloga Višegodišnjeg programa 

gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. 

godine na javnu raspravu (u daljnjem tekstu: Nacrt prijedloga Višegodišnjeg programa) (KLASA: 

325-09/17-01/01; URBROJ: 517-09-1-22-60, od 12. svibnja 2022. godine, objavljena na mrežnoj 

stranici Ministarstva na poveznici https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-

tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037 . 

Obavijest/informacija o javnoj raspravi Strateške studije o utjecaju na okoliš Višegodišnjeg 

programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje 

do 2030. godine i Nacrta prijedloga Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih 

vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine objavljena je 27. svibnja 

2022. godine. godine na mrežnoj stranici Ministarstva, na poveznici: 

https://mingor.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA-ZA-PROCJENU-UTJECAJA-NA-OKOLIS-

ODRZIVO-GOSPODARENJE-

OTPADOM/Spuo/27_05_2022_Informacija_Visegodisnji_program.pdf : 

Javna rasprava o Nacrtu prijedloga Višegodišnjeg programa i Strateške studije trajala je od 31. 

svibnja 2022. do 30. lipnja 2022. godine. Tijekom trajanja javne rasprave javnosti je bilo 

omogućeno da svoja pitanja, prijedloge i primjedbe dostavi u pisanom obliku za vrijeme trajanja 

javne rasprave na adresu: Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava vodnog 

gospodarstva i zaštite mora, Radnička cesta 80, Ulica Grada Vukovara 220, 10000 Zagreb. 

Uvid u dokumentaciju bio je omogućen u prostorijama Ministarstva: Ministarstvo gospodarstva i 

održivog razvoja, Uprava vodnog gospodarstva i zaštite mora, Ulica Grada Vukovara 220, Zagreb 

radnim danom u vremenu od 10 do 13 sati. 

Obavijest o provedbi javne rasprave o Strateškoj studiji i Nacrtu prijedloga Višegodišnjeg 

programa objavljena je i u dnevnim novinama „Večernjem listu“ (23. svibnja 2022. godine). 

Pored navedenih obavijesti, nadležno tijelo je obavijest o javnoj raspravi sa zahtjevom za 

dostavom mišljenja u postupku javne rasprave na Nacrt prijedloga Višegodišnjeg programa i 

Strateške studije dostavilo i tijelima koja su prema propisima dužna sudjelovati u postupku 

strateške procjene utjecaja na okoliš (KLASA: 325-09/17-01/01; URBROJ:  517-09-1-22.63 od 

02. lipnja 2022.). 

Za vrijeme javnog uvida, održano je javno izlaganje o Nacrtu prijedloga Višegodišnjeg programa 

i Strateškoj studiji i to: 15. lipnja 2022. godine s početkom u 11.00 sati u prostorijama Ministarstva 

https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA-ZA-PROCJENU-UTJECAJA-NA-OKOLIS-ODRZIVO-GOSPODARENJE-OTPADOM/Spuo/27_05_2022_Informacija_Visegodisnji_program.pdf
https://mingor.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA-ZA-PROCJENU-UTJECAJA-NA-OKOLIS-ODRZIVO-GOSPODARENJE-OTPADOM/Spuo/27_05_2022_Informacija_Visegodisnji_program.pdf
https://mingor.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA-ZA-PROCJENU-UTJECAJA-NA-OKOLIS-ODRZIVO-GOSPODARENJE-OTPADOM/Spuo/27_05_2022_Informacija_Visegodisnji_program.pdf
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gospodarstva i održivog razvoja, Uprave vodnog gospodarstva i zaštite mora, Ulica Grada 

Vukovara 220, Zagreb, dvorana Josip Juraj Strossmayer. 

Na javnom izlaganju bili su prisutni predstavnici Ministarstva, predstavnici izrađivača Nacrta 

prijedloga Višegodišnjeg programa (Hrvatske vode) i izrađivača Strateške studije. U okviru javnog 

izlaganja sastavljen je Zapisnik o javnom izlaganju, koji uključuju pitanja, prijedloge i mišljenja 

sudionika javne rasprave danih za vrijeme javnog izlaganja te odgovore na pitanja koje su dali 

izrađivači Nacrta prijedloga Višegodišnjeg programa i izrađivači strateške studije, ovlaštenik - 

tvrtka OIKON d.o.o.  

U javnoj raspravi o Nacrtu prijedloga Višegodišnjeg programa i Strateškoj studiji pristiglo je 

ukupno 12 mišljenja, prijedloga i primjedbi sudionika u javnoj raspravi. Pri tome su, iako je javna 

rasprava bila otvorena do 30. lipnja 2022. godine, uvažena i razmotrena i mišljenja, prijedlozi i 

primjedbe, pristigli izvan navedenog roka, ukupno 6.  

Sva pristigla mišljenja, prijedlozi i primjedbe u javnoj raspravi s pažnjom su razmotrena, o čemu 

je sastavljen tablični prikaz s odgovorima, s obrazloženjem prihvaćanja, neprihvaćanja ili 

djelomičnog prihvaćanja.  

U skladu sa Zakonom o zaštiti okoliša („Narodne novine“ br. 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18), 

nadležnoj Upravi za procjenu utjecaja na okoliš i održivo gospodarenje otpadom u Ministarstvu 

gospodarstva i održivog razvoja uputilo je 07. ožujka 2022, putem elektroničke pošte, zahtjev 

kojim je zatraženo pokretanje postupka prekograničnih konzultacija sa susjednim zemljama za 

Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije 

za razdoblje do 2030. godine. Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja je notificiralo u ožujku 

2022. godine Bosnu i Hercegovinu, Republiku Srbiju, Mađarsku i Republiku Sloveniju o postupku 

strateške procjene utjecaja na okoliš za Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih 

vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine. Republika Srbija, 

Republika Slovenija i Mađarska su se očitovale kako žele sudjelovati u postupku, te je nakon 

prijevoda dokumentacije na engleski jezik (konačna verzija Nacrta prijedloga Višegodišnjeg 

program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje 

do 2030. godine i Sažetak Strateške studije) nadležnoj Upravi za procjenu utjecaja na okoliš i 

održivo gospodarenje otpadom, 9. studenoga 2022. dostavljena dokumentacija koja je proslijeđena 

državama, koje su se očitovale da žele sudjelovati u postupku. 

Po završetku javne rasprave i prekograničnih konzultacija te izmjenama i dopunama Nacrta 

prijedloga Višegodišnjeg programa i Strateške studije u skladu s ovim postupcima, slijedeći 

propisanu proceduru, temeljem članka 71. stavka 1. Zakona o zaštiti okoliša i članka 25. stavka 1. 

Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš, Ministarstvo je 26. 

siječnja 2024. godine uputilo Ministarstvu gospodarstva i održivog razvoja, Upravi za procjenu 

utjecaja na okoliš i održivo gospodarenje otpadom zahtjev za davanjem mišljenja o provedenom 

postupku strateške procjene utjecaja na okoliš Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i 

zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine (KLASA: 325-

09/17-01/01, URBROJ: 517-09-1-24-85 od 19. siječnja 2024.). Također, temeljem članka 25. 

stavka 3. Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš, Ministarstvu 

gospodarstva i održivog razvoja, Upravi za zaštitu prirode upućen je zahtjev za davanjem mišljenja 

o prihvatljivosti Višegodišnjeg program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i 

građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine za ekološku mrežu (KLASA: 325-09/17-

01/01, URBROJ: 517-09-1-23-83 od 12.7.2023.). Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, 
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Uprava za zaštitu prirode donijela je Mišljenje da je Višegodišnji program gradnje regulacijskih i 

zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine prihvatljiv za 

ekološku mrežu uz primjenu mjera ublažavanja negativnih utjecaja na područja ekološke mreže 

utvrđenih u Strateškoj studiji utjecaja na okoliš s Glavnom ocjenom prihvatljivosti za ekološku 

mrežu (izrađivač Oikon d.o.o., lipanj 2022. godine) (KLASA: 612-07/20-58/09, URBROJ: 517-

10-2-3-23-23 od 27. srpnja 2023.). 

Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za procjenu utjecaja na okoliš i održivo 

gospodarenje otpadom je dopisom zaprimljenim 13. veljače 2024. donijela Mišljenje da je 

postupak strateške procjene proveden sukladno Zakonu o zaštiti okoliša, Uredbi o strateškoj 

procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš i Uredbi o informiranju i sudjelovanju 

javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite okoliša (KLASA: 351-03/23-01/1309, 

URBROJ: 517-05-1-1-24-4 od 29. siječnja 2024. godine).  

Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije 

za razdoblje do 2030. godine usvojen je na 47. sjednici Vlade Republike Hrvatske 5. prosinca 2024. 

godine (Narodne novine, broj 140/24). 

Svi dokumenti iz postupka strateške procjene utjecaja na okoliš objavljeni su na mrežnim 

stranicama Ministarstva https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-

ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037   

  

https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
https://mingor.gov.hr/postupci-strateske-procjene-nadlezno-tijelo-je-ministarstvo-gospodarstva-i-odrzivog-razvoja/4037
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4 SAŽETI PRIKAZ NAČINA NA KOJI SU PITANJA ZAŠTITE OKOLIŠA I 

EKOLOŠKE MREŽE INTEGRIRANA U VIŠEGODIŠNJI PROGRAM GRADNJE 

REGULACIJSKIH I ZAŠTITNIH VODNIH GRAĐEVINA I GRAĐEVINA ZA 

MELIORACIJE ZA RAZDOBLJE DO 2030. GODINE 

 

Analizom postojećeg stanja okoliša te na temelju informacija dobivenih od tijela određenih 

posebnim propisima i jedinica lokalne i područne(regionalne) samouprave u sklopu postupka 

određivanja sadržaja strateške studije utvrđeni su glavni okolišni problemi te su definirani ciljevi 

koji se strateškom procjenom žele postići. Procjenom djelovanja projekata predviđenih 

Višegodišnjim programom gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za 

melioracije za razdoblje do 2030. godine na ciljeve strateške procjene određeni su mogući značajni 

utjecaji, pozitivni i negativni, pri čemu su za negativne utjecaja predložene mjere sprječavanja ili 

ublažavanja utjecaja. Takve su mjere direktno implementirane u tekst Višegodišnjeg programa 

gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. 

godine. 

Podaci dobiveni analizom početnog stanja okoliša nadalje su korišteni za formiranje smjernica za 

unaprjeđenje stanja okoliša koje ne proizlaze iz samih utjecaja Višegodišnjeg programa gradnje 

regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine 

već predstavljaju uočene mogućnosti za poboljšanje okoliša ili za doprinos Višegodišnjeg 

programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje 

do 2030. godine. 

Osim prilagodbi provedbe ciljeva i mjera potrebama zaštite okoliša, Višegodišnji program gradnje 

regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine 

ujedno predviđa aktivnosti koje izravno djeluju na unaprjeđenje stanja okoliša s posebnim 

naglaskom na prilagodbu klimatskim promjena (kroz sprječavanje poplava i ublažavanja sušnih 

razdoblja) te na vode i bioraznolikost i područja ekološke mreže kroz primjenu prirodnih ili 

ekološki prihvatljivih tehničkih rješenja za osiguranje zaštite od poplava i za navodnjavanje. 

 

5 SAŽETI PRIKAZ NAČINA NA KOJI SU REZULTATI STRATEŠKE STUDIJE, 

MIŠLJENJA TIJELA I MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE JAVNOSTI 

UZETI U OBZIR PRI DONOŠENJU ODLUKA O USVAJANJU VIŠEGODIŠNJEG 

PROGRAMA GRADNJE REGULACIJSKIH I ZAŠTITNIH VODNIH GRAĐEVINA 

I GRAĐEVINA ZA MELIORACIJE ZA RAZDOBLJE DO 2030. GODINE 

Rezultati Strateške procjene utjecaja Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih 

građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine tj. propisane mjere zaštite 

okoliša i mjere ublažavanja negativnih utjecaja na područja ekološke mreže proizašle iz postupka 

direktno su ugrađene u tekst Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih 

građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine. 

Tijekom postupka strateške procjene utjecaja na okoliš, javnost je sudjelovala u fazi određivanja 

sadržaja Strateške studije, za vrijeme koje su prikupljena mišljenja tijela određenih posebnim 

propisima o sadržaju Strateške studije, kao i u sklopu javne rasprave. 

Određivanje sadržaja Strateške studije trajalo je 30 dana u kojem razdoblju su javno-pravna tijela 

dostavila svoja mišljenja i prijedloge na sadržaj Strateške studije.  

Slijedeća tijela su se očitovala na sadržaj Strateške studije te su njihova mišljenja obrađena i 

zahtjevi uključeni u Stratešku studiju: 
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1. Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za zaštitu prirode (KLASA: 612-07/19-

58/55 od 16. prosinca 2019.) 

2. Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za procjenu utjecaja na okoliš i održivo 

gospodarenje otpadom (KLASA: 351-03/19-01/1676 URBROJ: 517-03-1-1-19-2, 

Zagreb, 18. prosinca 2019.) 

3. Ministarstvo unutarnjih poslova, (KLASA: 011-02/19-03/771, URBROJ: 511-01-152-19-

4, Zagreb, 23. prosinca 2019.) 

4. Hrvatska zajednica županija Broj: 2-2020/M-2, 8. siječnja 2020.) 

U javnoj raspravi o Strateškoj studiji o utjecaju na okoliš za Višegodišnji program gradnje 

regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine 

i Nacrtu prijedloga Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i 

građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine pristiglo je ukupno 12 mišljenja, prijedloga 

i primjedbi sudionika u javnoj raspravi.  

Javno-pravna tijela i javnost koja su se očitovala u okviru javne rasprave su sljedeća: 

U roku: 

1. Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za zaštitu prirode, KLASA: 612-

07/20-58/07, URBROJ: 517-10-2-3-22-21, zaprimljeno 13. lipnja 2022.) 

2. MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA (KLASA: 01 1-02/22-03/340, URBROJ: 

511-01-152-22-4, zaprimljeno 8. lipnja 2022.) 

3. Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za energetiku, zaprimljeno 15. lipnja 

2021.) 

4. MINISTARSTVO REGIONALNOGA RAZVOJA I FONDOVA EUROPSKE UNIJE 

(KLASA: 011-01/22-01/95, URBROJ: 538-02-2-1/26-22-2, zaprimljeno 21. lipnja 2022.) 

5. DRŽAVNI HIDROMETEOROLOŠKI ZAVOD, (KLASA: 920-01/22-23-12, URBROJ: 

554-01/03-22-2, zaprimljeno 28. lipnja 2022.) 

6. MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE (KLASA: 351-03/22-01/140, URBROJ: 525-

04197-22-2, zaprimljeno 28. lipnja 2022.) 

Izvan roka: 

7. Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za procjenu utjecaja na okoliš i 

održivo gospodarenje otpadom, KLASA: 351-03/22-01/1253, URBROJ: 517-05-1-1-22-2, 

zaprimljeno 4. srpnja 2022.) 

8. Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za programe i projekte EU, europske 

i međunarodne poslove, zaprimljeno 7. srpnja 2022.) 

9. MINISTARSTVO PROSTORNOGA UREĐENJA, GRADITELJSTVA I DRŽAVNE 

IMOVINE (Klasa: 011-01/22-01/145, Ur.broj: 531-03-01-01/01-22-2, zaprimljeno 1. 

srpnja 2022.) 

10. Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture (KLASA: 351-03/22-01/27, URBROJ: 530-

05-22-2, zaprimljeno 6. srpnja 2022.) 

11. Hrvatska zajednica županija, Broj: 2-2022/M-13, zaprimljeno 5. srpnja 2022. 

12. MINISTARSTVO GOSPODARSTVA I ODRŽIVOG RAZVOJA, Uprava za klimatske 

aktivnosti (KLASA: 351-01/22-02/247, URBROJ: 517-04-2-2-22-2, zaprimljeno 12. 

srpnja 2022.) 
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Sve pristigle primjedbe na Stratešku studiju su razmotrene, od kojih su, one koje su prihvaćene 

ugrađene u Stratešku studiju, odnosno u Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih 

vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine. 

 

6 PREKOGRANIČNE KONZULTACIJE 

Nadležno tijelo je u skladu sa Zakonom o zaštiti okoliša („Narodne novine“ br. 80/13, 153/13, 

78/15, 12/18, 118/18) uputilo Ministarstvu gospodarstva i održivog razvoja, Upravi za procjenu 

utjecaja na okoliš i održivo gospodarenje otpadom zahtjev (KLASA: 345-01/17-03/68; URBROJ: 

530-05-2-1-20-126 od 7. listopada 2020. godine) kojim je zatraženo pokretanje postupka 

prekograničnih konzultacija sa susjednim zemljama za Višegodišnji program gradnje regulacijskih 

i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine. 

Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja je sukladno članku 10. Protokola o strateškoj 

procjeni okoliša uz Konvenciju o procjeni utjecaja na okoliš preko državnih granica (Kijev, 2003) 

notificiralo Mađarsku, Bosnu i Hercegovinu, Republiku Srbiju i Republiku Sloveniju (KLASA: 

080-09/20-01/08; URBROJ: 517-05-1-1-22-9 od 18. svibnja 2022. godine) o postupku strateške 

procjene utjecaja na okoliš Programa. Republika Slovenija je 8. srpnja 2022. godine dostavila 

obavijest (Broj: 35409370/2022-2550-3 od 8. srpnja 2022. godine) o namjeri sudjelovanja u 

predmetnom prekograničnom postupku strateške procjene. Mađarska je u 14. srpnja 2022. godine 

putem elektroničke pošte dostavila obavijest o namjeri sudjelovanja u predmetnom 

prekograničnom postupku strateške procjene. Republika Srbija je 18. kolovoza 2022. godine 

dostavila obavijest (Broj: 353-02-0085/2022-03 od 13. srpnja 2022. godine) o namjeri 

sudjelovanja u predmetnom prekograničnom postupku strateške procjene. U siječnju 2023. godine 

dostavljena je dokumentacija (nacrt prijedloga Programa na hrvatskom i engleskom jeziku 

(listopad 2022. godine), strateška studija na hrvatskom jeziku iz kolovoza 2022. godine (OIKON 

d.o.o. — Institut za primijenjenu ekologiju iz Zagreba) te ne-tehnički sažetak strateške studije na 

hrvatskom i engleskom jeziku (OIKON d.o.o. — Institut za primijenjenu ekologiju iz Zagreba) 

Mađarskoj (KLASA: 080-09/20-01/08; URBROJ: 517-05-1-1-22-14 od 17. studenoga 2022. 

godine), Republici Srbiji (KLASA: 080-09/20-01/08; URBROJ: 517-05-1-1-22-18 od 17. 

studenoga 2022. godine) i Republici Sloveniji (KLASA: 080-09/20-01/08; URBROJ: 517-05-1-

1-22-16 od 17. studenoga 2022. godine). Komentari Republike Srbije i Republike Slovenije na 

dostavljenu dokumentaciju nisu zaprimljeni, dok se Mađarska u više navrata putem elektroničke 

pošte (14. srpnja 2022. godine te 9. veljače i 28. srpnja 2023. godine) očitovala o potrebi dostave 

cjelovite strateške studije i ne-tehničkog sažetka iste na mađarskom jeziku odnosno, ukoliko nije 

moguće, dostave cjelovite dokumentacije (nacrta prijedloga Programa, strateške studije i ne-

tehničkog sažetka strateške studije) na engleskom jeziku. Nadležno tijelo je 3. studenoga 2023. 

godine dostavilo Mađarskoj relevantnu dokumentaciju na mađarskom jeziku (nacrt prijedloga 

Programa i ne-tehnički sažetak strateške studije), te se Mađarska dopisom od 26. veljače 2024. 

očitovala da nema  primjedbi na nacrt prijedloga Programa i Stratešku studiju. 
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7 OBRAZLOŽENJE RAZLOGA PRIHVAĆANJA ODABRANE RAZUMNE 

ALTERNATIVE VIŠEGODIŠNJEG PROGRAMA GRADNJE REGULACIJSKIH I 

ZAŠTITNIH VODNIH GRAĐEVINA I GRAĐEVINA ZA MELIORACIJE ZA 

RAZDOBLJE DO 2030. GODINE 

 

Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije 

za razdoblje do 2030. godine ne razmatra varijantna rješenja. Strateška studija sagledala je razvoj 

okoliša bez provedbe Višegodišnjeg programa koji obuhvaća 58 projekata izgradnje zaštitnih i 

regulacijskih građevina (ukupno 504 potprojekta) i 93 projekta izgradnje građevina za melioracije. 

Navedeni projekti će se realizirati u ovisnosti i o rezultatima daljnje razrade tj. na razini pripreme 

tehničke dokumentacije većeg stupnja detaljnosti (studije izvedivosti, idejni ili glavni projekti). 

Isto tako, tijekom same izrade Višegodišnjeg programa i tijekom izrade strateške studije o utjecaju 

Višegodišnjeg programa na okoliš, izrađivač je dorađivao preliminarnu listu projekata prema 

utvrđenim prioritetima zaštite te prema rezultatima prvih analiza utjecaja na okoliš s naglaskom 

na područja ekološke mreže. Konačna lista projekata rezultat je iterativnog postupka izrade ova 

dva dokumenta.  
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8 MJERE ZAŠTITE OKOLIŠA I MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA NA EKOLOŠKU MREŽU 

Kroz postupak strateške procjene utjecaja definirane su sljedeće mjere zaštite okoliša i ublažavanja negativnih utjecaja na područja 

ekološke mreže koje su u konačnici ugrađene i u Višegodišnji program. 

 

8.1 Mjere zaštite okoliša  

 

8.1.1 Izgradnja regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 

MJERA 

VGO za slivove južnog Jadrana 

1 Projekt zaštite od bujičnih poplava na područjima Dubrovačkog primorja, poluotoka Pelješca i otoka Korčule, Mljeta i Lastova 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena.  

• Zaštititi stabla izvan radnog pojasa. 

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu 

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova treba ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti 

panjeve kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost 

erozije. Svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz 

minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  
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• U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći 

hidrološki režim. Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirani objekti moraju biti 

dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale, osobito unutar zaštićenih područja (PP Lastovsko otočje te 

Značajni krajobrazi: Kanjon Cetine, Rijeka Dubrovačka i Konavoski dvori). 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune. Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta prema propisima iz područja za zaštite okoliša koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove. Strukturne radove stabilizacije obale 

i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina).  

• Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa i 

povoljnih staništa za životinjske vrste. 

• Očuvati prirodnost morfologije i strukture korita i obala vodotoka. Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon 

izgradnje ako dođe do oštećenja. 

• Potprojekte u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura propusnost korita bujice i povezanost 

površinskog toka s podzemljem, a obale bujica projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih materijala kako 

bi manje životinje mogle izaći iz korita. 

• Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi 

isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu. 
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Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa.  

• Smanjiti vjerojatnost unošenja i širenja stranih biljnih i životinjskih invazivnih vrsta tijekom planiranja zahvata, 

izgradnje ili održavanja, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem 

invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do 

uspostave autohtone vegetacije. 

Kulturna baština • Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Ako se pri izvođenju zemljanih radova (na površini ili ispod površine tla, u vodi ili moru) naiđe na arheološko nalazište 

ili nalaze, prekinuti radove te o nalazu obavijestiti i Konzervatorski odjel nadležnog Ministarstva 

• Pri planiranju uređenja bujice na području Rijeke Dubrovačke i Brsečina izbjegavati područja zaštićenih kulturnih 

dobara (ljetnikovaca) jer bi se spomenutim radovima mogla narušiti njihova svojstva kulturnog dobra.  

• Prilikom rekonstrukcije zaštitnih sustava bujice izbjegavati područja pojedinačno zaštićenih kulturnih dobara kojima se 

mogu narušiti svojstva kulturnog dobra. 

• Prilikom izgradnje vodnih građevina osigurati stručni arheološki nadzor (stalni ili povremeni) za vrijeme obavljanja 

svih zemljanih radova na prostoru izgradnje istih. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

2 Projekt zaštite od poplava na slivu Neretve 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale ,osobito unutar vrijednih kultiviranih područja. 

Divljač i lovstvo • U najvećoj mjeri sačuvati vegetaciju obalnog dijela. Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 
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• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Sakupljanje otpadnih i oborinskih voda s infrastrukturnih objekata planirati kao zatvoreni sustav odvodnje s 

pročišćavanjem otpadnih voda prije ispuštanja. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirani objekti moraju biti 

dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove obnove melioracijskih građevina na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. Knipowitschia croatica). 

• Ako nije moguće ukloniti građevinu iz vodotoka te provesti restauraciju toka, strukturne radove izgradnje / obnove 

poprečnih vodnih građevina izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i ugroženih 

staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz 

minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s 

ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• U slučaju izgradnje obaloutvrda, koristiti u najvećoj mogućoj mjeri prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće 

stabilizirati donji dio riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na 

pojedinim lokacijama neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje 

starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 
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• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa 

(košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Trase novih nasipa planirati na način da se vrijedna staništa i staništa značajna za očuvanje životinjskih vrsta (vodena, 

vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni 

režim i prirodna dinamika poplavljivanja. Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i u 

okolnom ekološki ovisnom području. 

• Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na 

antropogeno izmijenjenim obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od poplava. Obuhvate 

obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj mjeri te ih graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i 

nema drugog tehničkog rješenja (pera, kamene deponije i dr.). Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i 

krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde.  

• Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu 

projekta revitalizacije (dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i prirodnu dinamiku 

poplavljivanja tog prostora te poboljšanje hidromorfoloških značajki vodotoka Neretve. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta i vremensku dinamiku izvođenja radova na način da se u što manjoj mjeri oštećuju 

prirodna staništa i uznemiruju prisutne vrste. 

3 Projekt zaštite od poplava na slivu Vrgorskog polja 

Krajobraz • Za zahvat uređenja jezera izraditi krajobrazni elaborat. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 
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Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata uključiti i eventualne utjecaje klimatskih promjena 

• Sakupljanje otpadnih i oborinskih voda s infrastrukturnih objekata planirati kao zatvoreni sustav odvodnje s 

pročišćavanjem otpadnih voda prije ispuštanja. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirani objekti moraju biti 

dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina treba planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove obnove melioracijskih građevina na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. Knipowitschia croatica za projekte 2, 3). 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Tijekom izvođenja i održavanja primijeniti mjere sprječavanja širenja biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta 

prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz 

obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove. Strukturne radove stabilizacije obale 

i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove izvesti na način da se ne 

sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. Knipowitschia croatica). Mjere za 

zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja 
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koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama 

(HAOP 2015). 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće, promjenu morfologije i strukture staništa i 

povoljnih staništa za životinjske vrste, osobito obalnih  staništa uz vodotoke i kanale, vlažnih, močvarnih i poplavnih 

staništa (trščaci, rogozici). 

• Dinamiku radova planirati u skladu s ekološkim zahtjevima vrsta. 

4 Projekt zaštite od poplava na slivu Imotsko – bekijskog polja 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa. 

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu. 

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara.. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova treba ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Stabilizacija obala i pokosa kod navedenih građevina treba se provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz 

zaleđa građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica treba izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune. Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 
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• Potprojekte uređenja bujica (br. 208, 209, 6115) u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura 

propusnost korita bujice i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale bujica projektirati s blagim nagibom i uz 

korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. 

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. Očuvati u 

prirodnom stanju izvore i njihovu povezanost s površinskim tokovima.  

• Planirati tehničke značajke i izvođenje svih planiranih zahvata na uređenju bujica i kanala na način da se građevinski 

radovi, trajno zauzeće i trajne primjene prirodnih staništa u vodotocima (korito i obale) svedu na najmanji mogući 

(nužan) obuhvat. 

• Planirati izvođenje radova na bujicama i kanalima u sušnom razdoblju kad je korito suho te (ako je moguće) izvan 

razdoblja mrijesta vrsta riba u Vrljici kako bi se izbjeglo uznemiravanje. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

5 Projekt zaštite od bujičnih poplava na području makarskog primorja 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 
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• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći 

hidrološki režim. 

Stabilizaciju obala i pokosa kod navedenih građevina provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa 

građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

Bioraznolikost  • Sve potprojekte u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura propusnost korita bujice i povezanost 

površinskog toka s podzemljem, a obale bujice projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih materijala kako 

bi manje životinje mogle izaći iz korita.  

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

6 Projekt zaštite od bujičnih poplava na područjima Srednjedalmatinskog primorja i otoka Brača, Hvara, Visa, Šolte i Čiova 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 
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Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati integritet postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda 

i postojeći hidrološki režim.  

• Stabilizaciju obala i pokosa kod navedenih građevina provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa 

građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica treba izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune.  

• Ako nije moguće ukloniti građevinu iz vodotoka te provesti restauraciju toka, strukturne radove izgradnje / obnove 

poprečnih vodnih građevina izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i ugroženih 

staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. Ujedno, radove treba izvesti na način da se ne 

sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

• Dinamiku i način izvođenja pojedinog zahvata planirati na način da se smanji uznemiravanje životinjskih vrsta 

(osobito: vodozemci, ribe, ptice) u značajnim razdobljima životnog ciklusa. 

• Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i drugih vodenih tokova tijekom sušnog razdoblja, odnosno u vrijeme 

suhog korita bujice ili niskih vodostaja stalnih tokova (Jadro, Žrnovnica).  

• Sve potprojekte planirati na način da se osigura propusnost korita bujice i povezanost površinskog toka s podzemljem, 

a obale bujice projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz 

korita.  
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• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće vrijednih staništa i povoljnih staništa za 

životinjske vrste, osobito travnjačkih površina, gariga, makija, malih vodenih površina (lokve), staništa morske obale. 

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. 

• Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica i stalnih tokova (Jadro, Žrnovnica) svesti na 

najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim dionicama. Koristiti biotehnička 

rješenja gdje je god to moguće. Na stalnim vodotocima (Jadro, Žrnovnica) očuvati vodenu vegetaciju gdje je prisutna, 

riparijsku vegetaciju gdje je prisutna u minimalnom pojasu od 2 m od obala vodotoka te sastav supstrata na dnu 

(pješčana ili šljunčana dna). Očuvati kontinuitet vodenog toka i mogućnost uzvodnih migracija riba duž vodotoka. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Značajnog krajobraza Kanjon Cetine). 

Kulturna baština • Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Pri izvođenju zemljanih radova (na površini ili ispod površine zemlje te u koritima rijeka), ako se naiđe na arheološko 

nalazište ili nalaze, prekinuti radove te o nalazu obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel. 

• Za sve zahvate unutar zaštićenih kulturno-povijesnih cjelina obavezno zatražiti prethodne uvjete nadležnog 

Konzervatorskog odjela. 

• Prilikom izgradnje vodnih građevina osigurati stručni arheološki nadzor (stalni ili povremeni) za vrijeme obavljanja 

svih zemljanih radova na prostoru izgradnje istih. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno, arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva  

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

7 Projekt zaštite od poplava na slivu Cetine 
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Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja  zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih 

djelovanja voda i postojeći hidrološki režim.  

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Stabilizaciju obala i pokosa kod navedenih građevina provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa 

građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune.  

• Ako nije moguće ukloniti građevinu iz vodotoka te provesti restauraciju toka, strukturne radove izgradnje / obnove 

poprečnih vodnih građevina izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i ugroženih 

staništa za reofilne vrste. Ujedno, radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta 

slatkovodnih vrsta riba.  
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• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Unaprjeđenje postojeće infrastrukture crpne stanice usmjeriti prema ekološki prihvatljivijem obliku primjenom 

alternativnih mjera na projektnoj razini. 

• Sve potprojekte uređenja bujica i stalnih vodotoka u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura 

propusnost korita vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale bujice projektirati s blagom kosinom 

i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita.  

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. 

• Dinamiku i način izvođenja pojedinog zahvata planirati na način da se smanji uznemiravanje životinjskih vrsta (ribe, 

ptice, barska kornjača) u značajnim razdobljima životnog ciklusa. 

• Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i drugih vodenih tokova tijekom sušnog razdoblja, odnosno u vrijeme 

suhog korita bujice ili niskih vodostaja stalnih tokova (Cetina, Kosinac).  

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa i povoljnih staništa za životinjske 

vrste, osobito travnjačkih površina, šikara, malih vodenih površina (lokve). 

• Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica i stalnih tokova svesti na najmanji mogući obuhvat 

te izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim dionicama. Koristiti biotehnička rješenja gdje je god to 

moguće. Na stalnim vodotocima očuvati vodenu vegetaciju gdje je prisutna, riparijsku vegetaciju gdje je prisutna u 

minimalnom pojasu od 2 m od obala vodotoka te sastav supstrata na dnu (prirodna muljevita, pješčana ili šljunčana 

dna). Očuvati kontinuitet vodenog toka i mogućnost uzvodnih migracija riba i beskralješnjaka duž vodotoka. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Divljač i lovstvo • U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti mogućnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta  tijekom planiranja, izgradnji ili održavanju, korištenjem isključivo autohtonih 
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vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za 

smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Značajnog krajobraza Kanjon Cetine). 

Kulturna baština • Za radove na zaštićenim kulturnim dobrima zatražiti prethodno mišljenje nadležnog Konzervatorskog odjela te izraditi 

Konzervatorski elaborat na temelju kojeg će se procijeniti utjecaj zahvata na kulturna dobra i kulturnu baštinu. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Za sve zemljane radove ako se pri izvođenju zemljanih radova (na površini ili ispod površine tla, u vodi ili moru) naiđe 

na arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove te o nalazu obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel, u cilju 

osiguranja i zaštite arheološkog nalazišta i nalaza. 

• Prilikom izgradnje vodnih građevina osigurati stručni arheološki nadzor (stalni ili povremeni) za vrijeme obavljanja 

svih zemljanih radova na prostoru izgradnje istih. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

8 Projekt zaštite od poplava na slivu Krke 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena.  

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar NP Krka i Značajnog krajobraza Krka - 

gornji tok). 
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Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune. Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove obnove melioracijskih građevina na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. Knipowitschia croatica za projekte 2, 3). 

• Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. 

Kulturna baština • Prilikom izrade dokumentacije za zahvate na područjima neposredno uz zaštićenu kulturno-povijesnu cjelinu zatražiti 

mišljenje nadležnog Konzervatorskog odjela. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 
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• Za sve zemljane radove ako se pri izvođenju zemljanih radova (na površini ili ispod površine tla, u vodi ili moru) naiđe 

na arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove te o nalazu obavijestiti Konzervatorski odjel nadležnog 

Ministarstva. 

• Prilikom izgradnje vodnih građevina osigurati stručni arheološki nadzor (stalni ili povremeni) za vrijeme obavljanja 

svih zemljanih radova na prostoru izgradnje istih. Ukoliko bude potrebno, treba prekinuti radove, obaviti zaštitno 

arheološko istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog 

Ministarstva. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

9 Projekt zaštite od bujičnih poplava na područjima Šibenskog primorja i šibenskih otoka 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan. Također, svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja 

ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih 

djelovanja voda i postojeći hidrološki režim. 
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Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune. Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Ograničiti radove i koristiti postojeću i planiranu šumsku infrastrukturu kako bi se zauzeće šumskih površina svelo na 

najmanju mjeru. 

10 Projekt zaštite od bujičnih poplava na području Zadarskog primorja i zadarskih otoka 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar PP Velebit). 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  
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• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…).. 

• Stabilizacija obala i pokosa kod navedenih građevina treba se provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz 

zaleđa građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirani objekti moraju biti 

dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za vrste herpetofaune. Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje prema 

propisima iz područja zaštite prirode. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture te retencije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove. Strukturne radove 

stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove je 

potrebno izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. 

Knipowitschia croatica za projekte 2, 3).  

• Sve potprojekte uređenja i regulacija bujica i drugih vodotoka u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se 

osigura propusnost korita vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati s blagom 

kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. Očuvati u što većoj mjeri 

prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju.  
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• Sanaciju i stabilizaciju obala ako je potrebna kod regulacije bujica i drugih vodotoka svesti na najmanji mogući 

obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju 

naselja ili važnu infrastrukturu.  

• Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima vrsta. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

11 Projekt zaštite od poplava na ravnokotarskim slivovima 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati zvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, obuhvatiti 

što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja izbjegavati površine pod trajnim nasadima. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirani objekti moraju biti 

dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove obnove melioracijskih građevina na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba (pr. Knipowitschia croatica za projekte 2, 3). 
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• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje prema 

propisima iz područja zaštite prirode. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove. Strukturne radove stabilizacije obale 

i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Mjere za zaštitu od poplava 

provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u 

skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Građevinske radove smanjiti na nužan obuhvat, uz što manje oštećivanje i trajno zauzeće prirodnih staništa, osobito 

obalne vegetacije i travnjačkih staništa. Očuvati obalnu vegetaciju, osobito stara stabla topola uz vodotoke i/ili kanale 

kao potencijalna mjesta gniježđenja zlatovrane. 

• Radove na povremenim vodotocima (bujicama) provoditi u sušnom razdoblju kada je korito suho. 

• Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima vrstama flore i faune na čijem se prostoru izvode 

građevinski radovi.  

• Sve potprojekte uređenja i regulacija bujica te rekonstrukcije kanala u okviru ove projektne cjeline planirati na način da 

se osigura propusnost korita vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati s blagom 

kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. Očuvati u što većoj mjeri 

prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju.  

• Sanaciju i stabilizaciju obala ako je potrebna kod regulacije bujica i drugih vodotoka svesti na najmanji mogući 

obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju 

naselja ili važnu infrastrukturu. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. 
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Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija akumulacije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove prema propisima koji definiraju 

područje zaštite prirode. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elementi zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar PP Vransko jezero). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. 

12 Projekt zaštite od poplava na slivu Zrmanje i slivovima Ličkog platoa 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

Bioraznolikost • Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje prema 

propisima iz područja zaštite prirode. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove.  

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i 

dužina). Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 
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obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar PP Velebit). 

VGO za slivove sjevernog Jadrana 

13 Projekt zaštite od poplava na slivovima Like i Gacke 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja, osobito zaštitnih šuma i šuma posebne 

namjene. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj).  

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente 
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• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirani objekti 

moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost  • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove  

Zaštićena 

područja 

• Organizaciju gradilišta planirati na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti mogućnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta na projektnoj razini primjenom povećanih mjera opreza tijekom planiranja 

zahvata, izgradnji ili održavanju, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim 

uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama 

gradilišta do uspostave autohtone vegetacije. 

Krajobraz • Za zahvat uređenja vodotoka izraditi krajobrazni elaborat. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito u blizini PP Velebit). 

Kulturno-

povijesna baština 

• Prilikom izrade projektne dokumentacije za projekte unutar zaštićene kulturno-povijesne cjeline zatražiti mišljenje 

nadležnog Konzervatorskog odjela. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja, osobito zaštitnih šuma i šuma posebne 

namjene. 

14 Projekt zaštite od bujičnih poplava na područjima Kvarnerskog primorja i otoka Krka, Cresa i Lošinja 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

• Pri planiranju koristiti postojeću i planiranu šumsku prometnu infrastrukturu.  

• Pridržavati se mjera zaštite šuma od požara. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 
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• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih 

djelovanja voda i postojeći hidrološki režim. Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih 

voda prema površinskom vodotoku korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • U slučaju pronalaska speleološkog objekta svi građevinski radovi oko objekta moraju biti zaustavljeni dok središnje 

tijelo državne uprave zaduženo za poslove zaštite prirode ne donese rješenje o daljnjem postupanju s objektom. 

Također, izgradnju tunela izvoditi danju, kada šišmiši nisu aktivni, s visokom razinom opreza, uz minimalne utjecaje 

na masu stijena u skladu sa propisima iz zaštite prirode. 

• Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, koristiti u najvećoj mogućoj mjeri prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati 

donji dio riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim 

lokacijama neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih 

razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove treba izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka koji su povezani s podzemljem. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 
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građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje prema 

propisima iz područja zaštite prirode. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena.  

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheološkog nalazišta ili nekih 

drugih ostataka kulturne baštine, ili se ostvari interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelom 

osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme obavljanja svih zemljanih radova. Također, u slučaju nailaska na 

arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove, i obavijestiti Konzervatorski odjel nadležnog Ministarstva koje će 

dalje postupati sukladno zakonskim ovlastima. 

15 Projekt zaštite od poplava na slivu Mirne 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja, osobito zaštitnih šuma i šuma posebne 

namjene. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 
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• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena, redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. Ujedno, radove izvesti na način da se 

ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). Ako je moguće, izgraditi veći broj nižih pregrada, umjesto jedne velike, čime bi se 

utjecaji na bioraznolikost bili manji. 

• Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

• Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 
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• Za sve zemljane radove, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće infrastrukture, 

prethodno obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel te ukoliko se bude potrebno provesti arheološki terenski pregled. 

Nakon pregleda, a u skladu s rezultatima odrediti daljnje mjere zaštite kulturnih dobara. 

• Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheološkog nalazišta ili nekih 

drugih ostataka kulturne baštine, ili se ostvari interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelom 

osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme obavljanja svih zemljanih radova. Također, u slučaju nailaska na 

arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove, i obavijestiti nadležno tijelo - Konzervatorski odjel nadležnog 

Ministarstva koje će dalje postupati sukladno zakonskim ovlastima.. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

16 Projekt zaštite od poplava na slivu Raše 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumskih površina, osobito zaštitnih šuma i šuma posebne 

namijene. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

• Kod zahvata uređenja bujica i regulacije vodotoka uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječu stabala. 

Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa.  

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 
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• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima za zaštite prirode). 

Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina) . U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće, koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka koji su povezani s podzemljem. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 

građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštite prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 
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• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta  primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, 

korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na 

području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone 

vegetacije. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar i u blizini Značajnog krajobraza Pićan). 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja.. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove.Za sve namjeravane zahvate u prostoru, 

uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće infrastrukture, od Konzervatorskog odjela 

nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite i očuvanja kulturne baštine. 

• Pri planiranju smještaja kanala u naselju Labin izbjegavati područja pojedinačno zaštićenih kulturnih dobara kojima se 

mogu narušiti spomenička svojstva.  
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• Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheoloških ostataka, ili se ostvari 

interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelima osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme 

obavljanja svih zemljanih radova. Također, ukoliko bude potrebno prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

17 Projekt zaštite od bujičnih poplava na zapadnoistarskom priobalju 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumskih površina, osobito zaštitnih šuma i šuma posebne 

namjene. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet 

vodotoka i hidrološkog režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na 

hidromorfološke elemente vodotoka. 
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• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja.Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i 

privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog 

Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite i očuvanja kulturnih dobara. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

47 Projekt zaštite od poplava na slivu Rječine 

Šume i šumarstvo • Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 
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• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

• Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

55 Projekt zaštite od poplava na slivu Pazinčice 

Šume i šumarstvo • Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 
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• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte moraju biti dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove 

• Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

56 Projekt zaštite od poplava na slivu Boljunčice 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum. 

Šume i šumarstvo • Uskladiti i pratiti dinamiku izvođenja radova i sječe stabala. Zahvate izvoditi na način da se spriječi izvaljivanje stabala 

i klizanje terena te zaštititi stabla izvan radnog pojasa. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 
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• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan. Također, svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja 

ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija akumulacije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove, s naglaskom na NKS A.1.3. 

Neobrasle i slabo obrasle obale stajaćica. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina) . U 

slučaju izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati 

donji dio riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim 

lokacijama neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih 

razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka koji su povezani s podzemljem. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 

građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 
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• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta koja utječu na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te 

beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje zaostalih organizama i sušenje prema 

propisima iz područja zaštite prirode. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se izbjegava zauzeće šumska područja. Spriječiti prekomjerno zadržavanje vode 

u retencijama. 

57 Projekt zaštite od poplava na slivu Lokvarke 

Šume i šumarstvo • Pri planiranju lokacije akumulacije izbjegavati zauzeće šumskih površina. Razmotriti alternativno rješenje (izgradnju 

retencije) kojom bi se postigao cilj zaštite od poplava. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija akumulacije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove, s naglaskom na NKS A.1.3. 

Neobrasle i slabo obrasle obale stajaćica 

• Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok. 

• Tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 
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• Smanjiti obuhvat akumulacije Križ i tehničkim rješenjima održati kontinuitet vodotoka ako se temeljem bioloških 

istraživanja utvrdi potencijalno značajan gubitak stanišnih tipova, povoljnih staništa za životinjske vrste te 

fragmentacija staništa za životinjske vrste. Planirati akumulaciju na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka te se 

onemoguće longitudinalne migracije vodenih životinja. Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od 

akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok. Prilagoditi dinamiku i način izvođenja zahvata da se smanji 

uznemiravanje vrsta, osobito ptica, vodozemaca i šišmiša. 

• Ako utjecaj nije moguće navedenim mjerama ublažiti do razine prihvatljivosti, revidirati potrebu za izgradnjom 

akumulacije u svrhu zaštite od štetnog djelovanja voda te razraditi varijantno ili alternativno rješenje (npr. mogućnost 

izgradnje retencije umjesto akumulacije) kojima bi se postigao cilj zaštite od poplava. 

Krajobraz • Za zahvat izgradnje akumulacije izraditi krajobrazni elaborat. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Razmotriti alternativno rješenje izgradnje retencije umjesto akumulacije ako bi se time također postigao cilj zaštite od 

poplava. 

VGO srednja i donja Sava 

18 Projekt zaštite od poplava na slivu Gornje Kupe 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Sakupljanje otpadnih i oborinskih voda s infrastrukturnih objekata planirati kao zatvoreni sustav odvodnje s 

pročišćavanjem otpadnih voda prije ispuštanja. 

• Tijekom izgradnje i modernizacije objekata zaštite od poplava u najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost 

postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći hidrološki režim. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 
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Bioraznolikost  • Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara. 

• Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheoloških ostataka, ili se ostvari 

interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelima osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme 

obavljanja svih zemljanih radova. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko istraživanje i 

konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

19 Projekt zaštite od poplava Grada Ogulina 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće, stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka koji su povezani s podzemljem. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 

građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 
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• Na planiranoj retenciji Ogulin osigurati dovoljne količine vode u vodotocima nizvodno kako bi se omogućilo 

nesmetano obavljanje i razvoj akvakulture na obližnjem pritoku. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan. Također, svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja 

ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

20 Projekt zaštite od poplava na slivu rijeke Kupe - karlovačko i sisačko područje 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja osigurati da se zahvat radi izvan područja P1 i P2 zemljišta . Ukoliko to nije moguće, 

obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 
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Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirane objekte 

dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 
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• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Strukturne radove izgradnje obaloutvrde, pera i ostalih građevine za stabilizaciju obala, koje nije moguće provesti na 

već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više 

područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa šuma, travnjačkih staništa (košanice) 

te vodenih i močvarnih staništa. 

• Trase novih nasipa planirati na način da se vrijedna  staništa i staništa značajna za očuvanje životinjskih vrsta 

(poplavne i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom 

omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

• Dinamiku provedbe zahvata planirati u skladu s ekološkim zahtjevima životinjskih vrsta na kojem se izvode radovi. 

• Sanaciju i stabilizaciju obala svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno 

modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu. Primijeniti biotehnička 

rješenja gdje je moguće. Obuhvate obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj mjeri te ih graditi samo na 

lokacijama gdje je to nužno i nema drugog tehničkog rješenja. Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i 

krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde.  
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• Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od pojedinog zahvata i u okolnom ekološki ovisnom 

području. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, 

korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na 

području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone 

vegetacije. 

Kulturna baština • Za sve projekte planirane unutar ili u neposrednoj blizini zaštićenih kulturno-povijesnih cjelina prilikom izrade 

projektne dokumentacije zatražiti mišljenje nadležnog Konzervatorskog odjela i izraditi Konzervatorski elaborat kojim 

će se propisati odgovarajuće mjere zaštite. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheoloških ostataka, ili se ostvari 

interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim konzervatorskim odjelima osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme 

obavljanja svih zemljanih radova. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko istraživanje i 

konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelom ministarstva nadležnog za zaštitu 

kulturnih dobara. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar i u blizini Značajnog krajobraza Odransko 

polje i u blizini Posebnog rezervata Crna Mlaka). 

21 Projekt zaštite od poplava na slivu Korane 

Krajobraz • Za zahvat izgradnje akumulacije izraditi krajobrazni elaborat. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 
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• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan. Također, svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja 

ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba. 

• Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa i povoljnih staništa za životinjske 

vrste. Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju.  

• Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta riba Korane. 
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Kulturna baština • Prije početka radova zatražiti mišljenje Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva te definirati daljnja postupanja 

u svrhu zaštite kulturno-povijesne cjeline 

22 Projekt zaštite od poplava na slivu Kupčine 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina) . U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih 

vrsta riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Sve potprojekte uređenja i regulacije vodotoka u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura 

propusnost korita vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati s blagom kosinom i uz 

korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita.  

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. 
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• Stabilizaciju i sanaciju obale provoditi na području ekološke mreže samo iznimno, na što kraćim odsječcima, gdje 

poplave izravno ugrožavaju naselja i važnu infrastrukturu. Primijeniti biotehnička rješenja stabilizacije obala gdje je 

moguće. Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u 

koritu i na pokosu obaloutvrde. 

• Dinamiku provedbe pojedinog zahvata planirati u skladu s ekološkim zahtjevima životinjskih vrsta. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Sakupljanje otpadnih i oborinskih voda s infrastrukturnih objekata planirati kao zatvoreni sustav odvodnje s 

pročišćavanjem otpadnih voda prije ispuštanja. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku 

(propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni 

zeleni potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština Za projekte unutar zaštićenog krajolika Žumberak - Samoborsko gorje - Plešivičko prigorje zatražiti smjernice nadležnog 

Konzervatorskog odjela te: 

• u što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 
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• sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

23 Projekt zaštite od poplava rijeke Une 

Tlo i 

poljoprivreda 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Bioraznolikost • Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama,  izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode) te planirati uklanjanje obalne vegetacije u što užem obuhvatu. Radove je potrebno izvesti na način da se ne 

sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 
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• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj).. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Prije početka radova zatražiti mišljenje Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva  te definirati daljnja postupanja 

u svrhu zaštite kulturno-povijesne cjeline. 

24 Projekt zaštite od poplava na području Srednjeg posavlja 

Tlo i 

poljoprivreda 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Trase novih nasipa planirati na način da se izbjegne zauzeće šumskih površina te da se tehničkim mjerama osigura 

povoljan vodni režim i dinamika plavljenja za šumske zajednice ovisne o istom. Rekonstrukcije i sanacije nasipa, 

koliko je moguće, planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa. 

• Tijekom planiranja zahvata za koje se očekuje da će imati utjecaj na vodni režim uspostaviti program praćenja voda i 

temeljem rezultata planirati mjere kojima će se osigurati povoljan vodni režim za šumske zajednice ovisne o istom. 

• . Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja oštećivanja vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• U najvećoj mjeri izbjegavati uklanjanje vegetacije i smanjivanje lovnoproduktivne površine 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru uzeti u obzir opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava), a pritom uključiti i 

utjecaje klimatskih promjena. 
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• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa 

(košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

• Trase novih nasipa planirati na način da se vrijedna staništa i staništa značajna za očuvanje životinjskih vrsta (poplavne 

i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim 

nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika plavljenja. 
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• Građevinske radove na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa 

(košanice) te vodenih (osobito prirodne obale) i močvarnih staništa.  

• Planirati dinamiku izvođenja zahvata u skladu s ekološkim zahtjevima vrsta flore i faune na područjima gdje se izvode 

građevinski radovi. 

• Stabilizaciju obala rijeke Save utvrđivanjem obala planirati isključivo gdje je to nužno, na što kraćim dionicama i gdje 

ne postoji drugo hidrotehničko rješenje te izvesti u minimalnom obuhvatu (duljina, visina). Primijeniti alternativna 

tehnička rješenja za stabilizaciju obala, umjesto obaloutvrde, npr. pera, kamene deponije. Kod gradnje obaloutvrda 

primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, 

korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na 

području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone 

vegetacije 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar PP Lonjsko polje i Značajnog krajobraza 

Sunjsko polje). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• U što većoj mjeri koristiti prirodne materijale za izgradnju nasipa i obaloutvrda. Uređenjem obale omogućiti tečenje 

podzemnih voda prema površinskom vodotoku korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

29 Projekt zaštite od poplava na slivovima Česme i Glogovnice 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, obuhvatiti 

što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja sagledati i varijantu izgradnje retencije umjesto akumulacije na P1 i P2 zemljištima. 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, zahvate planirati na način da se izbjegava zauzeće vrijednih šumskih područja.  
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• Gdje je moguće, preferirati izgradnju retencija umjesto akumulacija. Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu 

odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna stagnacija vode. 

• Kod zahvata izgradnje nasipa izbjegavati zauzeće šumskih površina te tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni 

režim i dinamiku plavljenja za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Tijekom planiranja zahvata za koje se očekuje da će imati utjecaj na vodni režim uspostaviti program praćenja vodnog 

režima i temeljem rezultata planirati mjere kojima će se osigurati povoljan vodni režim za šumske zajednice ovisne o 

istom. 

• Kod izvođenja radova u najvećoj mogućoj mjeri koristiti postojeću ili planiranu šumsku prometnu infrastrukturu, a 

kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na radnu zonu u svrhu sprječavanja oštećivanja vegetacije i šumskog tla 

izvan radnog pojasa. 

Divljač i lovstvo • Gdje je moguće i primjenjivo, nasipe planirati na način da se što više izmjeste od korita rijeke te da se čim više zaštite 

ritska i vrijedna šumska područja koja predstavljaju staništa za najvrjednije vrste divljači.  

• Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja narušavanja mira. 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda.  

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija akumulacije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz 
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područja zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati 

neprekinutost migracijskih ruta slatkovodnih riba. 

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Strukturne radove izgradnje građevina na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska 

ruta slatkovodnih vrsta riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim ciklusima i ekološkim zahtjevima vrsta kako bi se 

umanjilo njihovo uznemiravanje u kritičnim razdobljima životnog ciklusa. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće šumskih, travnjačkih, vodenih, močvarnih 

staništa.  

• Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom 

području. Nizvodno od akumulacija u slivu Česme osigurati cjelogodišnji ekološki prihvatljiv protok i povoljne 

fizikalno-kemijske uvjete u Česmi za očuvanje populacije obične lisanke i ribljih vrsta, domadara obične lisanke te 

ostalih vrsta riba te za nesmetano obavljanje i razvoj gospodarske djelatnosti uzgoja ribe na ribnjacima Sišćani, 

Blatnica itd. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, korištenjem 

isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog 

pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije. 
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Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito u neposrednoj blizini Regionalnog parka 

Moslavačka gora). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Smanjiti zauzeće šumskih površina na najmanju moguću mjeru, a da se i dalje postižu ciljevi zaštite od poplava. Gdje 

je moguće, preferirati izgradnju retencija umjesto akumulacija.  

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

30 Projekt zaštite od poplava na slivovima Ilove i Pakre 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Kod zahvata izgradnje nasipa izbjegavati zauzeće šumskih površina te tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni 

režim i dinamiku plavljenja za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode.. 

Divljač i lovstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više sačuvaju šumska područja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako bi se sačuvao mir. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa  

• Radove izvoditi izvan vremena parenja krupnih vrsta divljači i vremena gniježđenja. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 
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• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). Stabilizacija obala i pokosa kod navedenih građevina treba se provoditi tako da se omogući 

drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke elemente 

vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 

• Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna 

visina i dužina). Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok. 



 

93 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 

MJERA 

• Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim ciklusima i ekološkim zahtjevima životinjskih vrsta 

kako bi se umanjilo njihovo uznemiravanje u kritičnim razdobljima životnog ciklusa. Građevinske radove svesti na 

najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće šumskih, travnjačkih, vodenih, močvarnih staništa.  

• Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom 

području. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Prilikom definiranja lokacije izgradnje zaštitnih i regulacijskih građevina zaštite od bujica Grada Pakraca izbjegavati 

područje unutar zaštićene kulturno-povijesne cjeline Grada Pakraca 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

31 Projekt zaštite od poplava na slivovima Šumetlice i Crnca 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba. 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 
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• Pri planiranju lokacija infrastrukture (nasipi, zidovi, kanali) izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema 

propisima iz područja zaštite prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem 

obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove je potrebno izvesti na način da se ne sprječava / prekida 

longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 

građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

Divljač i lovstvo • Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

• U što većoj mjeri pokušati sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito 

šuma. 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 



 

95 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 

MJERA 

32 Projekt zaštite od poplava rijeke Save na dionici od Nove Gradiške do Račinovaca 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Bioraznolikost • Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode) te planirati uklanjanje obalne vegetacije u što užem obuhvatu. Radove je potrebno izvesti na način da se ne 

sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

Divljač i lovstvo • Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

• U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 
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• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

33 Projekt zaštite od poplava na slivu Orljave 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Pri planiranju akumulacija izbjegavati vrijedna šumska područja. Prednost dati izgradnji retencija.  

• Kod zahvata izgradnje nasipa i regulacije vodotoka izbjegavati zauzeće šumskih površina te tehničkim mjerama 

osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja za šumske zajednice ovisne o istom. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba.  

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 
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• Pri planiranju lokacija infrastrukture (nasipi, kanali, zidovi) izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema 

propisima iz područja zaštite prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem 

obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove je potrebno izvesti na način da se ne sprječava / prekida 

longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 

građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće prirodnih staništa.  

• Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. Osigurati 

kontinuitet vodenog toka i omogućiti uzvodne migracije za ribe i vodene beskralješnjake. 

• Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području.  

• Dinamiku provedbe zahvata planirati u skladu s ekološkim zahtjevima životinjskih vrsta, osobito vrsta riba. 

• Regulacije vodotoka u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se osigura propusnost korita vodotoka i 

povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati s blagom kosinom i uz korištenje prirodnih materijala.  

• Stabilizaciju i sanaciju obale provoditi samo iznimno, na što kraćim odsječcima, gdje poplave izravno ugrožavaju 

naselja i važnu infrastrukturu. Primijeniti biotehnička rješenja stabilizacije obala gdje je moguće. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz 

minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 
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• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirane objekte 

dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku.  

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

34 Projekt zaštite od poplava na području Brodske posavine 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja osigurati da se zahvat radi izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

treba obuhvatiti što manju površinu osobito vrijednog i vrijednog poljoprivrednogP1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja uzeti u obzir eventualnu projektnu izmjenu - izgradnje retencije umjesto akumulacije 

na P1 i P2 zemljištima. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima za zaštitu prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture (nasipi, kanali, zidovi) izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema 

propisima iz područja zaštite prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem 

obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove je potrebno izvesti na način da se ne sprječava / prekida 

longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju 
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građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim 

potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja osobito vrijednog i vrijednog obradivog tla. Ukoliko 

to nije moguće, obuhvatiti što manju površinu osobito vrijednog i vrijednog poljoprivrednog zemljišta. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

Kulturna baština • Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

Šume i šumarstvo • Pri planiranju akumulacija izbjegavati vrijedna šumska područja. Prednost dati izgradnji retencija.  

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Krajobraz • Za zahvat izgradnje akumulacije izraditi krajobrazni elaborat. 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 
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Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

35 Projekt zaštite od poplava na području slivova Biđa i Bosuta 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja osobito vrijednog i vrijednog obradivog tla. Ukoliko 

to nije moguće, obuhvatiti što manju površinu osobito vrijednog i vrijednog poljoprivrednog zemljišta. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati i izvoditi na način da se čim više zaštite šumska područja, odnosno izbjegavati svako nepotrebno 

krčenje šuma. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode.  

• Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite prirode) i 

ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati neprekinutost migracijskih ruta 

slatkovodnih riba. 
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• Izgradnju crpne stanice usmjeriti prema ekološki prihvatljivijem obliku primjenom alternativnih mjera na projektnoj 

razini. 

• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture (nasipi, kanali, zidovi) izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema 

propisima iz područja zaštite prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem 

obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja 

primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, 

uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

• Na području zaštićenih arheoloških nalazišta obvezno je arheološko istraživanje 

• Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u 

dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 
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Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

50 Projekt zaštite od poplava na slivu Gline 

Šume i šumarstvo • Izbjegavati svako nepotrebno krčenje šuma, a kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na zonu radova kako bi se 

spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati integritet postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda 

i postojeći hidrološki režim.  

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 
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• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Kulturna baština • Retenciju planirati izvan zaštićene kulturno-povijesne cjeline Topuskog 

51 Projekt zaštite od poplava na slivu Petrinjčice 

Šume i šumarstvo • Izbjegavati svako nepotrebno krčenje šuma, a kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na zonu radova kako bi se 

spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan. Također, svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja 

ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 
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• Dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog režima u 

vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke elemente 

vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

53 Projekt zaštite od poplava na slivu Kutinice 

Šume i šumarstvo • Pri planiranju lokacije akumulacije izbjegavati vrijedna šumska područja. Razmotriti alternativno rješenje (izgradnju 

retencije) kojom bi se postigao cilj zaštite od poplava. Osigurati povoljan vodni režim nizvodno od akumulacije, a u 

slučaju izgradnje retencije osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

• Izbjegavati svako nepotrebno krčenje šuma, a kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na zonu radova kako bi se 

spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa.  

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode.  
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• Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite prirode) i 

ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati neprekinutost migracijskih ruta 

slatkovodnih riba. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije.  

• Kod planiranja zahvata vode iz akumulacije osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju. 

54 Projekt zaštite od poplava na slivu Donje Dobre 

Bioraznolikost • Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture (nasipi, kanali, zidovi) izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema 

propisima iz područja zaštite prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem 

obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna 

migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja 

primjenom alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, 

uvažavajući Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 
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• Prilikom planiranja zahvata uključiti i utjecaje klimatskih promjena. 

• Sakupljanje otpadnih i oborinskih voda s infrastrukturnih objekata te parkirališta planirati kao zatvoreni sustav 

odvodnje s pročišćavanjem otpadnih voda prije ispuštanja u sustav javne odvodnje. 

• Tijekom izgradnje i modernizacije objekata zaštite od poplava u najvećoj mogućoj mjeri sačuvati integritet postojećeg 

sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći hidrološki režim. 

• U slučaju potrebe uređenja okoliša objekata, kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti poboljšanje 

granulometrijskoga sastava korita u svrhu njegove stabilizacije te održavanja hidrološkog režima. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena  redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

58 Projekt zaštite od poplava na slivu Mrežnice 

Vode • Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite ili njenim rubnim područjima. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

VGO za gornju Savu 

24 Projekt zaštite od poplava na području Srednjeg posavlja 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Kod zahvata izgradnje nasipa izbjegavati zauzeće šumskih površina te tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni 

režim i dinamiku plavljenja za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa, koliko je moguće, planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa. 

• Tijekom planiranja zahvata za koje se očekuje da će imati utjecaj na vodni režim uspostaviti program praćenja vodnog 

režima i temeljem rezultata planirati mjere kojima će se osigurati povoljan vodni režim za šumske zajednice ovisne o 

istom. 

• Ograničiti kretanje mehanizacije u svrhu sprječavanja oštećivanja vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 
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Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Sve zahvate izvesti na način da se ne pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela, odnosno da utjecaj na 

hidromorfološko stanje bude minimalan.  

• Svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz 

minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način, a posebnona lokacijima koje su u zonama sanitarne zaštite ili njenim 

rubnim područjima. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirane objekte 

dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 

• Strukturne radove izgradnje pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode) za reofilne vrste. 
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• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa 

(košanice) te vodenih (osobito prirodne obale) i močvarnih staništa.  

• Planirati dinamiku izvođenja zahvata u skladu s ekološkim zahtjevima životinjskih vrsta na područjima gdje se izvode 

građevinski radovi. 

• Stabilizaciju obala rijeke Save utvrđivanjem obala planirati isključivo gdje je to nužno, na što kraćim dionicama i gdje 

ne postoji drugo hidrotehničko rješenje te izvesti u minimalnom obuhvatu (duljina, visina). Primijeniti alternativna 

tehnička rješenja za stabilizaciju obala, umjesto obaloutvrde, npr. pera, kamene deponije. Kod gradnje obaloutvrda 

primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti mogućnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja, korištenjem 

isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog 

pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar PP Lonjsko polje i Značajnih krajobraza 

Turopoljski lug i Sunjsko polje). 

Kulturna baština • Pri planiranju izgradnje nasipa izbjegavati područje pojedinačno zaštićenih kulturnih dobara jer bi navedeni radovi 

mogli utjecati na njihova svojstva kulturnog dobra. 
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• Ako je zahvat potrebno locirati unutar zaštićenog kulturnog dobra zatražiti smjernice nadležnog Konzervatorskog 

odjela. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Smanjiti zauzeće šumskih površina na najmanju moguću mjeru. 

25 Projekt zaštite od poplava na slivu Krapine 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti mogućnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja, korištenjem 

isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog 

pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije.. 

Vode • Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Lokacije zahvata planirati tako da se izbjegava zauzeće šumskih područja, osobito vrijednih šumskih područja. 

26 Projekt zaštite od poplava na samoborskim slivovima 

Tlo i 

poljoprivreda 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvata osigurati da je utjecaj radova na eroziju tla sveden na minimum.. 

Vode • Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 
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• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja, osobito vrijednih 

šumskih područja. 

• Uređenjem gradilišta spriječiti izvaljivanje stabala uz rub potoka te pažljivim rukovanjem mehanizacijom 

spriječiti/umanjiti oštećivanje rubne vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Uskladiti dinamiku sječe stabala sa dinamikom izvođenja radova. 

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode.. 

Kulturna baština Za projekte unutar zaštićenog krajolika Žumberak - Samoborsko gorje - Plešivičko prigorje zatražiti smjernice nadležnog 

Konzervatorskog odjela te: 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Lokacije zahvata planirati tako da se izbjegava zauzeće šumskih područja, osobito vrijednih šumskih područja. 

27 Projekt zaštite od poplava na slivu Sjeverno Zagrebačko prisavlje 

Bioraznolikost • Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 
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neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom 

alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući 

Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati i tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Krajobraz • Za zahvat uređenja vodotoka izraditi krajobrazni elaborat. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

28 Projekt zaštite od poplava na slivovima Zeline i Lonje 
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Tlo i 

poljoprivreda 

• Prilikom planiranja i projektiranja osigurati da se zahvat radi izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

treba obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

Bioraznolikost • Pri planiranju lokacija akumulacije i retencije izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz 

područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove izgradnje linijskih građevina u koritu (nasipi, zidovi, kanali), koje nije moguće provesti na već 

postojećim lokacijama, izvoditi za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja 

vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna 

visina i dužina). Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari, a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 
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• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirane objekte 

dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Šume i šumarstvo • Pri planiranju lokacije akumulacije izbjegavati vrijedna šumska područja. Razmotriti alternativno rješenje (izgradnju 

retencije) kojom bi se postigao cilj zaštite od poplava. Osigurati povoljan vodni režim nizvodno od akumulacije, a u 

slučaju izgradnje retencije osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka voditi računa da se sačuvaju postojeći elementi zelene infrastrukture 

(vegetacija, linearni zeleni potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

48 Projekt zaštite od poplava na slivu Sutle 

Bioraznolikost • Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće, stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove  izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka. Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom 

alternativnih mjera obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući 

Stručne smjernice upravljanja rijekama (HAOP 2015). 
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• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći 

hidrološki režim. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

VGO za Muru i gornju Dravu 

36 Projekt zaštite od poplava rijeke Drave od slovenske granice do Pitomače 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegavaju šumska područja, osobito šume posebne 

namijene. 

• Kod zahvata izgradnje i rekonstrukcije nasipa tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja 

za šumske zajednice ovisne o istom. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir. . 

Vode • Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 
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• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati i tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Lokacije izgradnje nasipa planirati na projektnoj razini na način da što manje zadiru u prirodno stanje obala i prirodnih 

staništa zaobalja (poplavne šume, amfibijska staništa), odnosno na prethodno antropogeno modificiranim obalama uz 

izbjegavanje ugroženih i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). Ako navedeno nije 

moguće, tijekom projektiranja nasipa, gdje je moguće, planirati položaj nasipa dovoljno udaljeno od korita vodotoka 

kako bi se osigurao prostor za prirodno širenje i na taj način spriječio negativan utjecaj na poplavna i vlažna staništa. U 

najvećoj mogućoj mjeri, izbjegavati uklanjanje priobalne vegetacije i produbljivanje korita.  

• Strukturne radove provoditi za vrijeme niske razine vode ili suhog korita (ljeti) izvan reproduktivnog ciklusa prisutnih 

vrsta vezanih uz vodena staništa. 

• U slučaju rekonstrukcije postojećih nasipa, ostaviti mogućnost plavljenja poplavnih i vlažnih staništa ako se time ne 

ugrožavaju naselja i važna infrastruktura. 

• Strukturne radove uređenja vodotoka  planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće, stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 
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Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja korištenjem 

isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog 

pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije 

Krajobraz • Za zahvate revitalizacija starih rukavaca izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Regionalnog parka Mura - Drava). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Za izgradnju nasipa koristiti prirodne materijale u što većoj mjeri. Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način 

da se izbjegavaju šumska područja, osobito šume posebne namjene. 

38 Projekt zaštite od poplava rijeke Mure 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Kod zahvata izgradnje i rekonstrukcije nasipa tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja 

za šumske zajednice ovisne o istom. 

Vode • Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Lokacije izgradnje nasipa planirati na projektnoj razini na način da što manje zadiru u prirodno stanje obala i prirodnih 

staništa zaobalja (poplavne šume, amfibijska staništa), odnosno na prethodno antropogeno modificiranim obalama uz 
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izbjegavanje ugroženih i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). Ako navedeno nije 

moguće, tijekom projektiranja nasipa, gdje je moguće, planirati položaj nasipa dovoljno udaljeno od korita vodotoka 

kako bi se osigurao prostor za prirodno širenje i na taj način spriječio negativan utjecaj na poplavna i vlažna staništa. U 

najvećoj mogućoj mjeri, izbjegavati uklanjanje priobalne vegetacije i produbljivanje korita.  

• Strukturne radove provoditi za vrijeme niske razine vode ili suhog korita (ljeti) izvan reproduktivnog ciklusa prisutnih 

vrsta vezanih uz vodena staništa. 

• U slučaju rekonstrukcije postojećih nasipa, ostaviti mogućnost plavljenja poplavnih i vlažnih staništa ako se time ne 

ugrožavaju naselja i važna infrastruktura. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta tako da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa i 

širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja, 

korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na 

području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone 

vegetacije 

Krajobraz • U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Značajnog krajobraza Mura i Regionalnog 

parka Mura - Drava). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Za izgradnju nasipa koristiti prirodne materijale u što većoj mjeri. 

39 Projekt zaštite od poplava na slivu Bednje 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja  zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće, ali ostaviti panjeve 

kako bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena.  
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• U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda i postojeći 

hidrološki režim.  

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku.. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja.  

• Gdje je moguće, preferirati izgradnju retencija umjesto akumulacija. Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu 

odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna stagnacija vode. 

• Kod zahvata izgradnje i rekonstrukcije nasipa tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja 

za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Kod izvođenja radova u najvećoj mogućoj mjeri koristiti postojeću ili planiranu šumsku prometnu infrastrukturu, a 

kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na radnu zonu kako bi se spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i 

šumskog tla izvan radnog pojasa. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode). Također, osigurati neprekinutost migracijskih ruta slatkovodnih riba 

• Lokacije izgradnje nasipa planirati na projektnoj razini na način da što manje zadiru u prirodno stanje obala i prirodnih 

staništa zaobalja (poplavne šume, amfibijska staništa), odnosno na prethodno antropogeno modificiranim obalama uz 

izbjegavanje ugroženih i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). Ako navedeno nije 

moguće, tijekom projektiranja nasipa, gdje je moguće, planirati položaj nasipa dovoljno udaljeno od korita vodotoka 
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kako bi se osigurao prostor za prirodno širenje i na taj način spriječio negativan utjecaj na poplavna i vlažna staništa. U 

najvećoj mogućoj mjeri, izbjegavati uklanjanje priobalne vegetacije i produbljivanje korita.  

• Strukturne radove provoditi za vrijeme niske razine vode ili suhog korita (ljeti) izvan reproduktivnog ciklusa prisutnih 

vrsta vezanih uz vodena staništa. 

• U slučaju rekonstrukcije postojećih nasipa ostaviti mogućnost plavljenja poplavnih i vlažnih staništa ako se time ne 

ugrožavaju naselja i važna infrastruktura. 

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove je potrebno izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba 

i onečišćenje vodotoka.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Park šume Trakošćan). 

Kulturna baština • Za sve zemljane radove na zaštićenom kulturnom dobru (Dvorac Trakošćan), uključujući i privremeno korištenje 

prostora u svrhu izgradnje prateće infrastrukture, prethodno obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel te ako bude 

potrebno provesti arheološki terenski pregled. Nakon pregleda, a u skladu s rezultatima odrediti daljnje mjere zaštite 

kulturnih dobara. 
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• Ako prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheoloških ostataka, ili se ostvari 

interakcija s istima, u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva osigurati stručni arheološki nadzor 

za vrijeme obavljanja svih zemljanih radova. Također, ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Ako je moguće, umjesto akumulacije, izgraditi retenciju. 

40 Projekt zaštite od poplava na slivu Trnave 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Vode • Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Lokacije izgradnje nasipa planirati na način da što manje zadiru u prirodno stanje obala i prirodnih staništa zaobalja 

(poplavne šume, amfibijska staništa), odnosno na prethodno antropogeno modificiranim obalama uz izbjegavanje 

ugroženih i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). Ako navedeno nije moguće, tijekom 

projektiranja nasipa, gdje je moguće, planirati položaj nasipa dovoljno udaljeno od korita vodotoka kako bi se osigurao 

prostor za prirodno širenje i na taj način spriječio negativan utjecaj na poplavna i vlažna staništa.  
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• U najvećoj mogućoj mjeri, izbjegavati uklanjanje priobalne vegetacije i produbljivanje korita.  

• Strukturne radove provoditi za vrijeme niske razine vode ili suhog korita (ljeti) izvan reproduktivnog ciklusa prisutnih 

vrsta vezanih uz vodena staništa. 

• U slučaju rekonstrukcije postojećih nasipa ostaviti mogućnost plavljenja poplavnih i vlažnih staništa ako se time ne 

ugrožavaju naselja i važna infrastruktura. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta tako da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa.  

• Smanjiti vjerojatnost unosa i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, 

izgradnje ili održavanja, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem 

invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do 

uspostave autohtone vegetacije. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja.  

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

• Uređenjem gradilišta spriječiti izvaljivanje stabala uz rub potoka te pažljivim rukovanjem mehanizacijom 

spriječiti/umanjiti oštećivanje rubne vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Uskladiti dinamiku sječe stabala sa dinamikom izvođenja radova. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

41 Projekt zaštite od poplava na slivu Bistre 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja osigurati da se zahvat radi izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 
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• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati funkcionalnost postojećeg sustava zaštite od štetnih 

djelovanja voda i postojeći hidrološki režim.  

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja.  

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

• Uređenjem gradilišta spriječiti izvaljivanje stabala uz rub potoka te pažljivim rukovanjem mehanizacijom 

spriječiti/umanjiti oštećivanje rubne vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Uskladiti dinamiku sječe stabala sa dinamikom izvođenja radova. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Bioraznolikost • Za izgradnju retencija planirati lokaciju zahvata na području prirodnog plavljenja vodotoka, uz izbjegavanje ugroženih 

i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina) . U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće treba stabilizirati donji 
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dio riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

49 Projekt zaštite od poplava na slivu Plitvice 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja.  

• Kod zahvata retencija osigurati učinkovitu odvodnju poplavne vode iz retencije kako bi se spriječila prekomjerna 

stagnacija vode. 

• Uređenjem gradilišta spriječiti izvaljivanje stabala uz rub potoka te pažljivim rukovanjem mehanizacijom 

spriječiti/umanjiti oštećivanje rubne vegetacije i šumskog tla izvan radnog pojasa. 
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• Uskladiti dinamiku sječe stabala sa dinamikom izvođenja radova. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da  ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način posebno na područjima zona sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati integritet postojećeg sustava zaštite od štetnih djelovanja voda 

i postojeći hidrološki režim.  

• Stabilizacija obala i pokosa kod navedenih građevina treba se provoditi tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz 

zaleđa građevine prema vodotoku (propusni geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Strukturne radove regulacije bujica izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i 

ugroženih staništa (prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Za izgradnju retencija planirati lokaciju zahvata na području prirodnog plavljenja vodotoka, uz izbjegavanje ugroženih 

i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). 
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• Lokacije izgradnje nasipa planirati na projektnoj razini na način da što manje zadiru u prirodno stanje obala i prirodnih 

staništa zaobalja (poplavne šume, amfibijska staništa), odnosno na prethodno antropogeno modificiranim obalama uz 

izbjegavanje ugroženih i rijetkih stanišnih tipova (prema propisima iz područja zaštite prirode). Ako navedeno nije 

moguće, tijekom projektiranja nasipa, gdje je moguće, planirati položaj nasipa dovoljno udaljeno od korita vodotoka 

kako bi se osigurao prostor za prirodno širenje i na taj način spriječio negativan utjecaj na poplavna i vlažna staništa. U 

najvećoj mogućoj mjeri, potrebno uklanjanje priobalne vegetacije i produbljivanje korita.  

• Strukturne radove provoditi za vrijeme niske razine vode ili suhog korita (ljeti) izvan reproduktivnog ciklusa prisutnih 

vrsta vezanih uz vodena staništa. 

• U slučaju rekonstrukcije postojećih nasipa ostaviti mogućnost plavljenja poplavnih i vlažnih staništa ako se time ne 

ugrožavaju naselja i važna infrastruktura. 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa.  

• Strukturne radove uređenja vodotoka planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). U slučaju 

izgradnje obaloutvrda, ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio 

riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Radove  izvesti na način da se ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba i 

onečišćenje vodotoka.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera 

obnove/poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Vjerojatnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta moguće je ublažiti na projektnoj razini primjenom povećanih mjera opreza tijekom 

planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te 

pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim 

površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 
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• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Regionalnog parka Mura - Drava). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

VGO za Dunav i donju Dravu 

37 Projekt zaštite od poplava rijeke Drave od Pitomače do ušća u Dunav 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Vezano uz izgradnju VHS Osijek, uspostaviti suradnju sa stručnjacima nadležnih šumarskih službi iz područja 

ekologije šuma, uzgajanja šuma i hidrologije, kako bi se na projektnoj razini sagledali utjecaji i rizici koji bi mogli 

nastati realizacijom zahvata i temeljem toga propisati mjere zaštite na projektnoj razini. 

• Kod zahvata izgradnje i rekonstrukcije nasipa tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja 

za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Prije izvođenja radova provesti razminiranje minski sumnjivih područja. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Uspostaviti suradnju s lovoovlaštenicima i razmotriti alternativne zahvate i lokacije istih.  

• U što većoj mjeri sačuvati šumsku vegetaciju.  

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Radove izvoditi izvan vremena parenja divljači, osobito krupne divljači. 

Vode • Svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz 

minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite ili 

njenim rubnim područjima. 
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• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati 

područje iza pregrade u smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

Bioraznolikost • Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna 

potrebna visina i dužina). Ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće, stabilizirati donji 

dio riječne obale (do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama 

neizbježna izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, 

prekrivanje obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 
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• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa 

(košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Trase novih nasipa planirati na način da se vrijedna staništa i staništa značajna za očuvanje životinjskih vrsta (poplavne 

i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim 

nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

• Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na 

antropogeno izmijenjenim obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od poplava. 

Primijeniti biotehnička rješenja gdje je moguće. Obuhvate obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj 

mjeri te ih graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i nema drugog tehničkog rješenja (pera, kamene deponije i dr.). 

Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na 

pokosu obaloutvrde.  

• Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu 

projekta revitalizacije (dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i prirodnu dinamiku 

poplavljivanja tog prostora te poboljšanje hidromorfološkog elemenata kakvoće vodotoka Drave. 

• Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području. 

Također, osiguravanjem dovoljnog protoka vode u vodotocima iz kojih se zahvaća voda za uzgoj riba osigurava se 

nesmetano obavljanje i razvoj gospodarske djelatnosti uzgoja ribe. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Vjerojatnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta moguće je ublažiti na projektnoj razini primjenom povećanih mjera opreza tijekom 

planiranja zahvata, izgradnji ili održavanju, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te 

pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim 

površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije. 

Krajobraz • Za zahvate uređenja vodotoka izraditi krajobrazne elaborate. 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 
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• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Regionalnog parka Mura - Drava). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

42 Projekt zaštite od poplava na slivu Županijskog kanala 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, obuhvatiti 

što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

Vode • Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Uređenje korita vodotoka je potrebno izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom 

vodotoku korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba. 

• Izgradnju pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i ugroženih staništa za 

reofilne vrste.  

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 
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• Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja. 

• Stabilizaciju obale i izgradnju obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i 

dužina). Ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio riječne obale 

(do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama neizbježna 

izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje 

obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih 

vrsta riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice 

upravljanja rijekama (HAOP 2015). 

• Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim ciklusima i ekološkim zahtjevima vrsta kako bi se 

umanjilo njihovo uznemiravanje (osobito ribe, ptice, vodozemci) u kritičnim razdobljima životnog ciklusa.  

• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te močvarnih i vodenih staništa.  

• Održati kontinuitet vodotoka i omogućiti prisutnim vrstama uzvodno-nizvodne migracije ako su prisutne u vodotoku u 

obuhvatu potprojekta.  

• Kod zahvata regulacije vodotoka očuvati prirodnost morfologije i strukture korita i obala. Obale vodotoka urediti s 

blagim kosinama te od prirodnih materijala. Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako dođe do 

oštećenja. Očuvati hidrološku povezanost površinskog toka i podzemlja na način da se osigura propusnost korita. 

• Sanaciju i stabilizaciju korita vodotoka izvoditi samo iznimno, na kraćim odsječcima, na antropogeno izmijenjenim 

obalama, u naselju radi zaštite od poplava ljudi i važne infrastrukture. Koristiti biotehnička rješenja gdje je god 

moguće. 

• Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom 

području. 
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• Za zadržavanje vode u slivu prednost dati izgradnji retencije umjesto akumulaciji (potprojekti 2022, 2023, 2026). 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti mogućnost  

unosa i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom povećanih mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili 

održavanja, korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih 

jedinki na području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave 

autohtone vegetacije. 

Šume i šumarstvo • Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja.  

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka voditi računa da se sačuvaju postojeći elementi zelene infrastrukture 

(vegetacija, linearni zeleni potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito unutar Regionalnog parka Mura - Drava). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

43 Projekt zaštite od poplava na slivovima Karašice i Vučice 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, obuhvatiti 

što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na područjima zona sanitarne zaštite izvorišta. 



 

132 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 

MJERA 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirani 

objekti moraju biti dimenzionirani tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se 

ne bi ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, treba osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba 

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Stabilizaciju obale i izgradnju obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i 

dužina). Ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio riječne obale 

(do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama neizbježna 

izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje 

obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih 

vrsta riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok. 

• Dinamiku i način izvođenja radova prilagoditi životnim ciklusima i ekološkim zahtjevima vrsta na području gdje se 

planiraju radovi. 
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• Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći trajno zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te močvarnih i vodenih staništa. 

Šume i šumarstvo • Lokacije akumulacija, koliko je moguće, planirati na način da se izbjegavaju vrijedne šumske sastojine, a gdje je 

moguće planirati retencije umjesto akumulacija. Kod zahvata izgradnje retencija osigurati da ne dođe do dugotrajne 

stagnacije vode u retenciji. 

• Uskladiti dinamiku sječe stabala sa dinamikom izvođenja radova. 

Divljač i lovstvo • U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka voditi računa da se sačuvaju postojeći elementi zelene infrastrukture 

(vegetacija, linearni zeleni potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije 

44 Projekt zaštite od poplava na slivu Vuke 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja uzeti u obzir eventualnu projektnu izmjenu - izgradnje retencije umjesto akumulacije 

na P1 i P2 zemljištima. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 
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zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, treba osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba. 

• Izgradnju pregrada izvoditi na što užem obuhvatu (površina) uz očuvanje prikladnih rijetkih i ugroženih staništa za 

reofilne vrste.  

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Stabilizaciju obale i izgradnju obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). 

Ako je moguće,  koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio riječne obale (do 

srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama neizbježna izgradnja 

kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje 

obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na područjima zona sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena 

• Uređenje obale vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 
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• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena, redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Divljač i lovstvo • Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir. 

Kulturna baština • Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturne baštine, a u skladu s rezultatima odrediti daljnje mjere zaštite kulturnih dobara. 

• Ukoliko prilikom izgradnje vodnih građevina postoji osnovana sumnja za postojanje arheološkog nalazišta ili nekih 

drugih ostataka kulturne baštine, ili se ostvari interakcija s istima, u dogovoru s nadležnim Konzervatorskim odjelom 

osigurati stručni arheološki nadzor za vrijeme obavljanja svih zemljanih radova. Također, u slučaju nailaska na 

arheološko nalazište ili nalaze, prekinuti radove, i obavijestiti nadležno tijelo - Konzervatorski odjel nadležnog 

Ministarstva koje će dalje postupati sukladno zakonskim ovlastima. 

45 Projekt zaštite od poplava rijeke Dunav 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Izbjegavati izbor nalazišta zemljanog materijala za izgradnju zaštitnih nasipa na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Zahvate planirati na način da se, koliko je moguće, ne zadire u ritske šume.  
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• Kod zahvata izgradnje i rekonstrukcije nasipa tehničkim mjerama osigurati povoljan vodni režim i dinamiku plavljenja 

za šumske zajednice ovisne o istom. 

• Kod izvođenja radova u najvećoj mogućoj mjeri koristiti postojeću ili planiranu šumsku prometnu infrastrukturu, a 

kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na radnu zonu kako bi se spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i 

šumskog tla izvan radnog pojasa. 

• Prije izvođenja radova provesti razminiranje minski sumnjivih područja. 

Divljač i lovstvo • Uspostaviti suradnju s lovoovlaštenicima i razmotriti alternativne zahvate i lokacije istih.  

• U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena parenja divljači, osobito krupne divljači.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Svi radovi moraju biti izvedeni na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz 

minimalan rizik od onečišćenja na bilo koji način, a posebno na lokacijama koje su u zonama sanitarne zaštite ili 

njenim rubnim područjima. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Kako bi se smanjio utjecaj na hidromorfologiju, primijeniti optimizaciju postojećih i novih hidrotehničkih građevina 

(pera, obaloutvrde…). 

Bioraznolikost • Strukturne radove, koje nije moguće provesti na već postojećim lokacijama, izvoditi u vremenski razdvojenom 

razdoblju (bez međusobnog preklapanja na dva ili više područja jednog sliva) za vrijeme niske razine vode (ljeti), uz 

izbjegavanje razdoblja mrijesta i gniježđenja vrsta. 

• Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje obaloutvrda planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina 

i dužina) te kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom). 



 

137 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 

MJERA 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Pri planiranju lokacija infrastrukture izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode) te planirati uklanjanje obalne vegetacije u što užem obuhvatu. Strukturne radove stabilizacije obale i izgradnje 

nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). Radove je potrebno izvesti na način da se 

ne sprječava / prekida longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta riba.  

• Mjere za zaštitu od poplava provoditi uz minimalizaciju građevinskih utjecaja primjenom alternativnih mjera obnove / 

poboljšanja koje moraju biti u skladu s ekološkim potrebama vrsta i staništa, uvažavajući Stručne smjernice upravljanja 

rijekama (HAOP 2015). 

• Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi 

zaštite od štetnog djelovanja voda. 

• Trase novih nasipa planirati na način da se vrijedna staništa i staništa značajna za očuvanje životinjskih vrsta (poplavne 

i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim 

nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

• Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na 

antropogeno izmijenjenim obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od poplava. Obuhvate 

obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj mjeri te ih graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i 

nema drugog tehničkog rješenja (pera, kamene deponije i dr.). Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i 

krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde.  

• Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu 

projekta revitalizacije (dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i prirodnu dinamiku 

poplavljivanja tog prostora te poboljšanje hidromorfoloških značajki vodotoka Dunava. 

• Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području te za 

nesmetano obavljanje i razvoj gospodarske djelatnosti uzgoja ribe na ribnjacima na području Općine Bilje 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa i širenja 

invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja, korištenjem 

isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na području radnog 

pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone vegetacije. 
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Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito na području PP Kopački rit). 

Ublažavanje 

klimatskih 

promjena 

• Koliko je moguće, lokacije zahvata planirati na način da se izbjegava zauzeće šumskih područja. 

46 Projekt zaštite od poplava na području Baranje 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja zahvat planirati izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, obuhvatiti 

što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja uzeti u obzir eventualnu projektnu izmjenu - izgradnje retencije umjesto akumulacije 

na P1 i P2 zemljištima 

Divljač i lovstvo • Uspostaviti suradnju s lovoovlaštenicima i razmotriti alternativne zahvate i lokacije istih.  

• U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena parenja divljači, osobito krupne divljači.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na područjima . zona sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Kako bi se smanjio utjecaj na kontinuitet toka i morfologiju okolnog terena redovito održavati područje iza pregrade u 

smislu čišćenja istaloženog nanosa za vrijeme niskih voda. 
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SASTAVNICA 
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• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju a čime se posredno smanjuje 

negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na vodotoku, planirane objekte 

dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio 

postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 

zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba te je potrebno osigurati dovoljne količine vode u vodotocima iz kojih se zahvata 

voda za uzgoj riba kako bi se omogućilo nesmetano obavljanje i razvoj gospodarske djelatnosti uzgoja ribe. 

• Pri planiranju obnove crpne stanice izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode) i ograničiti dodatno uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Obnovu usmjeriti prema ekološki 

prihvatljivijem obliku primjenom alternativnih mjera na projektnoj razini. 

• Strukturne radove stabilizacije obala i obnove erodiranih površina planirati i izvoditi na prethodno antropogeno 

uvjetovanim i modificiranim površinama, odnosno na dionicama gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu 

infrastrukturu na način da se što manje zadire u prirodno stanje obala te priobalna rijetka i ugrožena staništa zaobalja 

(prema propisima iz područja zaštite prirode). 

• Uređenje vodotoka i izgradnju obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i 

dužina). Ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio riječne obale 

(do srednje razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama neizbježna 

izgradnja kamene obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje 

obaloutvrde zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Strukturne radove na vodotocima izvesti na način da se ne sprječava longitudinalna migracijska ruta slatkovodnih vrsta 

riba te u izvan sezone mrijesta i gniježđenja vrsta. 



 

140 

PROJEKT / 

SASTAVNICA 
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• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

• Rekonstrukcije postojećih vodnih građevina planirati i izvoditi u obuhvatu postojećih, osim ako je promjena iste nužna 

radi zaštite od štetnog djelovanja voda. 

Zaštićena 

područja 

• Planirati organizaciju gradilišta na način da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa. Smanjiti vjerojatnost unosa 

i širenja invazivnih stranih biljnih vrsta primjenom mjera  tijekom planiranja zahvata, izgradnje ili održavanja, 

korištenjem isključivo autohtonih vrsta prilikom rekultivacije te pravovremenim uklanjanjem invazivnih jedinki na 

području radnog pojasa, prostoru za smještaj mehanizacije i drugim površinama gradilišta do uspostave autohtone 

vegetacije. 

Krajobraz • Prilikom izrade rješenja uređenja vodotoka sačuvati postojeće elemente zelene infrastrukture (vegetacija, linearni zeleni 

potezi, vodotoci i vode stajaćice). 

• Izraditi Krajobraznu studiju kojom će se povezati postojeći vodotoci i vode stajaćice (plavi sustav) u mrežu zelene 

infrastrukture. 

• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale (osobito na području PP Kopački rit i RP Mura - Drava). 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati dovoljne količine vode u nizvodno od akumulacija, posebno za uzgoj riba kako bi se omogućilo nesmetano 

obavljanje i razvoj gospodarske djelatnosti. 

52 Projekt zaštite od poplava na podunavskim slivovima nizvodno od Vukovara 

Tlo i 

poljoprivredno 

zemljište 

• Prilikom planiranja i projektiranja osigurati da se zahvat radi izvan područja P1 i P2 zemljišta. Ukoliko to nije moguće, 

obuhvatiti što manju površinu P1 i P2 zemljišta. 

• Prilikom planiranja i projektiranja uzeti u obzir eventualnu projektnu izmjenu - izgradnju retencije umjesto akumulacije 

na P1 i P2 zemljištima. 

Šume i šumarstvo • Kod izvođenja radova u najvećoj mogućoj mjeri koristiti postojeću ili planiranu šumsku prometnu infrastrukturu, a 

kretanje mehanizacije ograničiti isključivo na radnu zonu kako bi se spriječilo/umanjilo oštećivanje vegetacije i 

šumskog tla izvan radnog pojasa. 
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• Lokacije akumulacija, koliko je moguće, planirati na način da se izbjegavaju vrijedne šumske sastojine, a gdje je 

moguće planirati retencije umjesto akumulacija.  

Divljač i lovstvo • Uspostaviti suradnju s lovoovlaštenicima i razmotriti alternativne zahvate i lokacije istih.  

• U što većoj mjeri sačuvati obalnu vegetaciju i u najvećoj mjeri smanjiti uništavanje okolne vegetacije, osobito šuma. 

• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa 

• Radove izvoditi izvan vremena parenja divljači, osobito krupne divljači.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja. 

• Ograničiti kretanje strojeva i ljudi kako se ne bi narušavao mir.  

Vode • Tijekom provođenja pripremnih radova ukloniti ostatke pokošene trave, šiblje, grmlje i drveće ali ostaviti panjeve kako 

bi na prostoru predviđenom za potapanje ostalo što manje organske tvari a smanjila se mogućnost erozije. 

• Sve zahvate izvesti na način da ne dođe do pogoršanja ekološkog i kemijskog stanja, odnosno uz minimalan rizik od 

onečišćenja na bilo koji način, a posebno na područjima . zona sanitarne zaštite izvorišta. 

• Prilikom planiranja zahvata u prostoru kod procjene opasnosti od štetnog djelovanja voda (poplava) uključiti i utjecaje 

klimatskih promjena. 

• Osigurati ekološki prihvatljivi protok nizvodno od akumulacije. 

• Pokose kanala treba izvesti tako da se omogući drenaža podzemnih voda iz zaleđa građevine prema vodotoku (propusni 

geotekstil, šljunčani sloj). 

• Pravilno dimenzionirati evakuacijske građevine retencije kako bi se omogućio kontinuitet vodotoka i hidrološkog 

režima u vodotoku za vrijeme neekstremnih hidroloških prilika, čime bi se smanjio utjecaj na hidromorfološke 

elemente vodotoka. 

• Redovito čistiti nanos iz retencijskog prostora kako bi retencija imala svoju punu funkciju, a čime se posredno 

smanjuje negativan utjecaj na hidromorfološke elemente. 

• Uređenje korita vodotoka izvoditi tako da se omogući tečenje podzemnih voda prema površinskom vodotoku 

korištenjem adekvatnih materijala za stabilizaciju korita. 

Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina na nekom vodotoku, planirane 

objekte dimenzionirati tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi 

ugrozio postojeći hidrotehnički sustav na vodotoku. 

Bioraznolikost • Za izgradnju akumulacije planirati zahvat na način da se ne prekine kontinuitet vodotoka (riječna cjelovitost) te da se 

očuva ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata uz korištenje tehnologije izvođenja koja dovodi do najmanjeg 

zamućenja vode. Pri planiranju lokacija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja 
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zaštite prirode) i ograničiti uklanjanje obalne vegetacije na što manji obuhvat. Također, treba osigurati neprekinutost 

migracijskih ruta slatkovodnih riba 

• Pri planiranju lokacija retencija izbjegavati ugrožene i rijetke stanišne tipove (prema propisima iz područja zaštite 

prirode). 

• Stabilizaciju obale i izgradnju obaloutvrda i nasipa planirati u što užem obuhvatu (minimalna potrebna visina i dužina). 

Ako je moguće koristiti prirodne materijale, a ako navedeno nije moguće stabilizirati donji dio riječne obale (do srednje 

razine protoka), a gornji ostaviti u što prirodnijem stanju. Ako je na pojedinim lokacijama neizbježna izgradnja kamene 

obaloutvrde, kameni nabačaj izvesti na grub način (ostavljanje starih razvijenih stabala, prekrivanje obaloutvrde 

zemljom za razvoj prirodne vegetacije). 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu 

na zavičajnu floru i faunu ptica, riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, 

uklanjanje zaostalih organizama i sušenje. 

Kulturna baština • Prije početka radova definirati mjere zaštite na području zaštićenog kulturnog dobra u suradnji s Konzervatorskim 

odjelom nadležnog  Ministarstva te u skladu s procjenom situacije dogovoriti daljnja postupanja. 

• Za sve namjeravane zahvate u prostoru, uključujući i privremeno korištenje prostora u svrhu izgradnje prateće 

infrastrukture, od Konzervatorskog odjela nadležnog Ministarstva prethodno ishoditi posebne uvjete iz područja zaštite 

i očuvanja kulturnih dobara te potvrdu projektne dokumentacije namjeravanog zahvata u prostoru izrađene u skladu s 

posebnim uvjetima odnosno prethodno odobrenje za planirane radove. 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Osigurati ekološki prihvatljiv protok nizvodno od akumulacije i korištenje vode i za ostale svrhe, osim navodnjavanja. 

 

8.1.2 Izgradnja građevina za melioracije 

 

SASTAVNICA MJERA 

Šume i 

šumarstvo 

• Zahvate koji se nalaze rubno od šumskih površina izvoditi na način da se ne oštećuju rubna stabla.  

• Za vodna tijela iz kojih se vrši zahvat vode osigurati očuvanje povoljnog vodnog režima za šumska staništa ovisna o 

istom.  
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Divljač i lovstvo 
• U što većoj mjeri izbjegavati zauzeće i fragmentaciju staništa. 

• Radove izvoditi izvan vremena parenja divljači, osobito krupne divljači.  

• Radove izvoditi izvan vremena gniježđenja.  

• Ograničiti nepotrebno kretanje strojeva izvan radnog pojasa 

Vode 
• Zahvate voda izvoditi na način da se ne naruši ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata odnosno da se ne 

pogoršava hidromorfološko stanje vodnih tijela.  

• Kada se planira više sustava navodnjavanja na istom vodotoku ili akumulaciji treba ih planirati zajedno kako ne bi došlo 

do kumulativnih utjecaja i narušavanja ekološki prihvatljivog protoka u vodotocima odnosno sniženja razine vode u 

akumulacijama.  

• Kod planiranja novih zahvata vode u izračun raspoloživosti vode uzeti u obzir sve ranije izvedene zahvate. 

• U razdobljima smanjenih dotoka vode ograničiti korištenje sustava za navodnjavanje, odnosno zahvaćanje voda.  

• Kako bi se izbjegao negativan kumulativni utjecaj planiranih hidrotehničkih građevina, planirane objekte dimenzionirati 

tako da zadovoljavaju potrebe već izgrađenih objekata uzvodno i nizvodno, kako se ne bi ugrozio postojeći 

hidrotehnički sustav na vodotoku. 

• Zaštitu voda i vodnih tijela planirati i izvoditi na cijelom području obuhvata, a strože kriterije na području zona 

sanitarne zaštite (uključujući i potencijalne) sukladno pravilniku kojim su utvrđene zone sanitarne zaštite izvorišta i 

odlukama o zonama sanitarne zaštite izvorišta. 

Bioraznolikost 
• Strukturne radove planirati na način da što manje zadiru u prirodno stanje prisutnih staništa i korito vodotoka. 

• Spriječiti širenje biljnih i životinjskih invazivnih stranih vrsta prema propisima iz područja zaštite prirode koja utječu na 

zavičajnu floru i faunu riba te beskralješnjaka uz obavezno održavanje opreme od mulja i vegetacije, uklanjanje 

zaostalih organizama i sušenje. 

• Svi zahvati vode moraju biti razrađeni na razini sliva kako ne bi došlo do kumulativnog narušavanja ekološki 

prihvatljivog protoka (vodotoci), razine vode u jezerima. 

• Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv protok u 

vodotocima kako bi se omogućilo nesmetano obavljanje i razvoj akvakulture u postojećim uzgajalištima. 

Zaštićena 

područja 

• Prilikom proširenja postojećeg sustava navodnjavanja; tlačna distribucijska mreža, SN Gat-proširenje (projekt 72) 

planirati organizaciju gradilišta tako da se u što manjoj mjeri oštećuju prirodna staništa na području Regionalnog parka 

Mura-Drava. 

Krajobraz 
• U što manjoj mjeri mijenjati morfologiju terena. 

• Sačuvati postojeći krajobrazni uzorak (pratiti postojeću parcelaciju) unutar vrijednih kultiviranih područja. 

• Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale Sačuvati razvijenu vegetaciju te koristiti prirodne materijale 

(osobito unutar zaštićenih područja kao što su Regionalni park Mura – Drava i Spomenik parkovne arhitekture Zagreb - 

Park Maksimir). 

• Nakon izgradnje sva područja zahvaćena građevinskim radovima sanirati na način da se dovedu u stanje slično kakvo je 

bilo prije početka građenja. 
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Kulturna baština 
• Prilikom planiranja zahvata u prostoru prethodno se konzultirati s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva te 

u skladu s procjenom situacije definirati daljnja postupanja. 

• Za projekte u neposrednoj blizini zaštićenih arheoloških zona (sustav za navodnjavanje Orljava – Londža uz Arheološku 

zonu Mihaljevačko polje – Beč) provesti prethodno arheološko istraživanje terena i zatražiti smjernice Konzervatorskog 

odjela nadležnog Ministarstva  

• Prilikom izgradnje vodnih građevina osigurati stručni arheološki nadzor (stalni ili povremeni) za vrijeme obavljanja svih 

zemljanih radova na prostoru izgradnje istih. Ako bude potrebno, prekinuti radove, obaviti zaštitno arheološko 

istraživanje i konzervaciju pronađenih nalaza u dogovoru s Konzervatorskim odjelom nadležnog Ministarstva. 

Stanovništvo i 

zdravlje ljudi 

• Kod planiranja novih zahvata vode osigurati zalihe vode i za ostale svrhe, prvenstveno za ljudsku potrošnju 

Prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

• Kod planiranja novih zahvata vode u izračun raspoloživosti vode uzeti u obzir sve ranije izvedene zahvate. 

• U razdobljima smanjenih dotoka vode ograničiti korištenje sustava za navodnjavanje, odnosno osigurati vodu i za 

ljudsku potrošnju. 

• Za vodna tijela iz kojih se zahvaća voda osigurati očuvanje povoljnog vodnog režima za šumska staništa ovisna o istom. 

 

8.2 Prijedlog mjera ublažavanja negativnih utjecaja provedbe Programa na ekološku mrežu 

8.2.1 Regulacijske i zaštitne vodne građevine 

 

PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

1 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

područjima 

HR1000036 

Srednjedalmatinski 

otoci i Pelješac 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Dubrovačkog 

primorja, poluotoka 

Pelješca i otoka 

Korčule, Mljeta i 

Lastova 

HR2001364 JI dio 

Pelješca 

-1 Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i drugih vodenih tokova 

tijekom sušnog razdoblja (po mogućnosti suhog korita).  

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

ciljne vrste, osobito travnjačkih površina, gariga, makija, malih vodenih 

površina (lokve). 

Očuvati prirodnost morfologije i strukture dna i obala vodotoka. Očuvati 

obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako dođe do oštećenja. 

Potprojekte u okviru ove projektne cjeline planirati tako da se osigura 

propusnost korita bujice i povezanost površinskog toka s podzemljem, a 

obale bujica projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih 

materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. 

Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica svesti 

na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno 

modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili 

važnu infrastrukturu.  

Potprojekt br. 172, 6079, 6080: Na projektnoj razini dinamiku i način 

izvođenja pojedinog zahvata planirati tako da se smanji uznemiravanje 

HR2001367 I dio 

Korčule 

-1 

HR10000031 

Delta Neretve 

-1 

HR50000031 

Delta Neretve 

-1 

HR4000015 

Malostonski zaljev 

0 

HR10000038 

Lastovsko otočje 

-1 

HR5000038 Park 

prirode Lastovsko 

otočje 

-1 

HR2001010 

Paleombla – 

Ombla 

-1 

HR3000163 

Stonski kanal 

0 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR2000946 

Snježnica i 

Konavosko polje 

-2? 
ciljnih vrsta šišmiša POVS HR2001010 Paleombla – Ombla u značajnim 

razdobljima životnog ciklusa te degradacija prirodnih staništa, osobito 

travnjačkih površina, gariga, makija. 

Potprojekt br. 6016, 6122: Na projektnoj razini dinamiku i način 

izvođenja pojedinog zahvata planirati tako da se smanji uznemiravanje 

ciljnih vrsta POVS HR5000038 Park prirode Lastovsko otočje u 

značajnim razdobljima životnog ciklusa te zauzeće i degradacija prirodnih 

staništa, osobito travnjačkih površina, gariga, makija. Prilikom izvođenja 

zahvata potprojekta br. 6116 ne smije se narušiti struktura i povoljno 

stanje lokvi na području Vino polja. 

Potprojekt br. 6084: Obuhvat potprojekta ne smije se planirati unutar 

granica POVS HR2001007 Orašac – kanjon.  

Potprojekt br. 6083: Dinamiku izvođenja građevinskih radova planirati 

tako da se izbjegne ili smanji na najmanju moguću mjeru uznemiravanje 

ciljnih vrsta šišmiša POVS HR2001337 Područje oko Rafove (Zatonske) 

špilje. Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće i oštećivanje prirodnih staništa, osobito 

povoljnih staništa za ciljne vrste šišmiša. 

Potprojekt br. 185: Na projektnoj razini dinamiku i način izvođenja 

pojedinog zahvata planirati tako da se smanji uznemiravanje ciljnih vrsta 

(crvenkrpica, veliki potkovnjak) POVS HR2001367 I dio Korčule u 

značajnim razdobljima životnog ciklusa te zauzeće i degradacija prirodnih 

staništa, osobito travnjačkih površina, gariga, makija. Prilikom izvođenja 

zahvata ne smije se narušiti struktura i povoljno stanje lokvi na području 

polja Donje blato. Kod rekonstrukcije glavnog odvodnog kanala ne smiju 

HR2001007 

Orašac – kanjon 

0 

HR3000165 Uvala 

Slano 

0 

HR2001337 

Područje oko 

Rafove (Zatonske) 

špilje 

-1 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

se oštećivati prirodna staništa morske obale, mijenjati morfologija morske 

obale ili nasipavati građevnim materijalom. 

Potprojekt br. 6082: Zbog već izraženog kumulativnog utjecaja upitno je 

postoje li mjere kojima se ukupan utjecaj može umanjiti te treba pronaći 

drugo tehničko rješenje, odnosno značajno izmijeniti potprojekt.  Ako to 

nije moguće ni nakon provedene zakonom propisane procedure, planirani 

potprojekt ne može se provesti.  

2 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Neretve 

HR1000031 Delta 

Neretve 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. 

Trase novih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta (vodena, vlažna i močvarna staništa) 

obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva 

povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. Osigurati 

povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i u okolnom 

ekološki ovisnom području. 

HR5000031 Delta 

Neretve 

-1 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo 

iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na antropogeno izmijenjenim 

obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od 

poplava. Obuhvate obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj 

mogućoj mjeri te ih graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i nema 

drugog tehničkog rješenja (pera, kamene deponije i dr.). Kod gradnje 

obaloutvrda primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde.  

Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne 

hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta revitalizacije 

(dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i 

prirodnu dinamiku poplavljivanja tog prostora te poboljšanje 

hidromorfoloških značajki vodotoka Neretve. 

Potprojekt br. 6077: Očuvati ciljne stanišne tipove uz morsku obalu. 

Prirodna morska obala ne smije se nasipavati materijalom niti joj se smije 

mijenjati morfologija i struktura. 

Potprojekt br. 6123 i 6200: Očuvati kontinuitet vodenog toka na 

pregradnim građevinama za ciljne vrste riba, odnosno spriječiti 

fragmentaciju vodenih staništa i omogućiti uzvodno-nizvone migracije 

riba (npr. funkcionalnom ribljom stazom). 

Potprojekt br. 6118: Podijeliti potprojekt u faze kako se ne bi 

istovremeno utjecalo na cijelu dionicu. Uskladiti vrijeme izvođenja s 

ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta riba (mrijest, migracije) kako ih se 

radovima ne bi ometalo. Očuvati obale i obalnu vegetaciju. 
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3 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Vrgorskog polja 

HR2001046 

Matica – 

Vrgoračko polje 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće, promjenu morfologije i strukture 

ciljnih staništa i povoljnih staništa za ciljne vrste, osobito obalnih  staništa 

uz vodotoke i kanale, vlažnih, močvarnih i poplavnih staništa (trščaci, 

rogozici). 

Dinamiku radova planirati u skladu s ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže gdje se izvode radovi. 

Potprojekt br. 6061: Očuvati hidrološki režim u području Baćinskih 

jezera. Ne smiju se oštećivati i nasipavati obalna staništa Baćinskih jezera 

te im mijenjati strukturu i morfologiju.  S obzirom na to da nisu poznate 

detaljne informacije o potprojektu 6061 ne mogu se predložiti adekvatne 

mjere ublažavanja na temelju kojih bi se sa sigurnošću mogao isključiti 

značajan utjecaj te treba razraditi tehničko rješenje kojim bi se izbjegao 

značajan utjecaj. Ako to nije moguće ni nakon provedene zakonom 

propisane procedure, planirani potprojekt ne može se provesti. 

Potprojekt br. 6062: Radi očuvanja populacije bjelonogog raka i ciljnih 

vrsta riba POVS HR2001046 Matica – Vrgoračko polje očuvati kakvoću 

vode u površinskim tokovima, fizikalno-kemijske značajke voda povoljne 

za ciljne vrste te vodni režim. Očuvati prirodnost morfologije i strukture 

korita (dna i pokosa) vodotoka. Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti 

HR2001315 

Rastočko polje 

-1 

HR2000951 

Krotuša 

-1 

HR5000031 Delta 

Neretve 

-2? 

HR1000031 Delta 

Neretve 

-1? 
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nakon izgradnje ako dođe do oštećenja. Izvoditi radove na rekonstrukciji 

melioracijskih kanala u sušnom razdoblju godine. 

Potprojekt br. 6060: Očuvati povoljno hidrološko stanje u podzemlju 

između Vrgoračkog polja i Delte Neretve, između Rastočkog i Vrgoračkog 

polja te između Vrgoračko polja i mora (očuvati povoljno hidrološko 

stanje prirodnih ponornih zona Vrgoračkog i Rastočkog polja, izvore i 

povezanost izvora / ponora i povšinskih tokova). Dimenzionirati sustav 

odvodnje Vrgoračkog polja  tako da bude osiguran povoljan vodni režim 

(količine vode, vrijeme zadržavanja vode) u području Krotuše (ciljni 

stanišni tip 3180* Povremena krška jezera (Turloughs) u POVS 

HR2000951 Krotuša). 

4 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Imotsko – bekijskog 

polja 

HR2000933 

Vrljika 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekte uređenja bujica (br. 208, 209, 6115) u okviru ove projektne 

cjeline planirati tako da se osigura propusnost korita bujice i povezanost 

površinskog toka s podzemljem, a obale bujica projektirati s blagim 

nagibom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle 

izaći iz korita. 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. Očuvati u prirodnom stanju izvore i njihovu 

povezanost s površinskim tokovima.  

Planirati tehničke značajke i izvođenje svih planiranih zahvata na uređenju 

bujica i kanala tako da se građevinski radovi, trajno zauzeće i trajne 

HR2001507 Izvor 

Krčevac 

-1 
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primjene prirodnih staništa u vodotocima (korito i obale) svedu na 

najmanji mogući (nužan) obuhvat. 

Planirati izvođenje radova na bujicama i kanalima u sušnom razdoblju kad 

je korito suho te (ako je moguće) izvan razdoblja mrijesta ciljnih vrsta riba 

POVS HR2000933 Vrljika kako bi se izbjeglo uznemiravanje ciljnih vrsta. 

5 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

području makarskog 

primorja 

HR2001350 

Podbiokovlje 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Sve potprojekte u okviru ove projektne cjeline planirati tako da se osigura 

propusnost korita bujice i povezanost površinskog toka s podzemljem, a 

obale bujice projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih 

materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. Očuvati u što 

većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te 

obalnu vegetaciju. 

Potprojekte br. 6067 i 6068 treba projektirati tako da se građevinski 

radovi, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, osobito 

šumskih, šikara te staništa povremenih vodotoka na području ekološke 

mreže HR2001350 Podbiokovlje svedu na najmanji, odnosno nužan 

obuhvat. Dinamiku i način izvođenja pojedinog zahvata planirati tako da 

se smanji uznemiravanje ciljnih vrsta vodozemaca u značajnim 

razdobljima životnog ciklusa. 

6 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

HR1000039 

Pučinski otoci 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 
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područjima 

Srednjedalmatinskog 

primorja i otoka 

Brača, Hvara, Visa, 

Šolte i Čiova 

HR2000942 Otok 

Vis 

-1 Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Dinamiku i način izvođenja pojedinog zahvata na području ekološke 

mreže planirati tako da se smanji uznemiravanje ciljnih vrsta (osobito: 

vodozemci, ribe, ptice) u značajnim razdobljima životnog ciklusa. 

Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i drugih vodenih tokova 

tijekom sušnog razdoblja, odnosno u vrijeme suhog korita bujice ili niskih 

vodostaja stalnih tokova (Jadro, Žrnovnica).  

Sve potprojekte planirati tako da se osigura propusnost korita bujice i 

povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale bujice projektirati s 

blagim nagibom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje 

životinje mogle izaći iz korita.  

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

ciljne vrste, osobito travnjačkih površina, gariga, makija, malih vodenih 

površina (lokve), staništa morske obale. 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. 

Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica i stalnih 

tokova (Jadro, Žrnovnica) svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi 

isključivo na već antropogeno modificiranim dionicama. Koristiti 

biotehnička rješenja gdje je god to moguće. Na stalnim vodotocima (Jadro, 

Žrnovnica) očuvati vodenu vegetaciju gdje je prisutna, riparijsku 

HR1000036 

Srednjedalmatinski 

otoci i Pelješac 

-1 

HR2001244 Bunar 

kod Franjevačkog 

samostana u Hvaru 

-1 

HR2001245 Bunar 

na Hvaru 

-1 

HR2000931 Jadro -1 

HR3000126 Ušće 

Cetine 

-1 

HR1000027 

Mosor, Kozjak i 

Trogirska zavala 

-1 

HR2001352 

Mosor 

-1 

HR2001363 

Zaleđe Trogira 

-1 
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vegetaciju gdje je prisutna u minimalnom pojasu od 2 m od obala 

vodotoka te sastav supstrata na dnu (pješčana ili šljunčana dna). Očuvati 

kontinuitet vodenog toka i mogućnost uzvodnih migracija riba duž 

vodotoka. 

7 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Cetine 

HR1000029 

Cetina 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Sve potprojekte uređenja bujica i stalnih vodotoka u okviru ove projektne 

cjeline planirati tako da se osigura propusnost korita vodotoka i 

povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale bujice projektirati s 

blagom kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje 

životinje mogle izaći iz korita.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. 

Dinamiku i način izvođenja pojedinog zahvata na području ekološke 

mreže planirati tako da se smanji uznemiravanje ciljnih vrsta (ribe, ptice, 

barska kornjača) u značajnim razdobljima životnog ciklusa. 

Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i drugih vodenih tokova 

tijekom sušnog razdoblja, odnosno u vrijeme suhog korita bujice ili niskih 

vodostaja stalnih tokova (Cetina, Kosinac).  

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

HR2000929 

Rijeka Cetina – 

kanjonski dio  

-1 

HR2001314 

Izvorišni dio 

Cetine s Paškim i 

Vrličkim poljem 

-1 

HR2000936 Ruda -1 

HR2001313 

Srednji tok Cetine 

s Hrvatačkim i 

Sinjskim poljem 

-1 

HR1000028 

Dinara 

0 

HR5000028 

Dinara 

0 
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EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 
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CJELINE  

(uz primjenu 
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ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

ciljne vrste, osobito travnjačkih površina, šikara, malih vodenih površina 

(lokve). 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. 

Sanaciju i stabilizaciju korita prilikom regulacije i uređenja bujica i stalnih 

tokova svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već 

antropogeno modificiranim dionicama. Koristiti biotehnička rješenja gdje 

je god to moguće. Na stalnim vodotocima očuvati vodenu vegetaciju gdje 

je prisutna, riparijsku vegetaciju gdje je prisutna u minimalnom pojasu od 

2 m od obala vodotoka te sastav supstrata na dnu (prirodna, muljevita, 

pješčana ili šljunčana dna). Očuvati kontinuitet vodenog toka i mogućnost 

uzvodnih migracija riba i beskralješnjaka duž vodotoka. 

8 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Krke 

HR1000026 Krka i 

okolni plato 

-1 Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 6016, 6017 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće, promjenu morfologije i strukture 

ciljnih staništa i povoljnih staništa za ciljne vrste, osobito obalnih, vlažnih, 

močvarnih i poplavnih staništa (trščaci, rogozici, priobalna poplavna 

šumska staništa). 

Očuvati prirodnost morfologije i strukture korita (dna i pokosa) vodotoka. 

Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako dođe do 

oštećenja. 

HR2000918 Šire 

područje NP Krka 

-1 

HR3000171 Ušće 

Krke 

-1 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Izvoditi radove na regulaciji i uređenju bujica i povremenih tokova 

tijekom sušnog razdoblja (po mogućnosti suhog korita).  

Potprojekte u okviru ove projektne cjeline planirati tako da se osigura 

propusnost korita bujice i povezanost površinskog toka s podzemljem, a 

obale bujica projektirati s blagim nagibom i uz korištenje prirodnih 

materijala kako bi manje životinje mogle izaći iz korita. 

Sanaciju i stabilizaciju obala ako je potrebna kod regulacije bujica svesti 

na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno 

modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili 

važnu infrastrukturu.  

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže vezanih uz vodena, vlažna i obalna staništa. 

9 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

područjima 

Šibenskog primorja i 

šibenskih otoka 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 9 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

10 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

području Zadarskog 

primorja i zadarskih 

otoka 

HR1000023 SZ 

Dalmacija i Pag 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 
HR4000005 

Privlaka – Ninski 

zaljev – Ljubački 

zaljev 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR3000421 

Solana Nin 

0 Sve potprojekte uređenja i regulacija bujica i drugih vodotoka u okviru 

ove projektne cjeline planirati tako da se osigura propusnost korita 

vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati 

s blagom kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje 

životinje mogle izaći iz korita. Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, 

prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju.  

Sanaciju i stabilizaciju obala ako je potrebna kod regulacije bujica i drugih 

vodotoka svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već 

antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno 

ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu.  

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

ptica POP unutar kojih se izvodi pojedini potprojekt (HR1000023 SZ 

Dalmacija i Pag, HR1000024 Ravni kotari, HR1000022 Velebit). 

Građevinskim radovima na području ekološke mreže u sklopu 

potprojekta br. 223 ne smiju se oštećivati prirodna staništa muljevite i 

pješčane morske obale, mijenjati morfologija takve morske obale ili 

nasipavati građevnim materijalom. 

Potprojekt br. 6005  projektirati tako da se građevinski radovi, trajno 

zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa (osobito travnjačkih) na 

području ekološke mreže HR2001325 Ninski stanovi – livade svedu na 

najmanji, odnosno nužan obuhvat. Obuhvat retencije planirati u području 

prirodnog plavljenja vodotoka te osigurati cjelogodišnji povoljan 

hidrološki režim nizvodno od retencije, pronos nanosa i naplavina. 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te vodenu i obalnu vegetaciju. Očuvati povoljne hidrološke prilike 

HR3000176 

Ninski zaljev 

-1 

HR1000024 Ravni 

kotari 

-1 

HR2001325 

Ninski stanovi – 

livade 

-1 

HR1000022 

Velebit 

-1 

HR5000022 Park 

prirode Velebit 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

za ciljnu vrstu livadni procjepak i stanišni tip „6540 Submediteranski 

travnjaci sveze Molinio-Hordeion secalini“ unutar POVS HR2001325 

Ninski stanovi – livade. Unutar POP HR1000024 Ravni kotari očuvati 

obalnu vegetaciju, osobito stara stabla topola uz vodotoke i/ili kanale kao 

potencijalna mjesta gniježđenja zlatovrane. 

11 Projekt zaštite od 

poplava na 

ravnokotarskim 

slivovima 

HR10000025 

Vransko jezero i 

Jasen 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Građevinske radove unutar područja ekološke mreže smanjiti na nužan 

obuhvat, uz što manje oštećivanje i trajno zauzeće prirodnih staništa, 

osobito obalne vegetacije i travnjačkih staništa. Unutar POP HR1000024 

Ravni kotari očuvati obalnu vegetaciju, osobito stara stabla topola uz 

vodotoke i/ili kanale kao potencijalna mjesta gniježđenja zlatovrane. 

Radove na povremenim vodotocima (bujicama) provoditi u sušnom 

razdoblju kada je korito suho. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

POP i POVS na čijem se prostoru izvode građevinski radovi.  

Sve potprojekte uređenja i regulacija bujica te rekonstrukcije kanala u 

okviru ove projektne cjeline planirati tako da se osigura propusnost korita 

vodotoka i povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati 

s blagom kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje 

HR5000025 Park 

prirode Vransko 

jezero 

-1 

HR1000024 Ravni 

kotari 

-1 

HR2001361 Ravni 

kotari 

-1 

HR2001366 

Bokanjačko blato 

-1 

HR2001325 

Ninski stanovi – 

livade 

-1 

HR1000023 SZ 

Dalmacija i Pag 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR4000030 

Novigradsko i 

Karinsko more 

-1 
životinje mogle izaći iz korita. Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, 

prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju.  

Sanaciju i stabilizaciju obala ako je potrebna kod regulacije bujica i drugih 

vodotoka svesti na najmanji mogući obuhvat te izvoditi isključivo na već 

antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno 

ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu.  

Građevinskim radovima na području ekološke mreže u sklopu 

potprojekta br. 6003 ne smiju se oštećivati prirodna staništa muljevite i 

pješčane morske obale, mijenjati morfologija takve morske obale ili 

nasipavati građevnim materijalom, a obalni zid na Karišnici prilikom 

rekonstrukcije održati u postojećem obuhvatu. 

Potprojekt br. 6004 (rekonstrukcija odvodnog sustava Kličevica – Nadin 

– Polača — Vrana – more i GOK—a Nadinskog blata): Planirati 

rekonstrukciju odvodnog sustava bez pregrađivanja korita te očuvati 

prirodne obale, obalnu vegetaciju, strukturu dna i sastav supstrata. Radove 

izvoditi s pažnjom, odnosno dinamiku izvođenja radova planirati 

sukcesivno, da se ne utječe istovremeno na veće dionice vodotoka kako bi 

se umanjio negativan utjecaj na bjelonogog raka ako je prisutan u vidu 

zamućenja, promjena fizikalno-kemijskih značajki vodotoka te dostupnosti 

vode u kanalima gdje je rasprostranjen. 

Potprojekt br. 6102 (rekonstrukcija hidrotehničkog tunela Bokanjac): 

Tehničko rješenje rekonstrukcije tunela prilagoditi tako da se ne izgubi ili 

ne smanji povoljnost tunela kao staništa za porodiljnu koloniju velikog 

potkovnjaka. Dinamiku radova potrebno prilagoditi ciljnoj vrsti kako bi se 

izbjeglo uznemiravanje populacije. Potprojekt razvijati u suradnji sa 

stručnjakom za šišmiše. 

HR2001316 

Karišnica i Bijela 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

12 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Zrmanje i slivovima 

Ličkog platoa 

HR1000022 

Velebit 

--1 Potprojekt br. 222, 225 

Stabilizaciju obale svesti na najmanji mogući obuhvat (duljina, visina) te 

izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje 

poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu.  

Koristiti isključivo prirodne materijale zadržavajući propusnost dna korita 

i obale te očuvati povoljne hidrološke prilike za prirodna staništa u 

zaobalju. 

Ako se planiraju, pragove projektirati tako da se ne prekine kontinuitet 

vodotoka te se na taj način spriječe uzvodne migracije vodenih životinja, 

pogotovo riba (izvesti ih u nizvodnom dijelu kaskadno, s blagim nagibom, 

uz korištenje prirodnih materijala, npr. kamen različite veličine). 

Primijeniti biotehnička rješenja gdje je moguće (duž cijele ili dijela 

dionice). Primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu. 

Građevinske radove te trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito vodenih (prirodne obale i korito), svesti na najmanji mogući 

obuhvat. Pritom je potrebno sačuvati prirodnu riparijsku vegetaciju te ju 

obnoviti nakon izgradnje autohtonim drvenastim vrstama gdje je 

vegetacija oštećena ili uklonjena tijekom izgradnje. Očuvati vodenu 

vegetaciju stanišnog tipa 3260 Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion 

fluitantis i Callitricho-Batrachion. 

Izvođenjem građevinskih radova ne smiju se oštećivati sedrene barijere 

(rijeka Zrmanja, potprojekt 222). 

HR1000026 Krka i 

okolni plato 

-1 

HR1000021 Lička 

krška polja 

-1 

HR2000641 

Zrmanja 

-1 

HR2001268 Otuča -1 

HR5000022 Park 

prirode Velebit 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže u obuhvatu potprojekta. 

Tijekom izgradnje i održavanja vodnih građevina provoditi mjere kojima 

se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

13 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Like i Gacke 

HR1000022 

Velebit 

-1 Potprojekt br. 137, 154: 

Tehničke aspekte planiranih retencija i pratećih građevina planirati tako da 

se spriječi fragmentacija staništa za bjelonogog raka, odnosno omogući 

njihove uzvodno-nizvodne migracije. Projektirati retencije bez stepenica 

kojima bi se prekinula uzvodna migracija vodene faune. 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, vodenih, obalnih te staništa vlažnih livada u zaobalju 

svesti na najmanji mogući obuhvat.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te vodenu i obalnu vegetaciju, osobito vegetaciju hidrofilnih rubova 

visokih zeleni uz zahvatima obuhvaćene vodotoke. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

na području HR1000022 Velebit i HR5000022 Park prirode Velebit 

(potprojekt 137, 154) te HR100021 Lička krška polja i HR2001012 Ličko 

polje (potprojekt 137). 

HR5000022 Park 

prirode Velebit 

-1 

HR1000021 Lička 

krška polja 

-1 

HR2001012 Ličko 

polje 

-1 

HR2000635 

Gacko polje 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Tijekom građenja i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

14 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

područjima 

Kvarnerskog 

primorja i otoka 

Krka, Cresa i 

Lošinja 

HR1000033 

Kvarnerski otoci 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka 

(potprojekti 143, 363). 

Kod svih planiranih potprojekata građevinske radove, trajno zauzeće i 

trajne promjene prirodnih staništa na području ekološke mreže svesti na 

najmanji mogući obuhvat. Očuvati manja vodena tijela (lokve, bare i 

slična staništa), osobito lokve s karakterističnom vegetacijom za stanišni 

tip „3170* Mediteranske povremene lokve“.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju vodotoka. Na dionicama gdje je nužna 

regulacija toka osigurati propusnost korita te projektirati obale kao kosine, 

s blagim nagibom i od prirodnih materijala kako iste ne bi stvarale efekt 

„zamke“ za manje životinje, osobito ciljne vrste gmazova. Kod svih 

zahvata uređenja vodotoka osigurati propusnost obala i dna te očuvati 

hidrološku povezanost podzemlja i površinskog toka. 

Dinamiku izvođenja svakog pojedinog zahvata prilagoditi ekološkim 

zahtjevima ciljnih vrsta područja ekološke mreže na čijem prostoru ili u 

čijoj se blizini planiraju radovi (ptice, šišmiši, gmazovi).  

Očuvati prirodna staništa morske obale. 

HR2001357 Otok 

Krk  

-1 

HR2001359 Otok 

Rab 

-1 

HR2001358 Otok 

Cres 

-1 

HR2001275 

Vrbnik 

-1 

HR4000029 Zaljev 

Soline -otok Krk 

0 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

15 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Mirne 

HR2000619 Mirna 

i šire područje 

Butonige 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 142, 148, 157, 158, 5006, 5007: 

Tehničke aspekte planiranih retencija i pratećih građevina  te pregrada 

planirati tako da se spriječi fragmentacija staništa za bjelonogog raka i 

ciljne vrste riba, odnosno omogući njihove uzvodno-nizvodne migracije. 

Projektirati retencije bez stepenica kojima bi se prekinula uzvodna 

migracija navedenih vrsta. 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, travnjačkih te vodenih i obalnih, svesti na najmanji 

mogući obuhvat.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

na području HR2000619 Mirna i šire područje Butonige te HR2001016 

Kotli. 

Potprojekt br. 5025 (restauracija rijeke Mirne): Potprojekt restauracije 

Mirne planirati i projektirati u skladu s ciljevima očuvanja područja 

HR2001016 Kotli -1 

HR2000637 

Motovunska šuma 

-1 / +1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

ekološke mreže HR2000619 Mirna i šire područje Butonige te 

HR2000637 Motovunska šuma. Kroz tehničke aspekte projekta osigurati 

minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta 

restauracije (dugoročnu samoodrživost prostora u obuhvatu projekta 

restauracije), prirodni hidrološki režim i dinamiku poplavljivanja tog 

prostora te poboljšanje hidromorfoloških značajki rijeke Mirne. 

16 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Raše 

HR2001365 

Pazinština 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 150, 153 

Tehničke aspekte planiranih retencija i pratećih građevina planirati tako da 

se spriječi fragmentacija staništa za vodenu faunu, odnosno omogući 

njihove uzvodno-nizvodne migracije. Projektirati retencije bez stepenica 

kojima bi se prekinula uzvodna migracija vodenih vrsta. 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih i vodenih, svesti na najmanji mogući obuhvat. Očuvati 

manja vodena tijela (lokve, bare i slična staništa) u retencijskom prostoru. 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju vodotoka. Na dionicama gdje je nužna 

regulacija toka osigurati propusnost korita te projektirati obale kao kosine.  

HR3000432 Ušće 

Raše 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljne vrste 

velikog vodenjaka kako bi se spriječilo uznemiravanje vrste. 

17 Projekt zaštite od 

bujičnih poplava na 

zapadnoistarskom 

priobalju 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 17 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

18 Projekt zaštite od 

poplava gornje Kupe 

HR2000642 Kupa -1 Potprojekt br. 4021, 4020: 

Građevinske radove u koritu i uz obale Kupe svesti na najmanji mogući 

obuhvat, a projekte rekonstrukcije slapova planirati unutar sadašnjih 

gabarita. 

Održati istu visinu ili smanjiti visinu kote krune postojeće pregrade 

(rekonstrukcija slapa). Pregrade (slapove) projektirati tako da se ne 

prekine kontinuitet vodotoka te se na taj način spriječe uzvodno-nizvodne 

migracije vodenih životinja, pogotovo riba (izvesti ih u nizvodnom dijelu 

kaskadno, s blagim nagibom te uz korištenje prirodnih materijala, npr. 

kamen različite veličine). 

Planirati dinamiku izvođenja zahvata u skladu s ekološkim zahtjevima 

ciljnih vrsta POVS HR2000642 Kupa, osobito riba (izbjeći vrijeme 

mrijesta). 

Očuvati prirodnu obalnu vegetaciju.  

Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih 

stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

HR2001372 

Područje oko špilje 

Vrlovka 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

19 Projekt zaštite od 

poplava Grada 

Ogulina 

HR2000592 

Ogulinsko-

plaščansko 

područje 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 4016: 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

ciljne vrste. 

Održati kontinuitet vodotoka i omogućiti prisutnim ciljnim vrstama 

uzvodno-nizvodne migracije ako su prisutne u vodotoku u obuhvatu 

potprojekta. Kod zahvata regulacije vodotoka očuvati prirodnost 

morfologije i strukture korita i obala. Očuvati riparijsku vegetaciju te ju 

obnoviti nakon izgradnje ako dođe do oštećenja. 

Očuvati hidrološku povezanost površinskog toka i podzemlja tako da se 

osigura propusnost korita. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima prisutnih 

ciljnih vrsta POVS HR2000592 Ogulinsko-plaščansko područje. 

20 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

rijeke Kupe – 

karlovačko i sisačko 

područje 

HR1000001 

Pokupski bazen 

-1 S obzirom da je za projektnu cjelinu proveden postupak PUO i GOPZEM, 

ne predlažu se mjere za ovu projektnu cjelinu, osim za potprojekt 14: 

Izgradnja čvora Brodarci s popratnim nasipima na Kupi i Dobri u 

dvije etape izgradnje u cilju regulacije vodnog režima na području 

Karlovca: Očuvati kontinuitet vodenog toka na pregradnim građevinama 

za ciljne vrste riba POVS HR2000642 Kupa i HR2001505 Korana 

HR2001335 

Jastrebarski lugovi 

-1 

HR2000642 Kupa -1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR2001505 

Korana nizvodno 

od Slunja 

-1 
nizvodno od Slunja, odnosno spriječiti fragmentaciju vodenih staništa i 

omogućiti uzvodno-nizvodne migracije riba (npr. funkcionalnom ribljom 

stazom). 

HR2000593 

Mrežnica –

Tounjčica 

-1 

HR1000003 

Turopolje 

-1 

HR2000415 

Odransko polje 

-1 

HR2001311 Sava 

nizvodno od 

Hrušćice 

-1 

21 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Korane 

HR2001505 

Korana nizvodno 

od Slunja 

-2? Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

ciljne vrste. Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i 

morfologiju korita te obalnu vegetaciju. Dinamiku izvođenja zahvata 

prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta riba POVS HR2001505 

Korana nizvodno od Slunja. 

HR2000596 

Slunjčica 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Potprojekti 4303, 4309: Trase novih nasipa ako su planirani projektirati 

na što većoj udaljenosti od obale vodotoka (širok inundacijski pojas, uz 

zadržavanje prirodne dinamike plavljenja aluvijalnih šumskih, močvarnih, 

vlažnih staništa). Sanaciju i stabilizaciju obala svesti na najmanji mogući 

obuhvat te izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i 

tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu. 

Primijeniti biotehnička rješenja gdje god je moguće. Kod gradnje 

obaloutvrda primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde. 

Potprojekt br. 4009 (Izgradnja akumulacije Lučica na Korani): Od 

potprojekta u okviru provedbe Višegodišnjeg programa treba odustati u 

obuhvatu kako je planiran. Ako je potprojekt unutar ove projektne cjeline 

nužan za zaštitu od štetnog djelovanja voda treba pronaći drugo tehničko 

rješenje s istim učincima na postizanje cilja zaštite od štetnog djelovanja 

voda, ili potprojekt značajno izmijeniti kako bi se očuvao kontinuitet 

vodotoka, smanjilo područje utjecaja uzvodno i nizvodno od lokacije ispod 

značajnog, osobito fizikalno-kemijske značajke vodotoka te hidrološki 

režim, odnosno kojim bi se smanjio utjecaj na ciljne vrste i cjelovitost 

ekološke mreže.  

Potprojekt br. 4309: Tehničkim rješenjem ne smiju se povećavati gabariti 

postojeće građevine (postojećeg potpornog zida). 

22 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Kupčine 

HR1000001 

Pokupski bazen 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi preventivne mjere kojima se 

sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. HR2001335 

Jastrebarski lugovi 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR2000450 

Ribnjaci Draganići 

-1 Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće ciljnih staništa i povoljnih staništa za 

ciljne vrste. 

Sve potprojekte uređenja  i regulacije vodotoka u okviru ove projektne 

cjeline planirati tako da se osigura propusnost korita vodotoka i 

povezanost površinskog toka s podzemljem, a obale projektirati s blagom 

kosinom i uz korištenje prirodnih materijala kako bi manje životinje mogle 

izaći iz korita.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. 

Stabilizaciju i sanaciju obale provoditi na području ekološke mreže samo 

iznimno, na što kraćim odsječcima, gdje poplave izravno ugrožavaju 

naselja i važnu infrastrukturu. Primijeniti biotehnička rješenja stabilizacije 

obala gdje je moguće. Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i 

krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu 

obaloutvrde. 

Dinamiku provedbe pojedinog zahvata planirati u skladu s ekološkim 

zahtjevima ciljnih životinjskih vrsta POVS HR2000586 Žumberak – 

Samoborsko gorje, HR1000001 Pokupski bazen, HR2000450 Ribnjaci 

Draganići, HR2001335 Jastrebarski lugovi. 

Potprojekt br.4024 

Planirati isključivo retencije (umjesto akumulacija) na vodotocima na 

području ekološke mreže.  

HR2000234 

Draganićka šuma – 

Ješevica 1 

-1 

HR2000586 

Žumberak – 

Samoborsko gorje 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Očuvati kontinuitet vodenih staništa vodotoka u POVS HR2000586 

Žumberak – Samoborsko gorje. Tehničke aspekte planiranih retencija 

/akumulacija i pratećih građevina planirati tako da se spriječi 

fragmentacija staništa za vodene ciljne vrste, odnosno omogući njihove 

uzvodno-nizvodne migracije. Projektirati retencije i zahvate uređenja / 

regulacije vodotoka bez stepenica kojima bi se prekinula uzvodna 

migracija vodene faune, a kod akumulacija planirati riblje staze. 

Obuhvat retencija / akumulacija planirati u području prirodnog plavljenja 

vodotoka te osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od 

retencije ili akumulacije, pronos nanosa i naplavina, povoljne fizikalno-

kemijske uvjete u vodi za vodene vrste. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, travnjačkih, vodenih, obalnih svesti na najmanji mogući 

obuhvat.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te vodenu i obalnu vegetaciju, osobito vegetaciju hidrofilnih rubova 

visokih zeleni uz zahvatima obuhvaćene vodotoke. 

Potprojekt br.47 

Prilagoditi tehničke značajke projekta tako da se za cijelo vrijeme tijekom 

građenja te nakon građenja osigura povoljan hidrološki režim i dovoljna 

količina vode za očuvanje povoljnih staništa za ciljne vrste, odnosno 

povoljnih uvjeta za ciljne stanišne tipove POVS HR2000450 Ribnjaci 

Draganići i HR2000234 Draganička šuma – Ješevica 1. 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

23 Projekt zaštite od 

poplava rijeke Une 

HR1000004 Donja 

Posavina  

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 23 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu.  HR2000463 

Dolina Une 

-1 

HR2001370 

Područje oko 

Hrvatske 

Kostajnice 

-1 

24 Projekt zaštite od 

poplava na području 

Srednjeg posavlja 

HR1000004 Donja 

Posavina 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. 

Trase novih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta (poplavne i aluvijalne šume, vlažni 

travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim 

prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i 

prirodna dinamika plavljenja. 

HR1000003 

Turopolje 

-1 

HR2001311 Sava 

nizvodno od 

Hrušćice 

-1 

HR2000416 

Lonjsko polje 

-1 

HR2000420 

Sunjsko polje 

-1 

HR2000415 

Odransko polje 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

HR2001506 Sava 

uzvodno od 

Zagreba 

-1 Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih (osobito prirodne obale) i močvarnih 

staništa. Planirati dinamiku izvođenja zahvata u skladu s ekološkim 

zahtjevima ciljnih vrsta na područjima ekološke mreže gdje se izvode 

građevinski radovi. 

Stabilizaciju obala rijeke Save utvrđivanjem obala planirati isključivo gdje 

je to nužno, na što kraćim dionicama i gdje ne postoji drugo hidrotehničko 

rješenje te izvesti u minimalnom obuhvatu (duljina, visina). Primijeniti 

druga tehnička rješenja za stabilizaciju obala, umjesto obaloutvrde, npr. 

pera, kamene deponije. Kod gradnje obaloutvrda primijeniti tehnička i 

krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i na pokosu 

obaloutvrde. 

Potprojekt br. 80: Osigurati kontinuitet vodotoka za ciljne vrste riba 

pregrade na Sunji (Četvrtkovec). Prilagoditi tehničke aspekte projekta 

kako ne bi došlo do fragmentacije staništa i sprječavanja uzvodno-

nizvodnih migracija riba. 

Potprojekt br. 4046: Kod projektiranja CS Prelošćica tehničkim 

mjerama osigurati da ne dolazi do stradavanja riba na crnoj stanici. 

Potprojekt br. 87: Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati 

minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta 

revitalizacije (dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni 

vodni režim i prirodnu dinamiku poplavljivanja tog prostora te poboljšanje 

hidromorfološkog elemenata kakvoće vodotoka Save. 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Potprojekt 3010: Kod projektiranja zahvata rekonstrukcija preljeva 

Jankomir osigurati povoljne hidrološke uvjete i vodni režim za ciljne vrste 

i ciljne stanišne tipove područja ekološke mreže nizvodno od Zagreba 

(HR1000003 Turopolje, HR1000004 Donja Posavina, HR2000415 

Odransko polje, HR2000416 Lonjsko polje, HR2000420 Sunjsko polje. 

Potprojekt br. 3011: Osigurati kontinuitet vodotoka za ciljne vrste riba 

POVS HR2001311 Sava nizvodno od Hrušćice i POVS HR2001506 Sava 

uzvodno od Zagreba. Prilagoditi tehničke aspekte projekta kako ne bi 

došlo do fragmentacije staništa i sprječavanja uzvodno-nizvodnih 

migracija riba. 

Radi ublažavanja kumulativnog utjecaja zahvata stabilizacije obala duž 

rijeke Save izraditi Plan revitalizacije obalnih staništa duž rijeke Save. 

Plan mora uključiti hidrotehnički aspekt (identifikacija rješenja kojima je 

moguće obnoviti prirodne procese erozije i zarastanja obale bez 

ugrožavanja naselja i ključne infrastrukture poplavama) i ekološki aspekt 

(usklađivanje s ciljevima očuvanja ekološke mreže) te definirati program 

monitoringa.  

25 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Krapine 

HR2000583 

Medvednica 

-1 Potprojekt br. 114, 116 

Tehničke aspekte planiranih retencija i pratećih građevina planirati tako da 

se spriječi fragmentacija staništa za potočnog raka i potočnu mrenu, 

odnosno omogući njihove uzvodno-nizvodne migracije. Projektirati 

retencije bez stepenica kojima bi se prekinula uzvodna migracija 

navedenih vrsta. 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih i vodenih, svesti na najmanji mogući obuhvat.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju, osobito vegetacije hidrofilnih rubova visokih 

zeleni uz zahvatima obuhvaćene potoke. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

na području HR2000583 Medvednica. 

Tijekom građenja i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

26 Projekt zaštite od 

poplava na 

samoborskim 

slivovima 

HR2000586 

Žumberak – 

Samoborsko gorje 

-1 Potprojekt br. 111, 3004, 3005; 

Tehničke aspekte planiranih retencija i pratećih građevina te zahvata 

regulacije vodotoka planirati tako da se spriječi fragmentacija staništa za 

potočnog raka i potočnu mrenu, odnosno omogući njihove uzvodno-

nizvodne migracije (bez vodnih stepenica). 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati nizvodno od retencije cjelogodišnji povoljan hidrološki režim, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, vodenih i travnjačkih, svesti na najmanji mogući 

obuhvat. 

HR2001506 Sava 

uzvodno od 

Zagreba 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju, osobito vegetacije hidrofilnih rubova visokih 

zeleni uz zahvatima obuhvaćene potoke. Očuvati drvenastu obalnu 

vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako dođe do oštećenja. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

na području HR2000586 Žumberak – Samoborsko gorje i HR2001506 

Sava uzvodno od Zagreba. 

Provoditi mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih 

biljnih i životinjskih vrsta. 

27 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Sjeverno 

Zagrebačko prisavlje 

HR2000583 

Medvednica (?) 

0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 27 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

28 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Zeline i Lonje 

HR2001415 Lonja -1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 110 

Planirati akumulaciju tako da se ne prekine kontinuitet vodotoka te 

omogućiti uzvodno-nizvodne migracije, prvenstveno riba. U slučaju da do 

toga dođe, planirati riblju stazu. Osigurati cjelogodišnji povoljan 

hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno ekološki prihvatljiv 

protok. 
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29 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Česme i Glogovnice 

HR1000009 

Ribnjaci uz Česmu 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim 

ciklusima i ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta kako bi se umanjilo 

uznemiravanje ciljnih vrsta u kritičnim razdobljima životnog ciklusa. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće šumskih, travnjačkih, vodenih, 

močvarnih staništa.  

Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od 

zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području. Nizvodno od 

akumulacija u slivu Česme osigurati cjelogodišnji ekološki prihvatljiv 

protok i povoljne fizikalno-kemijske uvjete u Česmi za očuvanje 

populacije obične lisanke i ribljih vrsta, domadara obične lisanke te ciljnih 

vrsta riba. 

Potprojekti izgradnje akumulacija unutar POP HR1000008 Bilogora i 

Kalničko gorje i/ili POVS HR2001281 Bilogora: Planirati retenciju 

umjesto akumulacije kako ne bi došlo do trajnog gubitka većih površina 

povoljnih staništa za ciljne vrste i ciljnih stanišnih tipova unutar područja 

ekološke mreže. 

Potprojekt br. 57 (uređenje Česme): Održati kontinuitet vodotoka i 

omogućiti prisutnim ciljnim vrstama uzvodno-nizvodne migracije. Očuvati 

prirodnu dinamiku plavljenja i povoljne hidrološke uvjete u staništu za 

ciljne vrste i ciljna staništa na području ekološke  mreže HR1000009 

HR20011323 

Česma – šume 

-1 

HR2000440 

Ribnjaci Saščani i 

Blatnica 

-1 

HR2001243 

Rijeka Česma 

-1 

HR2001208 

Bilogora  

-1 

HR1000008 

Bilogora i 

Kalničko gorje 

-1 

HR200120 Livade 

uz potok Injaticu 

-2? 
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Ribnjaci uz Česmu i HR2000440 Ribnjaci Siščani i Blatinica. Trase novih 

nasipa projektirati na što većoj udaljenosti od obale vodotoka (širok 

inundacijski pojas, uz zadržavanje prirodne dinamike plavljenja aluvijalnih 

šumskih, močvarnih, vlažnih staništa). Kod zahvata regulacije vodotoka 

očuvati prirodnost morfologije i strukture korita i obala. Obale vodotoka 

urediti s blagim kosinama te od prirodnih materijala. Očuvati obalnu 

vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako dođe do oštećenja. Očuvati 

hidrološku povezanost površinskog toka i podzemlja tako da se osigura 

propusnost korita. Sanaciju i stabilizaciju korita vodotoka izvoditi samo 

iznimno, na kraćim odsječcima, na antropogeno izmijenjenim obalama, u 

naselju radi zaštite od poplava ljudi i važne infrastrukture. Koristiti 

biotehnička rješenja gdje je god moguće. 

Potprojekt br. 4057 (akumulacija Kreševine): Zbog potencijalno 

značajnog utjecaja na POVS HR2001220 Livade uz potok Injaticu treba 

značajno izmijeniti projekt te revidirati potrebu za izgradnjom akumulacije 

na toj lokaciji. Prednost dati retenciji u svrhu zadržavanja voda u slivu te 

obuhvat retencije planirati na način da ne dođe do značajnog trajnog 

gubitka ciljnog stanišnog tipa i povoljnih staništa za ciljnu vrstu leptira, 

odnosno do trajne promjene hidroloških uvjeta potrebnih za održanje istih. 

Ako to nije moguće ni nakon provedene zakonom propisane procedure, 

planirani potprojekt ne može se provesti. 

30 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Ilove i Pakre 

HR2001216 Ilova -1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

HR2001293 

Livade kod 

Grubišnog polja 

-1 
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HR1000010 

Poilovlje s 

ribnjacima 

-1 Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim 

ciklusima i ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta kako bi se umanjilo 

uznemiravanje ciljnih vrsta u kritičnim razdobljima životnog ciklusa. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće šumskih, travnjačkih, vodenih, 

močvarnih staništa.  

Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od 

zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području.  

Potprojekt 37 (retencija Miletinac): Nizvodno od retencije treba 

osigurati cjelogodišnji ekološki prihvatljiv protok za ciljne vrste POVS 

HR2001216 Ilova te očuvati hidrološke uvjete potrebne za ciljni stanišni 

tip POVS HR2001293 Livade oko Grubišnog polja. Branu planirati bez 

vodne stepenice kako bi se omogućile uzvodne migracije ribljih vrsta. 

Potprojekt br. 48 (regulacija Bijele): Održati kontinuitet vodotoka i 

omogućiti prisutnim ribljim vrstama uzvodno-nizvodne migracije. Kod 

zahvata regulacije vodotoka očuvati prirodnost morfologije i strukture 

korita i obala. Obale vodotoka urediti s blagim kosinama te od prirodnih 

materijala. Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako 

dođe do oštećenja. Očuvati hidrološku povezanost površinskog toka i 

podzemlja tako da se osigura propusnost korita. Sanaciju i stabilizaciju 

korita vodotoka izvoditi samo iznimno, na kraćim odsječcima, na 

antropogeno izmijenjenim obalama, u naselju radi zaštite od poplava ljudi 

i važne infrastrukture. Koristiti biotehnička rješenja gdje je god moguće. 

HR2001330 Pakra 

i Bijela 

-1 
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31 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Šumetlice i Crnca 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 31 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

32 Projekt zaštite od 

poplava rijeke Save 

na dionici od Nove 

Gradiške do 

Račinovaca 

HR2001311 Sava 

nizvodno od 

Hrušćice 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 68 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice), vodenih staništa u koritu rijeke i uz obale (osobito: 

ciljni stanišni tip 3270 Rijeke s muljevitim obalama obraslim s 

Chenopodion rubri p.p. i Bidention p.p.) 

Obuhvat obaloutvrde (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj mjeri, 

odnosno obalu stabilizirati samo na već antropogeno modificiranim 

obalama, gdje je neophodno za zaštitu naselja i važne infrastrukture te 

nema drugog tehničkog rješenja (npr. pera, kamene deponije i dr.).  

Primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti 

staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde. 

Pozajmišta materijala za gradnju odrediti izvan korita rijeke i 

inundacijskog pojasa. 

HR2001288 Pričac 

– Lužani 

-1 

HR2001289 Davor 

– livade 

-1 

HR2001379 

Vlakanac – 

Radinje 

-1 

HR2001326 Jelas 

polje s ribnjacima 

-1 

HR2000426 

Dvorina 

-1 

HR2000427 Gajna -1 

HR2001414 

Spačvanski bazen 

-1 

HR2001415 

Spačva JZ 

-1 
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HR1000005 Jelas 

polje 

-1 Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i 

u okolnom ekološki ovisnom području.  

Dinamiku provedbe zahvata planirati u skladu s ekološkim zahtjevima 

ciljnih životinjskih vrsta, osobito ciljnih vrsta riba. 
HR1000006 

Spačvanski bazen 

-1 

33 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Orljave 

HR1000040 Papuk 

(granično) 

0 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće prirodnih staništa.  

Očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju 

korita te obalnu vegetaciju. Osigurati kontinuitet vodenog toka i omogućiti 

uzvodne migracije za ribe i vodene beskralješnjake. 

Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i 

u okolnom ekološki ovisnom području.  

Dinamiku provedbe zahvata na području ekološke mreže planirati u skladu 

s ekološkim zahtjevima ciljnih životinjskih vrsta, osobito ciljnih vrsta riba. 

Regulacije vodotoka u okviru ove projektne cjeline planirati na način da se 

osigura propusnost korita vodotoka i povezanost površinskog toka s 

okolnim područjem, a obale projektirati s blagom kosinom i uz korištenje 

prirodnih materijala.  

Stabilizaciju i sanaciju obale provoditi na području ekološke mreže samo 

iznimno, na što kraćim odsječcima, gdje poplave izravno ugrožavaju 

HR2000580 Papuk 

(granično) 

0 

HR2001385 

Orljava 

-1 

HR2001286 

Orljavac 

-2? 

HR2001329 Potoci 

oko Papuka 

-2? 
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naselja i važnu infrastrukturu. Primijeniti biotehnička rješenja stabilizacije 

obala gdje je moguće.  

Potprojekt br. 16 

Lokaciju brane i obuhvat potprojekta planirati izvan područja ekološke 

mreže, odnosno značajno izmijeniti tehničko rješenje. Ako to nije moguće 

ni nakon provedene zakonom propisane procedure, planirani potprojekt ne 

može se provesti. 

Osigurati kontinuitet vodenog toka za vodene vrste, osobito ciljne vrste 

POVS HR2001329 Potoci oko Papuka (potočna mrena, potočni rak) te 

ribe, domadare obične lisanke. 

Nizvodno od akumulacije osigurati cjelogodišnji ekološki prihvatljiv 

protok, povoljne fizikalno-kemijske značajke vode za ciljne vrste POVS 

HR2001329 Potoci oko Papuka i riblje vrste, domadare obične lisanke. 

Nizvodno od akumulacije očuvati povoljan hidrološki režim za vlažna i 

močvarna staništa kiseličinog vatrenog plavca i močvarnu riđu unutar 

POVS HR2001286 Orljavac. 

Potprojekt br. 4321 

Tehničke aspekte planirane retencije i pratećih građevina planirati na način 

da se spriječi fragmentacija staništa za riblje vrste, odnosno omogući 

njihove uzvodno-nizvodne migracije (bez vodne stepenice). Obuhvat 

retencije planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te osigurati 

nizvodno od retencije cjelogodišnji povoljan hidrološki režim, pronos 

nanosa i naplavina. 

Potprojekt br. 4320 
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Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih i vodenih, svesti na najmanji mogući obuhvat. Očuvati u 

što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te 

obalnu vegetaciju. Ako je moguće, regulacijske radove provoditi bez 

izgadnje vodne stepenice, odnosno bez prekida kontinuiteta vodenog toka. 

U protivnom, prikladnim tehničkim rješenjem omogućiti uzvodne 

migracije riba. 

Tijekom građenja i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

34 Projekt zaštite od 

poplava na području 

Brodske Posavine 

HR2001328 

Londža, 

Glogovica, 

Breznica 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 8: 

Tehničke aspekte planirane retencije i pratećih građevina planirati tako da 

se spriječi fragmentacija staništa za vodenu faunu. Projektirati retenciju 

bez vodne stepenice kojom bi se prekinula uzvodna migracija životinja, 

osobito riba. 

Osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije, 

pronos nanosa i naplavina. 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa na 

najmanji mogući obuhvat. Gdje je prisutna očuvati prirodnu obalnu i 

vodenu vegetaciju, prirodnu strukturu i morfologiju korita. 
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Dinamiku provedbe zahvata planirati u skladu s ekološkim zahtjevima 

ciljnih životinjskih vrsta POVS HR2001328 Londža, Glogovica, Breznica 

te ribljih vrsta, domadara obične lisanke. 

35 Projekt zaštite od 

poplava na području 

slivova Biđa i Bosuta 

HR2001311 Sava 

nizvodno od 

Hrušćice 

-1 Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 49: 

Lokaciju brane i obuhvat potprojekta (akumulacijskog prostora) planirati 

izvan područja ekološke mreže HR2001328 Londža, Glogovica, Breznica. 

Ako to nije moguće, a obična lisanka je rasprostranjena u dijelu vodotoka 

u obuhvatu akumulacijskog prostora (u okolici zahvata) uspostaviti slične 

uvjete bitne za opstanak vrste. Ako je moguće ugrožavanje populacije 

vidre, omogućiti kretanje vidre duž toka. 

Osigurati kontinuitet vodenog toka za vodene vrste, osobito riblje vrste 

domadare obične lisanke. 

Nizvodno od akumulacije potrebno treba cjelogodišnji ekološki prihvatljiv 

protok, povoljne fizikalno-kemijske značajke vode za običnu lisanku i 

riblje vrste, domadare obične lisanke te povoljan hidrološki režim 

prirodnih staništa u zaobalju. 

Održati kontinuitet staništa, omogućiti uzvodno-nizvodne migracije (ribe 

značajne za očuvanje populacije lisanke). 

Treba značajno izmijeniti tehničko rješenje ili razraditi drugačija tehnička 

rješenja kako bi se izbjegao značajan samostalan i kumulativan utjecaj. 

HR2001328 

Londža, 

Glogovica, 

Breznica 

-2? 
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Ako to nije moguće ni nakon provedene zakonom propisane procedure, 

planirani potprojekt ne može se provesti. 

Za potprojekt 61 osigurati tehničke mjere na projektnoj razini kako bi se 

spriječilo stradavanje ciljnih vrsta riba POVS HR2001311 Sava nizvodno 

od Hrušćice na ulazu u crpnu stanicu, a građevinske radove, trajno zauzeće 

prirodnih staništa, osobito šumskih svesti na najmanji mogući obuhvat.  

36 Projekt zaštite od 

poplava rijeke Drave 

od slovenske granice 

do Pitomače 

HR5000014 

Gornji tok Drave 

-1/+1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 279, 303, 1004, 1005, 1006, 264, 267: 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. 

Trase novih nasipa i nužne promjene trase postojećih nasipa planirati tako 

da se vrijedna ciljna staništa i staništa značajna za očuvanje ciljnih vrsta 

(poplavne i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna 

staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim nasipom te da im 

se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

Građevinske radove i građevinski pojas na području ekološke mreže svesti 

na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, 

travnjačkih staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa, osobito: 

91E0* Aluvijalne šume (Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae), 

6510 Nizinske košanice (Alopecurus pratensis, Sanguisorba officinalis), 

3270 Rijeke s muljevitim obalama obraslim s Chenopodion rubri p.p. i 

HR1000014 

Gornji tok Drave 

-1/+1 

HR2001307 

Dravske 

akumulacije  

-1 

HR1000013 

Dravske 

akumulacije 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Bidention p.p, 3150 Prirodne eutrofne vode s vegetacijom Hydrocharition 

ili Magnopotamion, 91F0 Poplavne miješane šume Quercus robur, Ulmus 

laevis, Ulmus minor, Fraxinus excelsior ili Fraxinus angustifolia, 3130 

Amfibijska staništa Isoëto-Nanojuncetea. 

Potprojekt br. 254, 1104:  

Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne 

hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta revitalizacije 

(dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i 

prirodnu dinamiku poplavljivanja tog prostora te poboljšanje 

hidromorfološkog elemenata kakvoće vodotoka Drave. 

37 Projekt zaštite od 

poplava rijeke Drave 

od Pitomače do ušća 

u Dunav 

HR1000015 

Srednji tok Drave 

-1 Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. 

Trase novih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta (poplavne i aluvijalne šume, vlažni 

travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim 

prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i 

prirodna dinamika poplavljivanja. 

HR5000015 

Srednji tok Drave 

-1 

HR1000016 

Podunavlje i donje 

Podravlje 

-2? 

HR2001308 Donji 

tok Drave 

-2? 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo 

iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na antropogeno izmijenjenim 

obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od 

poplava. Primijeniti biotehnička rješenja gdje je moguće. Obuhvate 

obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj mogućoj mjeri te ih 

graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i nema drugog tehničkog 

rješenja (pera, kamene deponije i dr.). Kod gradnje obaloutvrda primijeniti 

tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje raznolikosti staništa u koritu i 

na pokosu obaloutvrde.  

Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne 

hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta revitalizacije 

(dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i 

prirodnu dinamiku poplavljivanja tog prostora te poboljšanje 

hidromorfološkog elemenata kakvoće vodotoka Drave. 

Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i 

u okolnom ekološki ovisnom području. 

Potprojekt br. 345 (sanacija desne obale Drave na lokaciji Nehaj): 

Treba značajno izmijeniti tehničko rješenje na način da se izbjegne 

stabilizacija (sanacija) obale na lokacijama povoljnim za gniježđenje 

vodomara i bregunice uz obale Drave. Ako to nije moguće ni nakon 

provedene zakonom propisane procedure, planirani potprojekt ne može se 

provesti. Ako je cilj projekta revitalizacija i poboljšanje hidromorfoloških 

značajki rijeke, tehničko rješenje treba projektirati u skladu s ciljevima 

očuvanja POP HR1000016 Podunavlje i donje Podravlje te POVS 

HR2001308 Donji tok Drave. 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  
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predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Potprojekt br. 2109 - Izgradnja višenamjenskog hidrotehničkog 

sustava Osijek: S obzirom na značajan utjecaj ovog potprojekta na ciljeve 

očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, ako je isti neophodan za 

ostvarenje ciljeva Višegodišnjeg programa i djelotvornu zaštitu od štetnog 

djelovanja voda u okviru projektne cjeline 37, razraditi druga tehnička 

rješenja s manjim potencijalnim utjecajem na ekološku mrežu kojima bi 

zadovoljile potrebe za koristima u vidu zaštite od štetnog djelovanja voda 

koje bi bile ostvarene izvedbom VHS Osijek.  Ako to nije moguće ni 

nakon provedene zakonom propisane procedure, planirani potprojekt ne 

može se provesti.  

38 Projekt zaštite od 

poplava rijeke Mure 

POVS HR2000364 

Mura 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 252, 1101, 1107: 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. Ako je promjena trase postojećeg nasipa nužna, tada ju treba 

planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa značajna za očuvanje 

ciljnih vrsta (poplavne i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i 

močvarna staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim nasipom 

te da im se očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika 

poplavljivanja. 

POVS HR5000014 

Gornji tok Drave 

-1 

POP HR1000014 

Gornji tok Drave 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

39 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Bednje 

HR2001408 

Livade uz Bednju I 

-2? Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 287: 

Revidirati potrebu za izgradnjom akumulacije. Ako nije nužan za zaštitu 

od štetnog djelovanja voda, odustati od provedbe potprojekta. 

Razraditi druga tehnička rješenja u svrhu ostvarenja cilja zaštite od štetnog 

djelovanja voda (izgradnja retencije, promjena lokacije akumulacije (izvan 

područja ekološke mreže) ili značajno smanjenje obuhvata akumulacijskog 

prostora. Ako to nije moguće ni nakon provedene zakonom propisane 

procedure, planirani potprojekt ne može se provesti.  

Potprojekt br. 289: 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, vodenih (korito i obale vodotoka) te travnjačkih, svesti 

na najmanji mogući obuhvat. 

Tehničke aspekte retencije na vodotoku Očura i pratećih građevina 

planirati tako da se izbjegne trajni gubitak povoljnih šumskih, travnjačkih, 

vodenih i vlažnih staništa za ciljne vrste područja ekološke mreže POVS 

HR2001115 Strahinjčica. 

HR1000008 

Bilogora i 

Kalničko gorje 

-1 

HR1000014 

Gornji tok Drave 

-1 

HR5000015 

Gornji tok Drave 

-1 

HR2001410 

Livade uz Bednju 

III 

-1 

HR200115 

Strahinjčica (?) 

0 



 

188 

PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 

OCJENA 

UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  

(uz primjenu 

predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Obuhvat retencije planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže u obuhvatu potprojekta. 

40 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Trnave 

POVS HR2001304 

Mačkovec – 

ribnjak 

0 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte tijekom izgradnje i održavanja provoditi 

mjere kojima se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i 

životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 283:  

Planirati obuhvat zahvata i građevinskog pojasa na način da izbjegne 

oštećivanje illi trajni gubitak amifibijskih vodenih staništa stanišnog tipa 

„3130 Amfbijska staništa Isoeto-Nanojuncetea“. Uređenjem vodotoka ne 

smije doći do promjene hidroloških uvjeta u obuhvatu ribnjaka Mačkovec. 

Potprojekt br. 1103: 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

Trase novih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta uz vodotok (poplavne i aluvijalne šume, 

vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate 

inundacijskim prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan 

vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

POVS HR2001307 

Dravske 

akumulacije  

-1 

POP HR1000013 

Dravske 

akumulacije 

-1 
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PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 
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UTJECAJA 

PROJEKTNE 

CJELINE  
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predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

41 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Bistre 

HR1000008 

Bilogora i 

Kalničko gorje 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Potprojekti br. 253, 268, 269, 273, 274, 304, 1105: 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće i trajni gubitak vrijednih staništa za 

ciljne vrste ptica, osobito šumskih, travnjačkih, vodenih i močvarnih 

staništa.  

Zadržati hidrološke uvjete koji podržavaju vodena, vlažna i močvarna 

staništa u obuhvatu planiranih retencija i obuhvatu uređenja vodotoka na 

području ekološke mreže. 

Kod zahvata uređenja vodotoka i izgradnje retencija očuvati u što većoj 

mjeri prirodne obale, prirodnu strukturu i morfologiju korita te obalnu 

vegetaciju. Obalnu vegetaciju i oštećena staništa obnoviti sadnjom 

autohtonih drvenastih vrsta koje prirodno rastu uz vodotoke. 

Obuhvat retencija planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od retencije. 

Dinamiku izvođenja radova i održavanja svih vodnih građevina na 

području ekološke mreže uskladiti s razdobljem gniježđenja ciljnih vrsta 

ptica područja HR1000008 Bilogora i Kalničko gorje kako bi se izbjeglo 

njihovo uznemiravanje. 
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EKOLOŠKE 

MREŽE 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

42 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Županijskog kanala 

HR1000014 

Gornji tok Drave 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Dinamiku i način izvođenja radova planirati u skladu sa životnim 

ciklusima i ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta kako bi se umanjilo 

uznemiravanje ciljnih vrsta (osobito ribe, ptice, vodozemci) u kritičnim 

razdobljima životnog ciklusa. Građevinske radove na području ekološke 

mreže svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa 

aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa (košanice) te močvarnih i vodenih 

staništa.  

Očuvati hidrološku povezanost površinskog toka i podzemlja tako da se 

osigura propusnost korita. 

Održati kontinuitet vodotoka i omogućiti prisutnim ciljnim vrstama 

uzvodno-nizvodne migracije ako su prisutne u vodotoku u obuhvatu 

potprojekta.  

Kod zahvata regulacije vodotoka očuvati prirodnost morfologije i strukture 

korita i obala. Obale vodotoka urediti s blagim kosinama te od prirodnih 

materijala. Očuvati obalnu vegetaciju te ju obnoviti nakon izgradnje ako 

dođe do oštećenja.  

Sanaciju i stabilizaciju korita vodotoka izvoditi samo iznimno, na kraćim 

odsječcima, na antropogeno izmijenjenim obalama, u naselju radi zaštite 

od poplava ljudi i važne infrastrukture. Koristiti biotehnička rješenja gdje 

je god moguće. 

HR5000014 

Gornji tok Drave  

-1 

HR1000008 

Bilogora i 

Kalničko gorje 

-1 

HR2001281 

Bilogora 

-1 

HR1000015 

Srednji tok Drave 

-1 

HR5000015 

Srednji tok Drave 

-1 

HR2001006 

Županijski kanal 

(Gornje Bazje – 

Zidina) 

-1 



 

191 

PROJEKTNA CJELINA PODRUČJE 

EKOLOŠKE 

MREŽE 
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UTJECAJA 

PROJEKTNE 
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predloženih 

mjera 

ublažavanja) 

MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno i uzvodno od 

zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području. 

Za zadržavanje vode u slivu prednost dati izgradnji retencija umjesto 

akumulacija (potprojekti 2022, 2026, 2027) 

43 Projekt zaštite od 

poplava na slivovima 

Karašice i Vučice 

HR1000011 

Ribnjaci Grudnjak 

i Našice 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Dinamiku i način izvođenja radova prilagoditi životnim ciklusima i 

ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta na području ekološke mreže gdje se 

planiraju radovi. 

Građevinske radove svesti na najmanji mogući obuhvat te izbjeći trajno 

zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih staništa (košanice) te 

močvarnih i vodenih staništa na području ekološke mreže. 

Potprojekt br. 316: Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u 

trasi postojećih nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od 

štetnog djelovanja voda. Trase novih nasipa i nužne promjene trase 

postojećih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta (poplavne i aluvijalne šume, vlažni 

travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim 

prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i 

prirodna dinamika poplavljivanja. Očuvati ciljni stanišni tip i podoljne 

hidrološke prilike POVS HR2000376 Petrijevci. Ako je u slivu potrebna 

izgradnja građevine za zadržavanje vode, prednost dati retenciji (umjesto 

HR2001085 

Ribnjak Grudnjak 

s okolnim 

šumskim 

kopleksom 

-1 

HR1000016 

Podunavlje i donje 

Podravlje 

-1 

HR2001308 Donji 

tok Drave 

-1 

HR2000573 

Petrijevci 

-1 

HR2001329 Potoci 

oko Papuka 

-1 
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MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH UTJECAJA 

akumulacije). Potprojekt projektirati ako je moguće bez pregradnih 

građevina u koritu, u suprotnom tehničkim rješenjem omogućiti uzvodne 

migracije vodenih životinja. U što većoj mjeri ostaviti prirodne obale 

vodotoka te očuvati obalnu vegetaciju. 

Potprojekt br. 2020: Planirati retenciju umjesto akumulacije. Osigurati 

kontinuitet vodenog toka za vodene vrste, osobito ciljne vrste POVS 

HR2001329 Potoci oko Papuka (potočna mrena, potočni rak) te ribe, 

domadare obične lisanke. Nizvodno od retencije / akumulacije osigurati 

cjelogodišnji ekološki prihvatljiv protok, povoljne fizikalno-kemijske 

značajke vode za ciljne vrste POVS HR2001329 Potoci oko Papuka i 

riblje vrste, domadare obične lisanke, kao i pronos nanosa i naplavina. 

44 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Vuke 

HR2000372 

Dunav-Vukovar 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće i trajni gubitak vrijednih staništa za 

ciljne vrste ptica, osobito šumskih, travnjačkih, vodenih i močvarnih 

staništa.  

Potprojekti br. 360: Dinamiku izvođenja potprojekta prilagoditi 

ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta riba POVS HR2000372 Dunav – 

Vukovar. Kroz tehničko rješenje omogućiti uzvodne i nizvodne migracije 

riba na reguliranoj dionici Vuke. Kod zahvata uređenja vodotoka i 

izgradnje retencija očuvati u što većoj mjeri prirodne obale, prirodnu 

strukturu i morfologiju korita te obalnu vegetaciju. Obalnu vegetaciju i 

HR2001354 

Područje oko 

jezera Borovik 

-1 
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oštećena staništa sanirati sadnjom autohtonih drvenastih vrsta koje 

prirodno rastu uz vodotoke. 

45 Projekt zaštite od 

poplava rijeke 

Dunav 

HR1000016 

Podunavlje i donje 

Podravlje 

-2? Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

Rekonstrukcije i sanacije nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećih 

nasipa, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja 

voda. 

Trase novih nasipa planirati tako da se vrijedna ciljna staništa i staništa 

značajna za očuvanje ciljnih vrsta (poplavne i aluvijalne šume, vlažni 

travnjaci, vodena, vlažna i močvarna staništa) obuhvate inundacijskim 

prostorom omeđenim nasipom te da im se očuva povoljan vodni režim i 

prirodna dinamika poplavljivanja. 

Stabilizaciju i sanaciju obala i izgradnju obaloutvrda provoditi samo 

iznimno, na što kraćim odsječcima obale te na antropogeno izmijenjenim 

obalama, gdje je to neophodno radi zaštite ljudi i važno infrastrukture od 

poplava. Obuhvate obaloutvrda (duljina, visina) smanjiti u najvećoj 

mogućoj mjeri te ih graditi samo na lokacijama gdje je to nužno i nema 

drugog tehničkog rješenja (pera, kamene deponije i dr.). Kod gradnje 

obaloutvrda primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu obaloutvrde.  

HR2001309 

Dunav S od 

Kopačkog rita 

-1 

HR2000372 

Dunav-Vukovar 

-2? 

HR2000394 

Kopački rit 

-1 
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Kroz tehničke aspekte projekta revitalizacije osigurati minimalne 

hidrotehničke intervencije u budućnosti u obuhvatu projekta revitalizacije 

(dugoročnu samoodrživost revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i 

prirodnu dinamiku poplavljivanja tog prostora te poboljšanje 

hidromorfoloških značajki vodotoka Dunava. 

Osigurati povoljne hidrološke prilike i vodni režim nizvodno od zahvata i 

u okolnom ekološki ovisnom području. 

Potprojekt br. 331: Treba značajno izmijeniti tehničko rješenje kako bi se 

izbjegao značajan samostalan i kumulativan utjecaj. Od dionice D projekta 

(rkm 1330+785 do rkm 1328+355) treba odustati u provedbi 

Višegodišnjeg programa u obuhvatu u kakvom je trenutno planirana. 

Razraditi druga tehnička rješenja kojima bi se osigurala zaštita od štetnog 

djelovanja voda na ovoj dionici Dunava. Ako to nije moguće ni nakon 

provedene zakonom propisane procedure, planirani potprojekt ne može se 

provesti. 

Potprojekt br. 2043: Treba značajno izmijeniti tehničko rješenje kako bi 

se izbjegao značajan utjecaj na vodomara i bregunicu. Od potprojekta u 

okviru provedbe Višegodišnjeg programa treba odustati u obuhvatu u 

kakvom je trenutno planiran. Razraditi druga tehnička rješenja kojima bi 

se osigurala zaštita od štetnog djelovanja voda na ovoj dionici Dunava. 

Ako to nije moguće ni nakon provedene zakonom propisane procedure, 

planirani potprojekt ne može se provesti.  

46 Projekt zaštite od 

poplava na području 

Baranje 

HR1000016 

Podunavlje i donje 

Podravlje 

-1/+1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 
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HR2001309 

Dunav S od 

Kopačkog rita 

-1 Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Rekonstrukcije postojećih vodnih građevina planirati i izvoditi u obuhvatu 

postojećih, osim ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog 

djelovanja voda. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te vodenih i močvarnih staništa. 

Dinamiku izvođenja radova na području ekološke mreže planirati u skladu 

s ekološkim zahtjevima ciljnih životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 340, 361, 357: Očuvati staništa subpanonskih stepskih 

travnjaka, 6240* i panonskih stepskih travnjaka na praporu, 6250* u 

POVS HR2001309 Dunav S od Kopačkog rita. 

Potprojekt br. 361: (Uređenje vodnog režima Karašice u Baranji 

izgradnjom ustava): Očuvati povoljne hidrološke prilike i vodni režim 

nizvodno od zahvata i u okolnom ekološki ovisnom području te očuvati 

kontinuitet toka (omogućiti uzvodno kretanje vodenih životinja, osobito 

riba). 

Potprojekt br. 327: Odgovarajućim tehničkim rješenjem spriječiti 

stradavanje riba u crpnoj stanici Bakanka. 

Potprojekt br. 357 (Revitalizacija Topoljskog Dunavca): Projekt 

revitalizacije planirati i projektirati u skladu s ciljevima očuvanja područja 

ekološke mreže POP HR1000016 Podunavlje i donje Podravlje i 

HR2001308 Donji 

tok Drave 

-1 

HR2000394 

Kopački rit 

-1 
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HR2001309 Dunav S od Kopačkog rita. Kroz tehničke aspekte projekta 

revitalizacije osigurati minimalne hidrotehničke intervencije u budućnosti 

u obuhvatu projekta revitalizacije (dugoročnu samoodrživost 

revitaliziranog prostora), prirodni vodni režim i prirodnu dinamiku 

poplavljivanja tog prostora te poboljšanje hidromorfoloških značajki 

vodotoka Dunava. 

47 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Rječine 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 47 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

48 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Sutle 

POVS HR2001070 

Sutla 

-1 Potprojekt br. 115: 

Očuvati prirodnost morfologije i strukture korita i obala.  

Utvrđivanje i stabilizaciju obala svesti na najmanji mogući obuhvat te 

izvoditi isključivo na već antropogeno modificiranim obalama i tamo gdje 

poplave izravno ugrožavaju naselja ili važnu infrastrukturu.  

Koristiti isključivo prirodne materijale zadržavajući propusnost dna i 

obale.  

Primijeniti biotehnička rješenja gdje je moguće, na dijelu ili na čitavoj 

dionici. Primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu. 

Očuvati kontinuitet vodotoka i omogućiti vodenoj fauni uzvodno-nizvodne 

migracije.  

Građevinske radove te trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito vodenih (prirodne obale i korito), svesti na najmanji mogući 

obuhvat. Pritom je potrebno sačuvati prirodnu riparijsku vegetaciju te ju 
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obnoviti nakon izgradnje autohtonim drvenastim vrstama gdje je 

vegetacija oštećena ili uklonjena tijekom izgradnje. Očuvati u što većoj 

mjeri vodenu vegetaciju ako je prisutna.  

Tijekom izgradnje i održavanja vodnih građevina provoditi mjere kojima 

se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima prisutnih 

ciljnih vrsta POVS HR2001070 Sutla (planirati radove izvan razdoblja 

mrijesta ciljnih vrsta riba i riba domadara obične lisanke).  

49 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Plitvice 

POVS HR2001307 

Dravske 

akumulacije 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 

Za sve planirane potprojekte provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Potprojekt br. 260, 263 

Rekonstrukciju nasipa planirati i izvoditi u trasi postojećeg nasipa, osim 

ako je promjena iste nužna radi zaštite od štetnog djelovanja voda. Ako je 

promjena trase postojećeg nasipa nužna, tada ju treba planirati tako da se 

vrijedna ciljna staništa i staništa značajna za očuvanje ciljnih vrsta 

(poplavne i aluvijalne šume, vlažni travnjaci, vodena, vlažna i močvarna 

staništa) obuhvate inundacijskim prostorom omeđenim nasipom te im se 

očuva povoljan vodni režim i prirodna dinamika poplavljivanja. 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći zauzeće staništa aluvijalnih šuma, travnjačkih 

staništa (košanice) te močvarnih i vodenih staništa. 

POP HR1000013 

Dravske 

akumulacije 

-1 

POVS HR5000014 

Gornji tok Drave 

-1 

POP HR1000014 

Gornji tok Drave 

-1 
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50 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Gline 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 50 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu. 

51 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Petrinjčice 

HR2000459 

Petrinjčica 

-1 Potprojekt br. 4050 

Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih i vodenih, svesti na najmanji mogući obuhvat. 

Tehničke aspekte retencije Petrinjčica i pratećih građevina planirati tako 

da se spriječi fragmentacija staništa za ciljne vrste riba (omoguće 

uzvodno-nizvodne migracije akvatičkih vrsta) te u najvećoj mjeri umanji 

gubitak povoljnih staništa za ciljne vrste područja HR2000459 Petrinjčica 

i HR2001356 Zrinska gora. 

Smještaj brane i pratećih građevina planirati tako da se izbjegne trajni 

gubitak prioritetnog stanišnog tipa 91E0*Aluvijalne šume (Alno-Padion, 

Alnion incanae, Salicion albae). 

Obuhvat retencije planirati u području prirodnog plavljenja vodotoka te 

osigurati cjelogodišnji povoljan hidrološki režim, pronos nanosa i 

naplavina nizvodno od retencije. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže u obuhvatu potprojekta. 

Tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih biljnih i životinjskih vrsta. 

HR2001356 

Zrinska gora 

-1 

52 Projekt zaštite od 

poplava na 

HR2000372 

Dunav – Vukovar 

-1 Svi potprojekti unutar projektne cjeline: 
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podunavskim 

slivovima nizvodno 

od Vukovara 

HR2001501 

Stepska staništa 

kod Opatovca 

0 Za sve potprojekte u okviru projektne cjeline provoditi tijekom izgradnje i 

održavanja vodnih građevina mjere kojima se sprječava unos i širenje 

invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Potprojekti br. 325 Tijekom izvođenja građevinskih radova na 

rekonstrukciji odvodnog kanala akumulacije Opatovac ne smije doći do 

oštećivanja niti trajnog zauzeća ciljnog stanišnog tipa „6240* Subpanonski 

stepski travnjaci (Festucion valesiacae)“. Ako je potrebno radi planiranja 

prije početka radova konzultirati se sa stručnjakom (biolog – botaničar) 

radi utvrđivanja točnih lokacija površina pod stanišnim tipom.. Unutar 

POVS HR2001501 Stepska staništa kod Opatovca ograničiti radove 

isključivo na kanal i nužan građevinski pojas te provoditi radove tijekom 

niskih vodostaja. 

HR2001088 Mala 

Dubrava – 

Vučedol  

0 

53 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Kutinice 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 53 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu.  

54 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Donje Dobre 

NEMA 0 Ne predlažu se mjere ublažavanja utjecaja za projektnu cjelinu 54 na 

strateškoj razini procjene utjecaja na ekološku mrežu.  

55 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Pazinčice 

HR2001017 Lipa 

(?) 

0 Potprojekt br. 146 

Obuhvat brane, pratećih građevina i regulacijskih radova u koritu i uz 

obale planirati izvan područja ekološke mreže HR2001017 Lipa.  

Obuhvat retencijskog prostora planirati u području prirodnog plavljenja 

vodotoka te osigurati povoljan cjelogodišnji hidrološki režim nizvodno od 

retencije. 
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Građevinske radove, trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito šumskih, travnjačkih i vodenih, svesti na najmanji mogući 

obuhvat. 

Tijekom izgradnje i održavanja vodnih građevina provoditi mjere kojima 

se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

56 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Boljunčice 

HR2001215 

Boljunsko polje 

-1 Potprojekt br. 367, 368 

Građevinske radove na području ekološke mreže svesti na najmanji 

mogući obuhvat te izbjeći trajno zauzeće povoljnih staništa za ciljne vrste 

(korito i obale vodotoka s prirodnom morfologijom i strukturom, lokve i 

druge stajaće vodene površine, šume i šumski rubovi, riparijska i poplavna 

područja). 

Planirati dinamiku izvođenja zahvata u skladu s ekološkim zahtjevima 

ciljnih vrsta, osobito riba i vodozemaca te ptica (izvan razdoblja mrijesta, 

odnosno gniježđenja). 

Provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Kod razvoja potprojekta regulacije Boljunčice (potprojekt 367) održati 

kontinuitet vodotoka i omogućiti prisutnim ciljnim vrstama uzvodno-

nizvodne migracije ako su prisutne u vodotoku u obuhvatu potprojekta, 

očuvati prirodnost morfologije i strukture korita i obala, hidrološku 

povezanost površinskog toka i podzemlja (osigurati propusnost korita) te 

očuvati riparijsku vegetaciju (obnoviti nakon izgradnje ako dođe do 

oštećenja). 

HR1000018 Učka 

i Ćićarija 

-1 
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Prilikom razvoja potprojekta sanacije akumulacije Letaj (potprojekt 368) 

održati akumulacijski prostor u postojećem obuhvatu te (ako je izvedivo) 

na lokaciji brane odgovarajućim tehničkim zahvatom omogućiti uzvodno-

nizvodne migracije vodene faune. 

57 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Lokvarke 

HR5000019 

Gorski kotar i 

sjeverna Lika 

-2? Tijekom izgradnje i održavanja provoditi mjere kojima se sprječava unos i 

širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Smanjiti obuhvat akumulacije Križ i tehničkim rješenjima održati 

kontinuitet vodotoka ako se temeljem bioloških istraživanja utvrdi 

potencijalno značajan gubitak ciljnih stanišnih tipova, povoljnih staništa za 

ciljne vrste te fragmentacija staništa za ciljne vrste, osobito za potočnog 

raka. Planirati akumulaciju tako da se ne prekine kontinuitet vodotoka te 

se onemoguće longitudinalne migracije vodenih životinja. Osigurati 

cjelogodišnji povoljan hidrološki režim nizvodno od akumulacije, odnosno 

ekološki prihvatljiv protok. Prilagoditi dinamiku i način izvođenja zahvata 

da se smanji uznemiravanje ciljnih vrsta, osobito ptica, vodozemaca i 

šišmiša. 

Ako utjecaj nije moguće navedenim mjerama ublažiti do razine 

prihvatljivosti, revidirati potrebu za izgradnjom akumulacije u svrhu 

zaštite od štetnog djelovanja voda te razraditi varijantno ili alternativno 

rješenje (npr. mogućnost izgradnje retencije umjesto akumulacije) kojima 

bi se postigao cilj zaštite od poplava. 

HR2001353 

Lokve-Sunger-

Fužine 

-1 

HR1000019 

Gorski kotar i 

sjeverna Lika 

-1 

58 Projekt zaštite od 

poplava na slivu 

Mrežnice 

HR2000593 

Mrežnica-

Tounjčica 

-1 Potprojekt br. 4306: 

Sanaciju obale (izgradnjom obaloutvrde) svesti na najmanji mogući 

obuhvat (duljina, visina) te izvoditi isključivo na već antropogeno 
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modificiranim obalama i tamo gdje poplave izravno ugrožavaju naselja ili 

važnu infrastrukturu.  

Koristiti isključivo prirodne materijale zadržavajući propusnost dna i obale 

te očuvati povoljne hidrološke prilike za prirodna staništa u zaobalju. 

Primijeniti biotehnička rješenja gdje je moguće, na dijelu ili na čitavoj 

dionici. Primijeniti tehnička i krajobrazna rješenja za povećanje 

raznolikosti staništa u koritu i na pokosu. 

Građevinske radove te trajno zauzeće i trajne promjene prirodnih staništa, 

osobito vodenih (prirodne obale i korito), svesti na najmanji mogući 

obuhvat. Pritom je potrebno sačuvati prirodnu riparijsku vegetaciju te ju 

obnoviti nakon izgradnje autohtonim drvenastim vrstama gdje je 

vegetacija oštećena ili uklonjena tijekom izgradnje. Očuvati vodenu 

vegetaciju stanišnog tipa 3260 Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion 

fluitantis i Callitricho-Batrachion. 

Dinamiku izvođenja zahvata prilagoditi ekološkim zahtjevima ciljnih vrsta 

područja ekološke mreže u obuhvatu potprojekta. 

Tijekom izgradnje i održavanja vodnih građevina provoditi mjere kojima 

se sprječava unos i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 
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8.2.2 Građevine za melioracije 

 

Slivovi Drave i Dunava 

Mjere ublažavanja prepoznatih utjecaja – sektor A 

Planirati tehničke aspekte melioracijskih građevina (zahvata vode) i sustava navodnjavanja na 

području ekološke mreže tako da se izbjegne izravan utjecaj građevinskih radova na ciljne stanišne 

tipove i na staništa značajna za očuvanje populacija ciljnih vrsta područja ekološke mreže.  

Očuvati vrijedna prirodna staništa uz poljoprivredne površine.  

Za sve planirane projekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos 

i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Planirati obuhvat projekata tako da se kumulativno na području zahvata i nizvodno na rijeci Dravi 

te u starom toku Drave osigura povoljan vodni režim, odnosno ekološki prihvatljiv protok. 

Zahvat vode izvesti tako da se ne naruši ekološki prihvatljiv protok nizvodno od zahvata. Svi 

projekti navodnjavanja koji planiraju zahvat vode iz istog prirodnog površinskog izvora (vodotoka, 

jezera) trebaju biti razrađeni (odnosno projektirani) zajedno kako ne bi došlo do kumulativnog 

narušavanja ekološki prihvatljivog protoka (vodotoci), odnosno razine vode u akumulacijama na 

Dravi. U slučaju da se razrađuju u slijedu, svaki novi zahvat mora uzeti u obzir prije izvedene 

sustave navodnjavanje te njihovo zahvaćanje prilikom izrada izračuna raspoloživosti vode.  

Revidirati mogućnosti korištenja voda Drave za potrebe navodnjavanja u skladu s recentnim 

hidrološkim podacima, provesti odgovarajuća hidrološka istraživanja i analize te ako je potrebno 

izraditi studiju korištenja voda za navodnjavanje rijeke Drave. 

Tehničkim mjerama izbjeći stradavanje riba i vodozemaca u području zahvata vode na vodotocima, 

odnosno akumulacija (rijeka Drava, akumulacija HE Dubrava, Varaždinsko jezero, Ormoško 

jezero). 

Očuvati povoljan hidrološki režim i stanišne uvjete vodenih, močvarnih, šumskih i travnjačkih 

staništa područja ekološke mreže u obuhvatu zahvata vode i sustava navodnjavanja. 

 

Mjere ublažavanja prepoznatih utjecaja – sektor B 

Planirati tehničke aspekte melioracijskih projekata i projekata navodnjavanja u području ekološke 

mreže tako da se izbjegne izravan utjecaj građevinskih radova na ciljne stanišne tipove i na staništa 

značajna za očuvanje populacija ciljnih vrsta.  

Očuvati vrijedna prirodna staništa uz poljoprivredne površine.  

Za sve planirane projekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos 

i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Tehničkim mjerama izbjeći stradavanje riba i vodozemaca u području zahvata vode na vodotocima. 

Planirati obuhvat projekata tako da se kumulativno na području utjecaja zahvata vode na 

vodotocima (Drava, Karašica, Dunav) nizvodno i u ekološki ovisnom utjecajnom području osigura 
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povoljan vodni režim, odnosno ekološki prihvatljiv protok. Svi projekti navodnjavanja koji 

planiraju zahvat vode iz istog prirodnog površinskog izvora (vodotoka, jezera) trebaju biti 

razrađeni (odnosno projektirani) zajedno kako ne bi došlo do kumulativnog narušavanja ekološki 

prihvatljivog protoka (vodotoci). U slučaju da se razrađuju u slijedu, svaki novi zahvat mora uzeti 

u obzir prije izvedene sustave navodnjavanje te njihovo zahvaćanje prilikom izrada izračuna 

raspoloživosti vode.  

Revidirati mogućnosti korištenja voda za potrebe navodnjavanja u skladu s aktualnim hidrološkim 

podacima. Ako je potrebno provesti odgovarajuća hidrološka istraživanja i analize te izraditi 

hidrološku studiju mogućnosti korištenja voda rijeke Dunav za navodnjavanje, odnosno revidirati 

studiju koja već postoji za rijeku Dravu.  

 

Slivovi Save 

Mjere ublažavanja prepoznatih utjecaja – sektor C 

Planirati tehničke aspekte melioracijskih građevina (zahvata vode) i sustava navodnjavanja tako 

da se izbjegne izravan utjecaj građevinskih radova na ciljne stanišne tipove i na staništa značajna 

za očuvanje populacija ciljnih vrsta područja ekološke mreže u obuhvatu zahvata vode i sustava 

navodnjavanja.  

Očuvati vrijedna prirodna staništa uz poljoprivredne površine.  

Za sve planirane projekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos 

i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 

Tehničkim mjerama izbjeći stradavanje riba i vodozemaca u području zahvata vode na rijekama 

Savi i Kupi. 

Očuvati povoljan hidrološki režim i stanišne uvjete vodenih, močvarnih, šumskih i travnjačkih 

staništa područja ekološke mreže u obuhvatu zahvata vode i sustava navodnjavanja. 

Planirati obuhvat projekata tako da se kumulativno na području zahvata i nizvodno na rijeci Savi 

i na rijeci Kupi osigura povoljan vodni režim, osobito u sušnim razdobljima koja se vremenski 

poklapaju s razdobljem povećane potrebe za navodnjavanjem, odnosno osigurati ekološki 

prihvatljiv protok. U slučaju da se razrađuju u slijedu, svaki novi projekt navodnjavanja mora uzeti 

u obzir prije izvedene ili planirane sustave navodnjavanja te njihovo zahvaćanje prilikom izrada 

izračuna raspoloživosti vode. U tu svrhu predlaže se izraditi studiju utjecaja zahvata vode 

planiranih sustava za navodnjavanje na režim rijeke Save i rijeke Kupe. 

 

Mjere ublažavanja prepoznatih utjecaja – sektor D 

Planirati tehničke aspekte melioracijskih građevina (zahvata vode) i sustava navodnjavanja na 

području ekološke mreže tako da se izbjegne izravan utjecaj građevinskih radova na ciljne stanišne 

tipove i na staništa značajna za očuvanje populacija ciljnih vrsta područja ekološke mreže.  

Očuvati vrijedna prirodna staništa uz poljoprivredne površine.  

Za sve planirane projekte provoditi tijekom izgradnje i održavanja mjere kojima se sprječava unos 

i širenje invazivnih stranih biljnih i životinjskih vrsta. 
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Nizvodno od akumulacije Londža (projekt br. 80, SN orljava-Londža) osigurati odgovarajući 

protok kako bi se osigurale povoljne hidrološke prilike u vodotoku i zaobalju za ciljnu vrstu običnu 

lisanku (POVS HR1001385 Orljava) te ciljni stanišni tip 6510 Nizinske košanice (Alopecurus 

pratensis, Sanguisorba officinalis) (POVS HR2001292 Livade kod Čaglina). 

Tehničkim mjerama izbjeći stradavanje riba i vodozemaca u području zahvata vode, osobito ciljnih 

vrsta područja HR2001311 Sava nizvodno od Hrušćice. 

Planirati obuhvat projekata tako da se kumulativno na području zahvata i nizvodno na rijeci Savi 

i drugim vodotocima te okolnim ekološki ovisnim područjima unutar ekološke mreže (Spačvanski 

bazen) osigura povoljan vodni režim, osobito u sušnim razdobljima, odnosno osigurati ekološki 

prihvatljiv protok vodotoka Save. U slučaju da se razrađuju u slijedu, svaki novi projekt 

navodnjavanja mora uzeti u obzir prije izvedene ili planirane sustave navodnjavanje te njihovo 

zahvaćanje prilikom izrada izračuna raspoloživosti vode.  

Revidirati mogućnosti korištenja voda u skladu s aktualnim hidrološkim podacima. Ako je 

potrebno provesti odgovarajuća hidrološka istraživanja i analize. Izraditi hidrološku studiju 

mogućnosti korištenja voda iz Save za sve postojeće i planirane sustave navodnjavanja 
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9 PROGRAM PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA 

Strateškom studijom propisani su sljedeći programi praćenja stanja okoliša: 

Zbog potencijalnog negativnog utjecaja gradnje pojedinih zahvata na hidrološki režim u nizinskim 

šumskim sastojinama ovisnih o istom, predlaže se uspostava praćenja vodnih odnosa (razina i 

dinamike podzemne i poplavne vode) i zdravstvenog stanja i dinamike strukture sastojina za 

vodnogospodarske odjele za srednju i donju Savu (projektna područja 20, 24, 29 i 35), Muru i 

gornju Dravu (projektno područje 36) te Dunav i donju Dravu (projektno područje 37). Praćenje 

treba uspostaviti za one zahvate za koje se procjeni da mogu dovesti do promjena hidrološkog 

režima, u smislu izostanka poplava na područjima sa redovitim poplavama, snižavanja razina 

podzemne vode, prekomjernog zadržavanja vode u sastojinama i slično. Po završetku praćenja 

potrebno je izraditi izvješće te nastaviti sa daljnjim praćenjem ukoliko se ukaže potreba za tim. 

Višegodišnjim programom planirano je sustavno praćenje pokazatelja rezultata provedbe 

Programa i postizanja ciljeva kao i nastavak praćenja provedbe pojedinih projekata. Praćenje 

pojedinačnih projekata provodit će se na razini Vodno gospodarskih odjela Hrvatskih voda. 

Prikupljat će se podaci o fizičkom i operativnom napredovanju svakog pojedinačnog projekta. 

Praćenje rezultata izgradnje sustava za navodnjavanje provodi se na razini županija.  

U predloženi program praćenja provedbe pojedinih projekata potrebno je uključiti i praćenje 

provedbe mjera zaštite okoliša i ekološke mreže predloženih ovom strateškom studijom. 

Za sustave navodnjavanja provoditi stalan monitoring zahvaćenih količina voda kako ne bi došlo 

do narušavanja ekološki prihvatljivog protoka u vodotocima, odnosno do neprihvatljivog sniženja 

razina podzemnih voda. 

 

 

10 NAČIN PRAĆENJA PRIMJENE MJERA KOJE SU POSTALE SADRŽAJEM 

VIŠEGODIŠNJEG PROGRAMA GRADNJE REGULACIJSKIH I ZAŠTITNIH 

VODNIH GRAĐEVINA I GRAĐEVINA ZA MELIORACIJE ZA RAZDOBLJE DO 

2030. GODINE 

 

Mjere koji su postale sadržajem Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih 

građevina i građevina za melioracije za razdoblje do 2030. godine pratit će se zajedno s 

evaluacijom provedbe predmetnog dokumenta. 
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